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VOORWOORD 
Voor u ligt een kwalitatief onderzoek naar de hulpvragen van jongeren in Bolgatanga 

in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid. De afstudeerfase van de 

opleiding Culturele & Maatschappelijke Vorming aan de Hogeschool Inholland is de 

aanleiding geweest voor het doen van dit onderzoek. Voor het onderzoek ben ik voor 

tien weken naar Bolgatanga, Ghana afgereisd. Daar heb ik vele leerzame en 

waardevolle momenten ervaren. Zowel voor mijn scriptie als voor mij persoonlijk. 

Bijzonder vind ik de behulpzaamheid van de mensen die mij hebben geholpen bij het 

doen van het onderzoek. Niet alleen de respondenten, maar evenzeer de mensen die 

mij met hen in contact hebben gebracht. 

Mijn dank gaat uit naar Jolien van der Geugten die mij de mogelijkheid heeft gegeven 

om deel uit te maken van een uitzonderlijk onderzoek. Zonder haar zou de kans klein 

geweest zijn dat ik voor mijn afstudeeronderzoek naar Ghana kon afreizen. Ook wil ik 

haar bedanken voor haar goede begeleiding tijdens mijn onderzoek, zowel in Ghana 

als in Nederland. Dank gaat uit naar mijn afstudeerbegeleider vanuit Hogeschool 

Inholland Jacqueline Kleijburg voor de begeleiding die zij me gegeven heeft, vooral bij 

het opstellen van mijn afstudeerplan. Daarnaast wil ik ook mijn medestudenten 

bedanken voor het meedenken in de beginfase van het afstudeerproject. 

De Luthers Evangelie in Amsterdam wil ik bedanken voor het mogelijk maken van mijn 

verblijf in Ghana. Zonder hun financiële steun was het voor mij niet gemakkelijk 

geweest om deze reis te maken. Ik wil de volgende mensen en instanties bedanken 

voor hun hulp. Wiepke de Heij en Hanne van der Kolk van Dream Support en Fred 

Brinkman voor hun begeleiding bij het inhoudelijk voorbereiden van mijn onderzoek in 

Ghana. Ik wil Abigail Adumolga van de Youth Harvest Foundation Ghana en Ibrahim 

Salifu van Meet Africa bedanken. Beide hebben mij geholpen om in contact te komen 

met respondenten.  

Ik wil mijn gastfamilie bedanken voor hun gastvrijheid en behulpzaamheid. Uiteraard 

wil ik ook mijn eigen familie en vrienden bedanken die mij tien weken hebben moet 

missen en waar ik altijd terecht kon voor steun en begrip. 

Al het beeldmateriaal wat in mijn scriptie wordt getoond komt uit mijn eigen 

verzameling van źŸƀŴŴžƇŸ ŹƂƇƂLƆ in Ghana. 

Ik wens u veel plezier met het lezen van mijn scriptie en dat het u een inzicht zal geven 

in de hulpvragen van jongeren in Bolgatanga in relatie tot seksualiteit en 

reproductieve gezondheid. 

 

Simone Crince  
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SUMMARY 
One student from the Netherlands has executed her Bachelor research in Bolgatanga, 

Ghana. She is studying Social Work at Hogeschool Inholland. By order of Jolien van der 

Geugten and Youth Harvest Foundation Ghana she has researched the following 

research question: which problems does the youth of Bolgatanga experience and 

which problems do they share with professionals regarding to their sexual en 

reproductive health? 

The three sub questions are: 

I. Which problems does the youth of Bolgatanga experience regarding to 

sexual and reproductive health? 

II. Which problems does youth of Bolgatanga share with professionals during 

counseling regarding to their sexual and reproductive health? 

III. Which advice can be given to improve the sexual education of the Youth 

Harvest Foundation Ghana, according to the answers on the sub questions I 

and II. 

Youth Harvest Foundation Ghana is a non-governmental organization (NGO) with this 

main office in the capital of the Upper East Region, Bolgatanga. Since it is founded in 

2002 it has delivered many successful projects. The vision of the foundation is creating 

self-reliant and self-sufficient youth in healthy communities. Its mission is to identify 

unfulfilled needs of young people and to develop, implement and fund breakthrough 

solutions that have lasting impact. (Youth Harvest Foundation Ghana) 

All over the World people encounter negative consequences of unsafe and (unwanted) 

ƆŸƋƈŴſ ŴŶƇżƂƁƆ, ſżžŸ ƆŸƋƈŴſ ƇƅŴƁƆƀżƇƇŸŷ ŷżƆŸŴƆŸƆ (ŬŭŝLŬ), ƈƁƊŴƁƇŸŷ ƃƅŸźƁŴƁŶżŸƆ ŴƁŷ 

traumatisation. Sexual education turned out to be an important method to prevent the 

problems. Ghana is facing these problems as well. The research took place in 

Bolgatanga, Upper East Region. This region is one of the poorest regions in Ghana. 

(Van der Geugten, 2010) 

This research is based on qualitive research methods, which consist of a theoretical 

framework and open interviews. The target group is the youth of the age of 14 up to 

18. The respondents consist of the Islamic, Christian and Traditional youth as well and 

some professionals from different organizations. The first sub question was answered 

by interviewing six young people. The second sub question was answered by 

interviewing a nurse, two Social Workers, a Pastor and an Elder from a Mosque. 

Conclusion 

The results on research question I shows that the youth experience some difficulties to 

ŷżŹŹŸƅŸƁƇżŴƇŸ ƊŻŴƇ żƆ ƇƅƈŸ ŴƁŷ ƊŻŴƇ żƆƁLƇ ƇƅƈŸ ŴŵƂƈƇ ƊŻŴƇ ƇŻŸƌ ŻŸŴƅ ŹƅƂƀ ƇŻŸżƅ ƃŸŸƅƆ żƁ 

ƅŸſŴƇżƂƁ ƇƂ ƆŸƋƈŴſżƇƌ ŴƁŷ ƅŸƃƅƂŷƈŶƇżƉŸ ŻŸŴſƇŻ. ŭŻŸ ƌƂƈƇŻ żƁŷżŶŴƇŸŷ ƇŻŴƇ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ 

a place where they can go to with their questions about sexuality and reproductive 

health. As last, the youth indicated that they want to know how to get over the shyness 

that stops them from going to a professional. The results on research question II are 

similar, expect for the following problem. The youth experience problems with the 

different expectation between the upcoming modern culture and the traditional 

ŠŻŴƁŴżŴƁ ŶƈſƇƈƅŸ. ŭŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ŻƂƊ ƇƂ ŻŴƁŷſŸ żƁ ŵŸƇƊŸŸƁ ƇŻƂƆŸ ƇƊƂ ŶƈſƇƈƅŸƆ 
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Recommendations 

ŭŻŸ ƌƂƈƇŻ żƁŷżŶŴƇŸŷ ƇŻŴƇ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ a place where to go to with their questions 

about sexuality and reproductive health. Therefore the recommendation to enlarge 

the awareness of the Youth Harvest Foundation Ghana by the youth and adults as well. 

Making contact and enter into partnership with other welfare organizations is another 

recommendation to enlarge their awareness. 

The professionals indicated the problems youth experience with the different 

expectations between the upcoming modern culture and the traditional Ghanaian 

culture. Therefore the recommendation to notice this during the sexual education and 

consults. Every year the Youth Harvest Foundation Ghana welcomes Dutch volunteers. 

They give the sexual education. To increase the quality of those lessons, the student 

researcher advices to develop a course that the volunteers can attend before they start 

working for the Youth Harvest Foundation Ghana. Before the course can be 

developed, a research should take place. 

At last the recommendation to set up a briefing for Social Workers to inform them 

about the problems youth experience regarding to their sexual en reproductive health. 

In this way they can adapt their help to the needs of the youth of Bolgatanga. 
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1. INLEIDING 
In opdracht van het Lectoraat GGZ-Verpleegkunde heb ik voor de Youth Harvest 

Foundation Ghana onderzoek verricht naar de hulpvragen van jongeren in Bolgatanga 

in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid. Tevens heb ik onderzocht met 

welke hulpvragen jongeren aankloppen bij de hulpverleners in Bolgatanga in relatie 

tot seksualiteit en reproductieve gezondheid. Reproductieve gezondheid is volgens 

Encyclo P Online Encyclopedie als volgt omschreven: de toestand van volledig 

lichamelijk, geestelijk en sociaal welzijn en niet slechts de afwezigheid van ziekte of 

gebrek, in alle aangelegenheden met betrekking tot het voortplantingssysteem en zijn 

functies en processen. (Encylco - Online Encyclopedie) 

1.1 AANLEIDING OPDRACHT 
Een aantal maanden geleden kreeg ik van Rina Visser een mail over een 

afstudeerproject in Ghana. Jolien van der Geugten leidt dit afstudeerproject. Zij is 

vanaf het studiejaar 2009-2010 promovenda bij de Hogeschool Inholland in 

Amsterdam, bij het domein Gezondheid, Sport & Welzijn. In het kort gezegd 

onderzoekt zij de denkbeelden en praktijken van jongeren in het noorden van Ghana 

(Bolgatanga district) ten aanzien van seksualiteit. (Geugten J. v., Jongeren, relaties en 

seksualiteit in Bolgatanga, 2010) 

Haar onderzoek sprak mij direct aan. In Nederland wordt seks niet meer als een taboe 

gezien. Er kan open over gepraat worden. In Ghana bestaan er nog onduidelijkheden 

over seks. Dit ondervond Jolien van der Geugten tijdens een verblijf van een aantal 

maanden in Bolgatanga. Door middel van een promotie onderzoek wil Jolien van der 

Geugten bijdragen aan de gezondheidssituatie en de toekomst van de jongeren in 

Bolgatanga. (Geugten J. v., Jongeren, relaties en seksualiteit in Bolgatanga, 2010) 

 Ik heb niet lang hoeven na ƇŸ ŷŸƁžŸƁ ƂŹ żž ƍƂƈ ƅŸŴźŸƅŸƁ Ƃƃ ŷŸƍŸ ƉŴŶŴƇƈƅŸ. ŚſƆ ŜŦůLŸƅ 

draag ik graag mijn steentje bij aan de samenleving (waar ook ter wereld).Na dat ik 

hoorde dat ik was aangenomen om deel te mogen nemen aan dit afstudeerproject 

sprong ik een gat in de lucht. En nu een aantal maanden later is mijn onderzoek 

afgerond. 

1.2 DE OPDRACHT 
In opdracht van het Lectoraat GGZ-Verpleegkunde heb ik voor de Youth Harvest 

Foundation Ghana onderzoek verricht naar de hulpvragen van jongeren in Bolgatanga 

in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid. Tevens heb ik onderzocht met 

welke hulpvragen jongeren aankloppen bij de hulpverleners in Bolgatanga in relatie 

tot seksualiteit en reproductieve gezondheid. 

1.2.2 DE OPDRACHTGEVER 
De instelling waarvoor ik onderzoek heb gedaan is de Youth Harvest Foundation 

Ghana. Dit is een zogenoemde Non-Governmental Organization (NGO). Het 

hoofdkantoor van de Youth Harvest Foundation Ghana bevindt zich in de hoofdstad 

van de Upper East Region, Bolgatanga. Ze is in 2002 opgericht, en sinds hun oprichting 

hebben zij vele succesvolle projecten volbracht. 

1.2.2.1 M ISSIE &  VIS IE 

De visie van de Youth Harvest Foundation Ghana is het creëren van een jeugd die 

zelfredzaam en zelfvoorzienend zijn in een gezonde gemeenschap. Hun missie is het 

herkennen van onvervulde behoeften van jongeren en het ontwikkelen, 

bewerkstelligen en bekostigen van oplossingen die een blijvende impact hebben. 
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1.2.2.2 TWEEVOUDIGE STRATEGIE 

Om hun visie te bereiken, werkt Youth Harvest Foundation Ghana met een 

tweevoudige strategie. Het eerste deel van de strategie is een direct contact met de 

jongeren om ze zo in hun behoefte te voorzien. Het langst lopende programma van de 

ŲƂƈƇŻ šŴƅƉŸƆƇ şƂƈƁŷŴƇżƂƁ ŠŻŴƁŴ żƆ ŻŸƇ KŚŷƂſŸƆŶŸƁŸ, ŶŻŴƁźŸƆ, ŶŻƂżŶŸƆ ŴƁŷ ƅżźŻƇƆL 

programma (ACCR) waarin de focus ligt op schoolgaande jongeren evenals leerlingen. 

Binnen dit programma wil de Youth Harvest Foundation de seksuele en reproductieve 

gezondheid en rechten van jongeren bevorderen door het verstrekken van zorgvuldige 

informatie aan hen, evenals het ondernemen van lobbyactiviteiten die hen 

ondersteunen om op te komen voor hun rechten. śżƁƁŸƁ ŻŸƇ ƃƅƂźƅŴƀƀŴ KŬŸŶƈƅżƁź 

Knowledge Into Lifelong Learning (SKILL) streeft de Youth Harvest Foundation Ghana 

ernaar om jongeren de kans te bieden om hun persoonlijke vaardigheden op te 

bouwen en hun carrièremogelijkheden te verbeteren. Het tweede deel van de 

strategie richt zich, indirect, op het werken met ouders in de lokale gemeenschappen 

om er zeker van te zijn dat alle kinderen naar school gaan. Dit programma staat 

ŵŸžŸƁŷ ŴſƆ KŬŮŧŞŠŚ ŞŶƂ-şŴżƅƇƅŴŷŸ ƃƅƂźƅŴƀL. ŝŸ ƆƇƅŴƇŸźżŸ żƆ Ƃƀ ŷŸ ƂƈŷŸƅƆ ŸŸƁ 

economische garantie op de fair-trade markt geven en moedigt de ouders aan om de 

scholing van hun kinderen te ondersteunen. 

1.2.2.3 GESCHIEDENIS 

Zoals hierboven al beschreven is de Youth Harvest Foundation Ghana in 2002 

opgericht. Zij is opgericht door een groep vrienden die de situatie van de 

onbekendheid van de problemen onder de jongeren bij de regering niet meer konden 

aanzien. Ze hebben de Youth Harvest Foundation Ghana met hun eigen geld 

opgericht. Ze waren in de wolken toen ze in 2003 voor hun eerste project een 

financiering kregen. Dit project, Awareness of HIV/Aids and healthy sexual life, werd 

gefinancierd door de groep van Swiss Tropical Institute, Basel. Dit project heeft 

gedraaid op zes senior Secondary schools in Bolgatanga. (Youth Harvest Foundation 

Ghana) 

1.3 DOEL VAN DE OPDRACHT 
Ghana is een West-Afrikaans ontwikkelingsland dat meer dan 23 miljoen inwoners telt. 

Daarvan leven vier van de vijf mensen van minder dan twee dollar per dag. De 

consequenties van onveilige en ongewilde seks vormen een groot probleem in Ghana. 

Het land telt meer dan 260.000 mensen die geïnfecteerd zijn met HIV (2007). Naar 

schatting hebben 200.000 kinderen één of beide ouders verloren aan Aids. Het 

śƂſźŴƇŴƁźŴ ŷżƆƇƅżŶƇ ſżźƇ żƁ ŷŸ ŮƃƃŸƅ ŞŴƆƇ ūŸźżƂƁ (ŮŞū), ŷżƇ żƆ ǡǡƁ ƉŴƁ ŷŸ ŴƅƀƆƇŸ ƅŸźżƂLƆ 

ƉŴƁ ŠŻŴƁŴ. Ũƃ ƍLƁ ƀżƁƆƇ ſŸŸŹƇ ŷƅżŸžƊŴƅƇ ƉŴƁ ŷŸ żƁƊƂƁŸƅƆ ƍƂƁŷŸƅ ƇƂŸźŴƁź ƇƂƇ 

drinkwater en goede sanitaire voorzieningen. Bovendien hebben veel mensen te 

žŴƀƃŸƁ ƀŸƇ źŸƍƂƁŷŻŸżŷƆƃƅƂŵſŸƀŸƁ ŴſƆ ŷżŴƅƅŸŸ, ƀŴſŴƅżŴ, ƇƈŵŸƅŶƈſƂƆŸ ŸƁ ƆƂŴLƆ. šŸƇ 

Bolgatanga district wordt gekenmerkt door vele meisjes die (ongewenst) zwanger zijn, 

en vanwege de zwangerschap niet (meer) naar school gaan. Deze meisjes kunnen 

worden verstoten uit de gemeenschap, of plegen een illegale abortus, met verminking 

of dood als gevolg. Bovendien vinden gedwongen huwelijken en seksuele inwijdingen, 

zoals besnijdenissen, plaats. Al deze sociale en gezondheidsproblemen dragen bij een 

lage kwaliteit van leven voor de jongeren in Ghana. 

Naar het bovenstaande is in voorgaande jaren al onderzoek gedaan. (Van der Geugten 

& van Heeswijk en Van Wijk) 

Wereldwijd ondervinden mensen de negatieve gevolgen van onveilige en 

(ongewenste) seksuelŸ ŴŶƇżŸƆ, ƍƂŴſƆ ƆƂŴLƆ, ƂƁźŸƊŸƁƆƇŸ ƍƊŴƁźŸƅƆŶŻŴƃƃŸƁ ŸƁ 

traumatisering. Seksuele vorming blijkt een belangrijke methode te zijn om deze 
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problemen te voorkomen. Educatie over seksualiteit en relaties zal bestaan uit 

overdracht van kennis, geven van advies en het aanleren van vaardigheden met 

betrekking tot de fysieke, emotionele en sociale ontwikkeling. (Van der Geugten, 

2010) 

1.3.1 PROBLEEMSTELLING 
De Youth Harvest Foundation Ghana heeft al, zoals in hoofdstuk 1.2.2.2 Tweevoudige 

strategie al beschreven is, het programma, Adolescene, changes, choices and 

ƅżźŻƇƆL(ŚŜŜū), ƊŴŴƅżƁ ŷŸ ŹƂŶƈƆ ſżźƇ Ƃƃ ƆŶŻƂƂſźŴŴƁŷŸ ŽƂƁźŸƅŸƁ ŸƉŸƁŴſƆ ſŸŸƅſżƁźŸƁ. 

Binnen dit programma wil de Youth Harvest Foundation de seksuele en reproductieve 

gezondheid en rechten van jongeren bevorderen door het verstrekken van zorgvuldige 

informatie aan hen, evenals het ondernemen van lobbyactiviteiten die hen 

ondersteunen om op te komen voor hun rechten. Tijdens de ontwikkeling van dit 

programma is niet gekeken naar de hulpvragen van de jongeren in Bolgatanga. Sterker 

nog, voor zover bekend is er geen onderzoek gedaan naar de hulpvragen van de 

jongeren in Bolgatanga in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid.  

1.3.2 DOELSTELLINGEN 

§ Inzicht te verkrijgen in de hulpvragen van de jongeren in relatie tot 

seksualiteit en reproductieve gezondheid. 

§ Inzicht te verkrijgen met welke hulpvragen jongeren in Bolgatanga naar de 

hulpverleners komen in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid. 

§ Aan de hand van bovenstaande inzichten zal een advies uitgebracht worden 

over eventuele aanpassingen om de hulpverlening te verbeteren in relatie tot 

seksualiteit en reproductieve gezondheid. 

1.4 ONDERZOEKSVRAGEN 

1.4.1 HOOFDVRAAG 
Welke hulpvragen hebben de jongeren in Bolgatanga, en met welke hulpvragen 

komen de jongeren naar de hulpverleners, in relatie tot seksualiteit en reproductieve 

gezondheid? 

1.4.2 ONDERZOEKSVRAGEN 

§ Welke hulpvragen hebben de jongeren in Bolgatanga in relatie tot 

seksualiteit en reproductieve gezondheid? 

§ Met welke hulpvragen komen jongeren naar de hulpverleners in Bolgatanga 

in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid? 

§ Welke adviezen kunnen geboden worden aan de Youth Harvest Foundation 

Ghana om de hulpverlening te verbeteren in relatie tot seksualiteit en 

reproductieve gezondheid? 

1.4.3 DEFINITIE VAN ΨHULPVRAGENΩ 
De definitie van hulpvraag wordt als volgt omschreven op de Encyclo P Online 

Encyclopedie: het vastgelegde probleem, in de eigen bewoordingen van de persoon 

met een handicap omschreven. Datgene wat deze persoon ervaart en wat zijn wensen 

zijn ten aanzien van een oplossing. (Encyclo) De definitie dat is gebruikt voor het 

ŵŸźƅżƃ KŻƈſƃƉƅŴŴźL żƆ ŷŴƇ cliënten op zoek zijn naar een oplossing of een vorm van 

omgaan met de probleemstelling, maar ze weten niet hoe. Ze vragen eigenlijk naar 

een strategie, een manier om hun probleem aan te pakken. (Heijen, 2009)  
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2. CONTEXTBESCHRIJVING 
Met deze contextbeschrijving heb ik de nodige inzichten gekregen in Ghana als land 

en de Ghanese normen en waarden met name met betrekking tot jongeren, 

seksualiteit en reproductieve gezondheid alvorens ik naar Ghana vertrok voor mijn 

praktijkonderzoek. De verkregen informatie in dit hoofdstuk zullen niet vergeleken 

worden met de resultaten uit de interviews en de daaruit getrokken conclusies en 

aanbevelingen. Deze contextbeschrijving is louter geschreven ter voorbereiding van 

mijn onderzoek in Ghana en ter verdieping in de Ghanese cultuur. 

2.1 GHANA IN VOGELVLUCHT 
In dit hoofdstuk zal het land Ghana geanalyseerd worden volgens de DESTEP-analyse. 

Kort omschreven zullen de demografische, economische, sociaal-culturele, 

ecologische en politieke aspecten worden geanalyseerd. Ik heb er zelf ook de 

historische aspecten aan toe gevoegd omdat ik vind dat deze niet mogen ontbreken. 

2.1.1 DEMOGRAFISCHE ASPECTEN 

2.1 .1.1  LI G G I N G 

Ghana ligt in West Afrika, aan de Golf van Guinee, en grenst aan de westkant met 

ŜƂƇŸ ŷLŢƉƂżƅŸ, ŴŴƁ ŷŸ ƂƂƆƇžŴƁƇ ƀŸƇ ŭƂźƂ ŸƁ ƇŸƁ ƁƂƂƅŷŸƁ ƀŸƇ śƈƅžżƁŴ şŴƆƂ. (The World 

Factbook) 

2.1 .1 .2 BE V O L K I N G 

DE  B E V O L K I N G  I N  C I J F ER S1 
Ghana telt 21,4 miljoen inwoners. In 2050 voorspellen ze 39,5 miljoen inwoners. De 

gemiddelde bevolkingsgroei is 2,2% (sch. 2000-2005). De levensverwachting is voor 

mannen 56,5 jaar en voor vrouwen 59,3 jaar. 25,8% van de bevolking haalt de 40 jaar 

niet (sch 2000-2005). 

Leeftijdsopbouw (sch. 2005): 

§ 0-14 jaar: 37,1% 

§ 15-64 jaar: 59,1% 

§ 65 plus: 3,7% 

De gemiddelde leeftijd van de Ghanese bevolking is 20,4 jaar. Bevolkingsdichtheid is 

90 inwoners per km2. Het stedelijk bevolkingscijfer is 45% (sch. 2003). Gebruik van 

moderne voorbehoedsmiddelen bij vrouwen tussen de 15-49 jaar is 13%. Het aantal 

ŵŴŵƌLƆ ƃŸƅ ŷƈżƍŸƁŷ ƀŸżƆŽŸƆ żƁ ŷŸ ſŸŸŹƇżŽŷ ƉŴƁ 15-19, per jaar is 76. Het percentage van 

HIV-besmettingen tussen de 15-49 is onder de mannen 2,6% en onder de vrouwen 

3,5%. (sch. 2003) Van de jongens meld 85% zich aan voor het basisonderwijs. Onder 

meisjes is dat 78% (2001-2002). Het deel van hen dat graad 5 bereikt is onder de 

jongens 67% en onder de meisjes 65% (2001-2002). 41% van de jongens en 34% van 

de meisjes melden zich aan voor het middelbaar onderwijs (2001-2002). 18% van de 

mannen en 34% van de vrouwen, ouder dan 15 jaar, kunnen niet en lezen en schrijven. 

73% van de bevolking heeft toegang tot schoon drinkwater. (Dijksterhuis, 2005) 

VO L K E R E N  V A N  GH A N A 
Net als de meeste landen in West-Afrika kent ook Ghana een grote etnische en 

religieuze diversiteit. De grootste etnische groep in Ghana wordt gevormd door de 

Akan (44%) (Chachah, 1999). Daaronder vallen onder meer de Ashanti, de Brong, de 

Akyem en langs de kust de Fanti en de Nzima. De oorspronkelijke bevolking van Accra 

                                                                        
1 Cijfers uit 2004, tenzij anders vermeld 
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en enkele gebieden ten oosten en noordoosten daarvan vormt een tweede belangrijke 

etnische groep. Ik heb het hier over de Ga-Adangbe. De Ewe is derde grotere etnische 

groep van Ghana. Deze groep bevolkt grofweg het grensgebied met Togo, ten oosten 

van de Voltarivier en het Voltastuwmeer. In het noorden van Ghana wonen de Mole-

Dagbani, Dagomba, Mamprusi en de Gonja. (Chachah, 1999) De moslims in Ghana 

ƊƂƁŸƁ ƉƂƂƅƁŴƀŸſżŽž żƁ ŻŸƇ ƁƂƂƅŷŸƁ ƉŴƁ ŠŻŴƁŴ ŸƁ żƁ ŷŸ ƍƂƁźƂLƆ2  van grote steden 

waar mensen uit het noorden zich hebben gesetteld. (Naylor, 2003) 

BO L G A T A N G A 

ŢƁ śƂſźŴƇŴƁźŴ ŵŸŻƂƅŸƁ ŷŸ ƀŸŸƆƇŸ żƁƊƂƁŸƅƆ ƇƂƇ ŷŸ ŸƇƁżƆŶŻŸ ƆƈŵźƅƂŸƃ KşƅŴŹƅŴL. (Ghana 

Statistical Service, 2005) 

2.1 .1 .3 GE L O O F 

Ghana kent drie grote religies. De Islam, het Christendom en Traditioneel. 68% van de 

Ghanese bevolking is Christelijk, tenminste 25% is Moslim. In de minderheid zijn het 

šżƁŷƂŸǧƆƀŸ, śƂŸŷżƆƀŸ, śŴŻŴLż ŸƁ ƉŸƅƆŶŻżſſŸƁŷŸ ƇƅŴŷżƇżƂƁŸſŸ źŸſƂƉŸƁ. ŨƁŷŴƁžƆ ŷŴƇ ŷŸ 

Islam, vergeleken het Christendom, in de minderheid is, is het de voornaamste religie 

in het Noorden van Ghana. (Briggs, 2010) 

BO L G A T A N G A 

In Bolgatanga hangen de meeste mensen het traditionele geloof aan (53%). Het 

Christendom volgt daarop met 36% en daarna komt de Islam met 9%. (Ghana 

Statistical Service, 2005) 

2.1 .1 .4  TA A L 

Engels is de officiële nationale taal en wordt veel gesproken als gevolgen van de lange 

Britse banden. Buiten de Engelse taal worden nog 46 Afrikaanse talen gesproken en 76 

dialecten. De meeste zijn onderverdeeld in de Akan, Mole-Dagbani, Ewe en Ga 

taalgroepen. (Briggs, 2010) 

De Akan, Ewe en Ga hebben een gemeenschappelijke voorouderlijke taal (deze 

noemen zij Kwa). De meeste noordelijke talen hebben een gemeenschappelijke ouder 

taal (Gur). Deze is slechts enigszins gerelateerd aan het Kwa. (Chachah, 1999) 

2.1.2 ECONOMISCHE ASPECTEN 

2.1 .2 .1 DE  E C O N O M I E  I N  C I J F E RS
3 

In Ghana is de munteenheid de cedi. Eén Amerikaanse dollar is 9.064 cedi (2000). 

Ghana heeft de volgende natuurlijke hulpbronnen. Dat zijn goud, hout, diamanten, 

bauxiet, mangaan, vis, rubber, waterkracht, olie, zilver, zout en kalksteen. Het bruto 

nationaal product in dollars is 7,6 miljard (2003). De groei van het bruto nationaal 

product is 5,2% (2003). De samenstelling van het bruto nationaal product naar sector 

is 34% van de landbouw, 24,2% van de industrie en 41,4% van de diensten. 60% van de 

beroepsbevolking werkt in de landouwsector, 15% werkt in de industrie en 25% in de 

dienstverlening. Inkomensverdeling: de armste 20% van de bevolking ontvangt 5,5% 

van het nationaal inkomen (2001). De export van goederen is 40,3% van het BNP. De 

import van goederen is 52,2% van BNP (2003). De inkomsten van de overheid zijn 2,17 

miljard dollar en de uitgaven zijn 2,56 miljard dollar. Ghana heeft voor 7,4 miljard 

dollar een buitenlandse schuld. 0,6% van het BNP geeft Ghana uit aan militaire 

uitgaven. Wat betreft de buitenlandse handel. De export levert jaarlijks 3,081 miljard 

                                                                        
2 Westafrikaanse term voor een getto in zuidelijke steden, waar mensen uit het 
noorden leven. (Aidoo, 1994) 
3 Cijfers uit 2004, tenzij anders vermeld 
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dollar op. De belangrijkste exportproducten zijn: goud, cacaobonen en Pproducten en 

hout. Belangrijke partners zijn: Nederland, Verenigd Koninkrijk, Frankrijk, Duitsland en 

Italië. De import kost Ghana jaarlijks 3,908 miljard dollar. De voornaamste 

importproducten zijn: brandstof, kapitaalgoederen en voedsel. Belangrijke partners 

ƍżŽƁ: ŧżźŸƅżŴ, ŜŻżƁŴ, ůŸƅŸƁżźŷ ŤƂƁżƁžƅżŽž, ŜƂƇŸ ŷLŢƉƂżƅŸ ŸƁ ŷŸ ůŸƅŸƁżźŷŸ ŬƇŴƇŸƁ. ŝŸ 

energievoorziening van Ghana is voor 95% uit waterkracht en voor 5% uit fossiele 

brandstoffen. (Dijksterhuis, 2005) 

2.1 .2 .2 EC O N O M I E  I N  NO O R D-GH A N A 

Voor lange tijd was katoen het belangrijkste exportgewas op de noordelijke savanne. 

Vanwege de droogte in dit gebied is er weinig keus. Om reden van de lage prijzen op 

de wereldmarkt, waar niet meer tegen verbouwd kan worden, gaat de katoenteelt in 

Ghana ten onder. De oorzaak hiervan is het dumpen van katoen op de wereldmarkt 

door de Europese Unie en vooral de Verenigde Staten. Zij subsidiëren de eigen 

katoenondernemers met een bedrag van drie tot vier miljard euro per jaar. Voorheen 

werd een deel van de katoen in Ghana verwerkt. Onder andere in Kumasi en Tamale 

stonden textielfabrieken. Deze zijn desalniettemin gesloten onder de druk van de 

invoer van tweedehands kleding uit voornamelijk Europa. In de Upper East Region is 

de veeteelt sterk ontwikkeld. Bolgatanga heeft een vleesfabriek, deze is echter in de 

jaren negentig gesloten vanwege dumping van goedkoop rundvlees uit de Europese 

Unie, waardoor de afzetmarkt in de steden langs de kust wegviel. De tomaat is een 

ander product dat het vrij aardig doet in het droge noorden. Op verschillende plaatsen 

werd met ontwikkelingsgeld kleine stuwdammen geplaatst voor het noodzakelijke 

irrigatiewater. In Accra zijn de marktvrouwen machtig en houden de prijs van tomaten 

kunstmatig laag. Om die reden werd een fabriek in Pwalugu geopend voor de 

productie van tomatenpuree en ketchup. Via het bureau Divestiture werd er 

onderhandeld over de verkoop van de fabriek aan Heinz, maar deze ging niet door. 

Zoals ook twee andere tomaten verwerkende fabrieken in Ghana. De reden daarvoor 

was dat Ghana en haar buurlanden werden overspoeld met goedkope tomatenpuree 

uit de Europese Unie. De vraag is, wat blijft er over voor de boeren en boerinnen uit 

het noorden van Ghana? Het verbouwen van ecologische verantwoorde producten is 

een mogelijkheid. Met de sheanoot kan je olie leveren voor de productie van zeep en 

chocolade. De Body Shop bijvoorbeeld, verwerkt deze olie in cosmetica. Politici uit het 

noorden noemen vooral het ecotoerisme. De exacte woorden van minister Boniface 

ŬżŷŷżƄƈŸ: KŝŸ żƀƃƈſƆ ƉƂƂƅ ŷŸ ƂƁƇƊżžžŸſżƁź ƉŴƁ ŷŸ ŸŶƂƁƂƀżŸ żƁ ŻŸƇ ƁƂƂƅŷŸƁ ƀƂŸƇ ƉŴƁ 

ŻŸƇ ƇƂŸƅżƆƀŸ žƂƀŸƁ. šŸƇ ŸŶƂƇƂŸƅżƆƀŸ: ŷŴŴƅ źŴŴƁ ƊżŽ ƂƁƆ Ƃƃ ƅżŶŻƇŸƁ!L (Dijksterhuis, 

2005) 

2.1.3 SOCIAAL-CULTURELE ASPECTEN 

In de variatie aan talen en traditionele gebruiken in Ghana wordt de enorme etnische 

diversiteit weerspiegeld. In het dagelijks leven zijn de gebruiken en andere culturele 

uitingen die bepalend zijn voor het Ghanese dagelijks leven gebaseerd op etniciteit. Er 

zijn echter ook gemeenschappelijke aspecten. Voor de Ghanees spelen de voorouders 

een belangrijke rol. Zij dienen met groot respect bejegend te worden. In de Ghanese 

cultuur is duidelijk te zien dat alle etnische groepen hun tradities in ere houden, maar 

ze staan tegelijkertijd ook open voor moderne technologie. FM-stations zorgen in alle 

ƅŸźżƂLƆ ƉŴƁ ŠŻŴƁŴ ƉƂƂƅ ƁżŸƈƊƆ ŸƁ ŷŸŵŴƇ żƁ ŷŸ ŸżźŸƁ ƇŴŴſ Ƃƃ ŷŸ ƅŴŷżƂ. ŦƂŵżŸſŸ 

telefoons zijn inmiddels niet meer weg te denken en in iedere uithoek te vinden. Het 

zelfde geldt voor internetcafés. Accra huisvest zelfs de grootste internetfaciliteit van 

Afrika. (Dijksterhuis, 2005) Door het tonen van een grote voorliefde voor eigen 

muziek, eigen voedsel en eigen kleding laat de Ghanees zijn trots voor eigen cultuur 

blijken. Ook straalt iedere Ghanees altijd een vrolijkheid, levenslust en 
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ondernemingszin uit. En ze zijn veelal nieuwsgierig, met daaraan gekoppeld een 

zekere trots. En niet te vergeten, gastvrij. (Dijksterhuis, 2005) 

2.1 .3 .1 CH I E F T A I N C Y 

Op het terrein van de Chieftaincy raken de traditie en moderniteit elkaar continu. 

Chieftaincy is het hiërarchische systeem van aangewezen of gekozen volkshoofden. De 

wrijving met de officiële autoriteiten liggen constant op de loer. Wat iedere regering 

van Ghana na streeft, is de Balance of power. Deze speelt zich niet alleen af tussen de 

etnische groeperingen, maar vooral tussen de verhoudingen tussen de traditionele 

autoriteiten en de formele gezagvoerders. Elk dorp kent zijn eigen chiefs en 

verschillende andere traditionele functionarissen die de chiefs dienen. In elke regio 

zijn er, naast het dorpshoofd, de paramount chiefs. En elke etnische groep heeft zijn 

eigen stamhoofd. In Ghana mogen de chiefs niet gekozen worden in het parlement, 

sterker nog, ze mogen op geen enkele manier formele macht uitoefenen. Dit gebeurt 

in de praktijk wel. Op deze manier wordt de Chieftaincy een extra instrument voor de 

machthebbers om invloed uit te oefenen. Het kan ook andersom werken. Een chief kan 

aan status winnen door zich in te zetten voor een nationale campagne met 

onderwerpen als belastingheffing, veilig vrijen en aidsbestrijding. Het is in Ghana en 

voor de Ghanese de normaalste zaak dat de president geen overheidsmaatregelen 

neemt voordat hij zijn eigen chief om raad heeft gevraagd. (Dijksterhuis, 2005) 

2.1 .3 .2 GH A N E S E  D A N S  E N  M U Z I EK 

Ook in de muziek en dans zie je de weerspiegeling van de enorme etnische diversiteit 

van Ghana. Elke bevolkingsgroep heeft zijn eigen manier van uiten, deze worden van 

generatie op generatie doorgegeven. Nieuwe trends worden verweven in de 

traditionele muziek cultuur. Als voorbeeld is Hiplife te noemen. Een combinatie tussen 

de Hip Hop en het traditionele Highlife. Traditionele festivals waarbij alles uit de kast 

wordt gehaald zijn er het gehele jaar door. De opening van het oogstseizoen en het 

visseizoen zijn vaak de aanleiding. Wat een ander kleurrijke vertoning is, zijn de 

ŵŸźƅŴŹŸƁżƆƆŸƁ. KţŸ ŵŸźƅŴŹŸƁżƆ ŻŸƇ źƅƂƂƇƆƇŸ ŹŸŸƆƇ ƉŴƁ ŽŸ ſŸƉŸƁL, ŷŸ ŹŴƀżſżŸ ƆƃŴƁƇ ƍżŶŻ ŻżŸƅ 

enorm voor in. Kenmerkend zijn de doodskisten waar Ghanese de voorkeur aan geven. 

(Dijksterhuis, 2005) 

2.1 .3 .3 GR O E T E N 

Het groeten van elkaar vormt een belangrijk deel van iedere sociale ontmoeting. Het 

begroeten varieert van een langdurig ritueel tot een korte, maar zeer belangrijke 

KźƂŸŷŸ ƀƂƅźŸƁL żƁ ŸŸƁ žŴƁƇƂƂƅƂƀźŸƉżƁź. (Naylor, 2003) 

2.1 .3 .4 AN A N S I  D E  S P I N 

Taalkundige leesvensters spelen een grote rol in de Ghanese cultuur. Spreekwoorden, 

raadsel en verhalen vormen een belangrijk deel van het dagelijks leven. Uit traditie 

worden alle Ghanese oude volkverhalen door verteld, uit plezier, maar ook om de 

jongere generatie te leren over het leven. Bekend, ook bij ons, zijn de verhalen van 

Anansi de spin. Anansi is bekend in het Caribische vanwege de culture link tussen de 

ƅŸźżƂLƆ, ŷŴƇ żƆ ƂƁƇƆƇŴŴƁ ƇŸƁ ƇżŽŷŸƁ ƉŴƁ ŷŸ ƆſŴƉŸƁŻŴƁŷŸſ. ŢƁ ŠŻŴƁŴ ƍżŽƁ ŷŸ ƉŸƅŻŴſŸƁ ƉŴƁ 

Anansi zo populair dat deze zelfs is aangepast voor televisie en ander media gebruik. 

(Naylor, 2003) 

2.1 .3 .5 GH A N A  E N  S P O R T 

Vooral als het om voetbal gaat zijn de Ghanese fanatiek. Ze vinden zich de beste 

voetballers ter wereld. Vele Ghanese voetballers verdienen hun brood met het 

voetballen bij buitenlandse club in Europa, Azië of Amerika. De Nederlandse 
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voetbalclub Feyenoord runt een voetbalopleiding voor jonge talentvolle Ghanese 

jongens. Aan het einde van de opleiding is het de bedoeling dat deze jongens 

doorstromen naar Europa. (Dijksterhuis, 2005) 

2.1.3 .6 ABC-F O R M U L E 

In Ghana groeit de invloed van de charismatische kerk hard. Grote Amerikaanse 

financiële hulp zal hier zeker verantwoordelijk aan zijn. KŢƁ ŻŸƇ ƍƈżŷŸƁ ƉŴƁ ŠŻŴƁŴ 

brengt zeker een kwart van de mensen een kwart van hun tijd in de pinkstergemeente 

ŷƂƂƅ,L ƆƃƅŴž ƃƅƂŹŸƆƆƂƅ ŚƀƂŴ ŬŸžƌŸ, ƉƂorzitter van de Nationale Aids Commissie van 

Ghana bij de opening van een opvangcentrum voor HIV-positieven. KšŸƇ ƊƂƅŷƇ ƇżŽŷ ŷŴƇ 

deze keržŸƁ ƂƂž ŸŸƁƆ ŴŴƁ ŴżŷƆƉƂƂƅſżŶŻƇżƁź źŴŴƁ ŷƂŸƁ!L 

Wie hier duidelijk op voorop lopen zijn de meer traditionele kerken. Zij zijn iets meer 

maatschappelijk georiënteerd. Maar ook de chiefs imam en andere moslimleiders zijn 

gans actief in de aidsvoorlichting. In Ghana staat daarbij constant de ABC-formule 

voorop. A staat voor abstain, onthoud je. Lukt dat niet, ga dan voor B, be faithful: wees 

je partner trouw. Lukt dat ook niet, dan heb je C. Condom: Gebruik een condoom. 

Ondanks dat de katholieke kerk officieel het gebruiken van een condoom afkeurt, 

wordt er in Ghana amper een probleem van gemaakt. 

Ook in Ghana is praten over seks een taboe, maar als er over gepraat moet worden, en 

de situatie vraagt erom, dan wordt het wel gedaan. Het probleem van HIV en Aids was 

hierom eerder en makkelijker te bespreken in Ghana. Dit kan de reden zijn dat de 

infectiegraad van HIV aanmerkelijk lager ligt dan in de buurlanden. (Dijksterhuis, 

2005) 

2.1.4 TECHNOLOGISCHE ASPECTEN 

2.1 .4 .1 IN T E R N E T 

In 1994 was Ghana het eerste West-Afrikaanse land dat werd aangesloten op het 

internet. Ghana telt 3 computers op 1.000 mensen. Dat de ontwikkeling op het gebied 

van computers en internet snel is gegaan is te zien aan de groei van internetcafés. In 

2000 was er nog geen internetcafé te vinden in Accra. In 2002 waren er al meer dan 

600. (Ghanaweb) 

2.1 .4 .2 TE L E F O N I E 

Het telefoonsysteem wordt beheerd door Ghana Telecom en is relatief betrouwbaar. 

Het aantal gebruikers in het land is van 218.000 in 2000 tot 3.000.000 gestegen aan 

het eind van 2005. 

De eerste mobiele telefoonservice in Ghana werd opgericht door Mobitel in 1992. Dat 

jaar telde al 19.000 gebruikers. In het jaar 1998 was het aantal gebruikers van mobiele 

telefoons in het land toegenomen tot 43.000, en midden 1999 tot 68.000 gebruikers. 

(Ghanaweb) 

2.1.5 ECOLOGISCHE ASPECTEN 

Ghana is 238.533 km2 groot, waarvan 11.000 km2 uit water bestaat. Het land staat op 

plaats 81 voor de grootte. Ghana is iets kleiner dan de Amerikaanse staat Oregon. 

ŠŻŴƁŴ źƅŸƁƆƇ ƀŸƇ śƈƅžżƁŴ şŴƆƂ żƁ ŻŸƇ ƁƂƂƅŷŸƁ (549 žƀ), ŜƂƇŸ ŷLŢƉƂżƅŸ żƁ ŻŸƇ ƊŸƆƇŸƁ 

(668 km) en met Togo in het oosten (877 km). De kustlijn is 539 km lang. Het klimaat is 

tropisch, warm en relatief droog aan de zuidoostkust, warm en vochtig in het 

zuidwesten en heet en droog in het noorden. Het terrein bestaat veelal uit laagvlakte 

met ontleed plateau in het zuid-centrale gebied. Het hoogste punt van Ghana is de 

Mount Afadjato met zijn 885 meter. Ghana kent een aantal natuurlijke bronnen, 

namelijk goud, bauxiet, diamanten, hout, mangaan, vis, rubber, waterkracht, aardolie, 
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zilver, zout en kalksteen. Natuurlijke dreigingen zijn de droogte en de droge stoffige 

harmattan wind uit het zuidoosten tussen januari en maart. (The World Factbook) 

2.1.6 HISTORISCHE ASPECTEN 

Van oorsprong was Ghana de naam een koninkrijk van het huidige Mali. Deze naam 

werd in 1957 gegeven aan de onafhankelijk verklaarde Britse kolonie Goudkust. 

Ghana bestond toen nog uit de Britse kroonkolonie (de Goudkust in het zuiden), het 

ƃƅƂƇŸŶƇƂƅŴŴƇ ŚƆŻŴƁƇż (ŷŸ ŻƈżŷżźŸ ƅŸźżƂLƆ ŚƆŻŴƁƇż ŸƁ śƅƂƁź-Ahafo), de Northern 

ŭŸƅƅżƇƇƂƅżŸƆ (ŻƈżŷżźŸ ƅŸźżƂLƆ ŧƂƅƇŻŸƅƁ, ŮƃƃŸƅ ŞŴƆƇ ŸƁ ŮƃƃŸƅ ŰŸƆƇ ūŸźżƂƁ) ŸƁ ŻŸƇ śƅżƇƆŸ 

protectoraat Togoland (de huidige Volta Region en een klein deel van de Northern en 

Upper East Region). (Dijksterhuis, 2005) 

2.1 .6 .1 ON T D E K K I N G  V A N  D E  GO U D K U S T 

Rond 1500 ontdekte de Portugezen als eerste de kust van het huidige Ghana. Tussen 

de rivieren Ankroba en Volta vonden ze zoveel goud dat ze het Mina noemden, wat 

mijn betekent. In 1482 liet de Portugese koning een fort in El Mina bouwen. Hun doel 

was het verhandelen van goud, slaven en ivoor. In het jaar 1598 komen de 

Nederlanders de Portugese vergezellen. Zij bouwden hun forten in Komenda en 

Kormantsil. In 1637 veroverde de Nederlanders fort El Mina op de Portugezen en in 

1642 het fort St. Anthony in Axim. In de 18de eeuw kwamen ook andere Europeanen 

handelaars. Dat waren voornamelijk Britten, Denen en Zweden. De kustlijn van 

Goudkust stond vol van forten van de Nederlanders, Engelsen en Denen. (Ghanaweb) 

2.1 .6 .2 SL A V E N H A N D E L 

Met de ontdekking van de ŚƀŸƅżžŴLƆ en het beginnen van plantages in de 15de eeuw 

groeide de vraag naar menskracht. De Inheemsen bewoners waren niet sterk genoeg 

om het land te bewerken, daarbij kwam ook dat de Europeanen onbekende ziektes 

met zich meebrachten waar de Inheemsen aan overleden. Door deze ontwikkelingen 

oversteeg de slavenhandel de handel in goud. Sterker nog, de West-Afrikaanse kust 

werd de voornaamste bron van slaven voor de Nieuwe Wereld. De schijnbaar 

onverzadigbare markt en de grote winsten die behaald werden door de slavenhandel 

trok avonturiers uit heel Europa. Veel van de conflicten die zijn ontstaan onder de 

Europeanen aan de kust en tussen concurrerende Afrikaanse koninkrijken waren het 

resultaat van de rivaliteit voor de controle van deze handel. Tijdens de hoogtijdagen 

van de vroegtijdige Europese onderlinge concurrentie was slavernij een geaccepteerd 

verschijnsel in de samenleving. Er werd al gehandeld in slaven voordat er al enig 

contact met de Europeanen was. Slavernij en slavenhandel zaten al stevig verankerd in 

de Afrikaanse samenlevingen. In de meeste gevallen werden gevangen genomen 

mannen en vrouwen ten tijde van een oorlog nadien een slaaf. Slaven in Afrikaanse 

samenleving werden vaak als jonge/nieuwe leden van Community met speciale 

rechten en vele werden als volledig familielid opgenomen in de familie van de 

meester. Gezien de traditionele productie methoden in de landbouw in Afrika was 

slavernij in Afrika niet te vergelijken met de slavernij in de Nieuwe Wereld. 

(Ghanaweb) 

2.1 .6 .3 VA N  BR I T S E  K R O O N  K O L O N I E  T O T  O N A F H A N K E L I J K  GH A N A 

Tegen het einde van de 19de eeuw waren er alleen nog Nederlanders en Engelsen die 

handel dreven. In 1874 trok Nederland zich terug uit Ghana, waarop de Britten van de 

Goudkust een kroonkolonie maakte. (Ghanaweb) Door deze ontwikkeling groeide er 

een gedeeld gevoel van patriottisme onder de Afrikanen die voorheen verdeeld 

waren. Het nieuwe onderwijssysteem bracht een nieuwe elite klasse die voor de 

Afrikaanse rechten strijde. Het duurde nog tot 1946 voordat de leden van de Raad een 
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beslissende gekozen meerderheid vormden en dat Afrikaanse afgevaardigden van het 

Protectoraat Ashanti hieraan deel namen. Voor de Tweede Wereld Oorlog vond deze 

strijd vooral plaats onder wel opgeleide Afrikanen. Maar na de Tweede Wereld Oorlog 

speelde wrok op bij Afrikaanse soldaten die aan Britse zijden hadden gevochten. Na de 

oorlog werd van hen verwacht hun afhankelijke en onderdanige positie te hervatten, 

zonder enige vergoeding voor hun bijdrage. Deze wrok heeft ervoor gezorgd dat de 

nationalistische beweging in het gehele land opkwam. In 1947 vormde zich de United 

Gold Coast Convention. Dit was de eerste nationalistische beweging die zelfbestuur als 

ŷƂŸſ ŻŴŷ. ŝŸ ƂƃƅżŶŻƇŸƅƆ ƊƂƅŷŸƁ ŷŸ Kśżź ŬżƋL źŸƁƂŸƀŷ. ŞŸƁ ƉŴƁ ŷŸ ƍŸƆ ƊŴƆ Dr. Kwame 

Nkrumah. Later brak hij met deze bewegiƁź ŸƁ ƅżŶŻƇƇŸ ŷŸ ƅŴŷżŶŴſŸ ŜƂƁƉŸƁƇżƂƁ ũŸƂƃſŸƆL 

Party op. Deze partij eiste direct zelfbestuur en al snel volgde een grote groep mensen. 

Jaren later, in 1956, diende Nkrumah als premier van de CPP een motie in tot oproep 

van onafhankelijkheid. Deze werd vrij snel door de Britten goedgekeurd. Op 6 maart 

1956 werd Gold Coast onafhankelijk. Ghana is hiermee het eerste onafhankelijke land 

in Sub-Saraha Afrika. (Naylor, 2003) 

2.1.7 POLIT IEKE ASPECTEN 

Op 6 maart 1957 is Ghana, toen nog de Britse kolonie Goudkust onafhankelijk 

verklaart. Ghana was hierbij het eerste Afrikaanse land dat onafhankelijk werd na de 

twee Wereld Oorlogen. Ghana is een constitutionele democratie. Dat is een 

regeringsvorm gebaseerd op een grondwet waarbij het parlement door het volk wordt 

gekozen. Het parlement telt 230 leden. De huidige president van Ghana is John Evans 

Atta Mills, geboren te Tarkwa op 21-07-1944. Hij is de derde president van Ghana. 

(Ghanaweb) Vanaf 18 jaar is men in Ghana stemgerechtigd. De volgende verkiezingen 

zijn in 2012. (Ghanaweb) 

2.1 .7 .1 KW A M E  NK R U M A H 

Nkrumah was de eerste president van Ghana. Hij werd geboren in 1909 in het dorp 

Nkroful in de Western Region. In de Verenigde Staten studeerde hij politieke 

wetenschappen. Hij was een groot voorvechter voor het Panafrikanisme; alleen door 

zich te verenigen zou Afrika zich kunnen bevrijden en ontwikkelen. (Dijksterhuis, 2005) 

Met de jaren werd zijn bewind tirannieker, met maatregelen tegen de vrije pers en 

gevangenneming van politieke tegenstanders. In 1966 kwam een einde aan zijn 

bewind. Zijn bewind werd omver geworpen door de kolonels Afrifa en Kotoka. 

Nkrumah en familie werden het land uitgezet. Couppleger Afrifa was kort staatshoofd, 

tien jaar later, in 1979, stierf hij bij een andere militaire coup. Die van J.J. Rawlings. 

(Dijksterhuis, 2005) 

2.1 .7 .2 JE R R Y  JO H N  RA W L I N G S 

Jerry John Rawlings, geboren in 1947 te Accra uit een Ghanese moeder en Schotse 

vader. Hij was een luitenant van de Ghanese luchtmacht. (Ghanaweb) In 1979 pleegde 

hij een coup op het bewind van Afrifa, maar droeg de macht over aan een gekozen 

president. Twee jaar later pleegde hij nogmaals een coup, deze keer gaf hij de macht 

niet uit handen. Hij vormde vrijwel direct de Provisional National Defence Council, 

waarvan de meeste kabinetsleden burgers waren. (Naylor, 2003) In 1996 werd 

Rawlings herkozen en bleef tot 2001 president van Ghana. In 2001 is Kuffour tot 

president gekozen. (Ghanaweb) 
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2.2 SOCIALE VOORZIENINGEN IN GHANA 

2.2.1 ONDERWIJS 

2.2.1 .1 ON D E R W I J S  I N  AF R I K A 

Bij hun onafhankelijkheid gaven de Afrikaanse landen de daarvoor in gebruik zijnde 

officiële talen niet op. Daar ze betrokken wilden blijven bij het wereldwijde krachtspel, 

bleven ze Frans, Engels of Portugees spreken. (Stamm, 2002) In Ghana is Engels de 

officiële voertaal. Aan de snel opgerichte universiteiten stelden ze, voordat ze een 

beroep konden doen op docenten uit hun eigen land, hoogleraren aan uit hun 

voormalige moederland. (Stamm, 2002) In de eerste jaren van hun onafhankelijkheid 

namen de Afrikaanse landen op het niveau van het lager en het middelbaar onderwijs 

amper afstand van hun vroegere moederlanden. Desondanks droegen ze zorg voor een 

afrikanisering van de lessen geschiedenis, aardrijkskunde en literatuur. (Stamm, 2002) 

2.2.1 .2 ON D E R W I J S S Y S T E E M  I N  GH A N A 

Vanaf het zes jaar moeten kinderen deelnemen aan het onderwijs. De eerste zes jaar 

zitten ze op de Primary school, het basisonderwijs. Daarna stromen ze door naar de 

drie jaar durende Junior Secondary School. Na de Junior Secondary School is er de 

Senior Secondary School. Aan het einde van dit onderwijs moeten de leerlingen het 

KŰŸƆƇ ŚŹƅżŶŴƁ ŬŸƁżƂƅ ŬŸŶƂƁŷŴƅƌ ŜŸƅƇżŹżŶŴƇŸ ŞƋŴƀżƁŴƇƂƁƆL ŸƋŴƀŸƁ ŴŹſŸźźŸƁ. ŬƇƈŷŸƁƇŸƁ 

die 18 of beter scoren (zes is het beste) kunnen naar de universiteit. Het onderwijs in 

Ghana is grotendeels in het Engels. (Ghanaweb) 

2.2.1 .3 ON D E R W I J S  I N  GH A N A 

ŨƁŷŸƅ ŻŸƇ ƂƁƇƊżžžŸſżƁźƆƃſŴƁ KůżƆżƂƁ 2020L ƉŴƁ ŷŸ ƂƉŸƅŻŸżŷ żƆ ŷŸ ŸŷƈŶŴƇżŸƉŸ 

ŷƂŸſƆƇŸſſżƁź KźƅŴƇżƆ ƉŸƅƃſżŶŻƇ ŸƁ ƈƁżƉŸƅƆŸŸſ ŵasisonderwijs voor kinderen van 

ſŸŸƅƃſżŶŻƇżźŸ ſŸŸŹƇżŽŷ żƁ ŻŸƇ ŽŴŴƅ 2020L, ƀŴŴƅ Ÿƅ żƆ ƁƂź ŸŸƁ ſŴƁźŸ ƊŸź ƇŸ źŴŴƁ ƉƂƂƅŷŴƇ 

het doel bereikt is. Vanwege het introduceren van schoolgeld, in combinatie met de 

kosten voor schoolboeken en uniformen, kunnen vele families niet al hun kinderen 

naar school sturen. Dit heeft geleid tot minder schoolgaande kinderen. In 1970 was 

het percentage schoolgaande kinderen nog 52%, tegen 44% in 2000. (Naylor, 2003) 

2.2.1 .4 ON D E R W I J S  I N  D E  UP P E R  EA S T  REG I O N 

De totale deelname aan het onderwijs in de Upper East Region is veel lager dan de 

landelijke deelname. Om een voorbeeld te noemen. Het percentage drie jaar of ouder 

wat geen onderwijs volgt is in de Upper East Region 75,7%, tegen een 44,7% landelijk. 

Wanneer de deelname wordt beperkt tot zes jaar en ouder, is het percentage in de 

regio 71,8%. Dit percentage is onder de vrouwen met 76,4 hoger dan onder de 

mannen met 66,8%. Het percentage dat het lager onderwijs haalt, en dat voor het 

zesde levensjaar naar school ging, ligt op 48,1%. Ongeveer 20,8% daarvan haalt de 

Junior Secondary School. En een 12,5% bereikt de Senior Secundairy School. Minder 

dan 5% bereikt daarvan een beroepsopleiding. Het aantal mannen die hebben 

deelgenomen aan het onderwijs is voortdurend hoger dan het aantal vrouwen, op 

ieder niveau. (Youth Harvest Foundation Ghana) 

2.2.2 GEZONDHEIDSZORG 

2.2 .2 .1 M I L L E N N I U M D O E L E N   

De lidstaten van de Verenigde Naties hebben in 2000 afgesproken om vóór 2015 

belangrijke vooruitgang te boeken op het gebied van onderwijs, armoede, milieu en 

gezondheid. Acht concrete doelstellingen zijn er vastgelegd, de millenniumdoelen. 
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Drie van deze afspraken hebben direct betrekking op de gezondheidszorg. Doel 4; In 

2015 is kindersterfte sterk afgenomen. Doel 5; In 2015 sterven er minder vrouwen 

door zwangerschap en doel 6; In 2015 is de verspreiding van ziektes als aids en malaria 

gestopt. Naast deze drie doelen zijn er nog drie doelen die gerelateerd zijn aan 

gezondheidszorg. Doel 1; In 2015 zijn extreme armoede en honger uitgebannen. Doel 

7; In 2015 leven meer mensen in een duurzaam leefmilieu en doel 8; In 2015 is er meer 

eerlijke handel, schuldenverlichting en hulp. (Millenniumdoelen - 8 afspraken voor een 

betere wereld) 

2.2 .2 .2 M I L L E N N I U M D O E L E N I N  GH A N A 

De stand van zaken in Ghana wat betreft de millenniumdoelen. De volgende doelen 

liggen op schema: Doel1; In 2015 zijn extreme armoede en honger uitgebannen. Doel 

4; In 2015 is de kindersterfte sterk afgenomen. Doel 7 is gemixt, wat betreft de 

toegang tot water loopt Ghana op schema, de toegang op sanitaire voorziening loopt 

duidelijk achter op schema. Doel 5 en 6 zijn ook gemixt. Het terugbrengen van de 

kraamsterfte ligt op schema, maar de begeleide bevalling boekt vooruitgang, maar 

niet voldoende. Het terugdringen van de verspreiding HIV/Aids boekt vooruitgang, 

maar ook deze is onvoldoende. Over het terugdringen van Malaria zijn geen gegevens 

bekend. Ook over doel 8; In 2015 is er meer eerlijke handel, schuldenverlichting en 

hulp zijn geen gegevens bekend. 

2.2 .2 .3 GE Z O N D HE I D S Z O R G  I N  GH A N A 

Het gezondheidszorg systeem is gecompliceerd. Er kunnen drie sectoren 

onderscheiden worden, namelijk de populaire sector, de volks sector en de 

professionele sector. Dit is ontstaan tijdens de koloniale tijd. In de steden waar de 

Britten zich hadden gesetteld zijn professionele westerse gezondheidsvoorzieningen 

ontstaan. In de landelijke gebieden lieten de Britten de traditionele volks praktijken 

voor wat het was. Na het kolonialisme heeft de traditionele geneeskunde zonder enige 

beperkingen gediend naast de reguliere geneeskunde. In de populaire sector worden 

alle therapeutische opties gebruikt, zonder overleg met volksgenezer of artsen. Men 

kan zonder enige moeite de medicijnen van hun keuze kopen zonder medisch 

voorschrift. (Buor, 2004) 

In Accra kent Ghana een groot, betrekkelijk modern ziekenhuis. In andere grote 

steden staan ook ziekenhuizen en privéklinieken. Door het hele land zijn er verder 

regionale gezondheidsposten en apotheken. Westerse medicijnen en behandelwijzen 

zijn daar beschikbaar. Overigens werken er in Ghana onder andere veel Cubaanse 

artsen. Een aantal technische vaardigheden die de traditionele geneeskunde niet heeft 

zijn door de westerse geneeskunde naar Ghana gebracht. Hierbij kan je denken aan 

laboratoria, röntgendiagnostiek, operaties en scheikunde. Een nuttige en belangrijke 

aanvulling op de traditionele geneeskunde zijn infusen, bloedtransfusies, antibiotica 

en vaccinaties. 

2.3 ONTWIKKELINGSPSYCHOLOGIE VAN DE ADOLESCENT 

2.3.1 INLEIDING 

De adolescentiefase is een levensfase die veel meer dan welke andere fase ook, een 

echte scharnierperiode in het leven van de mens is. In voorgaande levensjaren was 

men kind, en na de adolescentie wordt men als volwassene beschouwd, en dat blijft zo 

voor de rest van het leven. In de adolescentie lijkt het wel of zich er in de loop van die 

enkele jaren een gedaantewisseling voordoet, een radicale verandering in de fysieke 

en psychologische verschijningswijze van de mens. Het lichaam kent een 
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groeiversnelling en bereikt seksuele rijpheid. Het denken wordt abstracter. 

Psychosociaal is men op zoek naar een persoonlijke invulling van de identiteit en naar 

een eigen plaats in de samenleving. Het is een enorm belangrijke periode. Toch kan 

men zich de vraag stellen of het niet om een zeer cultureel bepaalde fase gaat. In 

sommige culturen lijken jongeren zo van de kindsheid naar de volwassenheid over te 

stappen. Ondanks dat is er iets univereels aan de adolescentiefase. De biologische 

rijping zorgt ervoor dat er in alle culturen enkele jaren overheen gaan voor een kind 

volwassen wordt. In westerse landen hangt de weg naar volwassenheid samen met een 

stel nieuwe sociale verwachtingen, bijvoorbeeld dat men zich stilaan moet gaan 

voorbereiden op een zelfstandig bestaan, dat men dient uit te zoeken wat de eigen 

bijdrage zal zijn in de samenleving, en dat men zich ook dient voor te bereiden op het 

soort rol dat men straks als man of vrouw willen gaan innemen. Dit proces, om het zo 

maar te noemen, duurt zeker een 10 á 12 jaar. Daarin verschilt de adolescentiefase 

met niet-westerse, meer traditionele culturen. In deze culturen lopen de biologische 

rijping en de nieuwe rolverwachtingen vrijwel parallel, zodat de overgang naar de 

volwassenheid vrij vlot kan verlopen. In meer complexe en pluriforme samenleving, 

zoals in het Westen, vergt de adolescentie meer tijd omdat er op diverse gebieden 

persoonlijke keuzes gemaakt moeten worden. (Craeynest, 2007) 

2.3.2 LICHAMELIJKE ONTWIKKELING EN PSYCHISCH WELBEVINDEN 

Vooral het begin van de adolescentie wordt gekenmerkt door twee belangrijke 

fysiologische gebeurtenissen die een ingrijpende invloed zullen hebben op het 

zelfbeeld en het gedrag van jongeren. Er is de versnelde lichaamsgroei, de 

zogenoemde groeispurt, en daarnaast is er de seksuele rijping. Beide processen lopen 

door elkaar heen, en in beide processen lopen meisjes één á twee jaar voor op jongens. 

(Craeynest, 2007) 

2.3.2 .1 SE K S U E L E  R I J P I N G 

Buiten dat meisjes een vroegere groeispurt kennen dan jongens, begint hun seksuele 

rijping ook iets eerder. Het eerste zichtbare teken van de seksuele rijping bij meisjes is 

doorgaans een beginnende borstontwikkeling, meestal vanaf 10 á 11 jaar. Kort daarna 

verschijnt het eerste schaamhaar en ongeveer een jaar later begint ook de 

okselbeharing. Ongeveer iets na de leeftijd van 13 jaar vindt de eerste menstruatie 

plaats. Echter zal het normaliter nog ruim een jaar duren voor het meisje vruchtbaar is. 

Dit omdat er tijdens de eerste cyclussen meestal geen eisprong plaatsvindt. Het lijkt 

erop dat de natuur wacht tot dat het vrouwenlichaam helemaal volgroeid is voor er 

een mogelijke zwangerschap kan ontstaan. Rond 15 jaar is bij de meeste meisjes de 

seksuele rijping voltooid. (Craeynest, 2007) Bij jongens begint de rijping rond 11 á 12 

jaar met het groter worden van de teelballen en ongeveer een jaar later ook van de 

penis. Rond het 13de levensjaar begint ook het schaamhaar te groeien. Een jaar later 

verschijnt het okselhaar en is er een begin van de baardgroei. Evengoed rond 14 jaar 

begint het strottenhoofd te groeien, waardoor de stembanden langer worden. Dat is 

het begin van de stembreuk, het dieper worden van de stem. Het moment van de 

eerste ejaculatie is moeilijker te bepalen daar het minder zichtbare sporen nalaat en 

omdat jongens daar gangbaar niet zo gemakkelijk over praten. Men neemt aan dat ze 

dikwijls te situeren is rond de 14 jaar. Maar ook hier kan het nog wel even duren voor 

er voldoende levenskrachtige zaadcellen in het ejaculaat aanwezig zijn opdat de 

jongen vruchtbaar zou zijn. (Craeynest, 2007) 

2.3.2 .2 PS Y C H O L O G I S C H E  G E V O L GE N  V A N  D E  L I C H A A M V E RA N D E R I N G E N 

De snelle groei en de omschakeling naar een volwassen lichaam hebben een 

ingrijpende invloed op het gedrag van jongeren en op de manier waarop ze zichzelf 
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beleven. Vanaf het begin van de adolescentie verandert het lichaam zo snel en zo 

verdeeld, dat het lichaamsbesef, dat in de schoolperiode4 vrijwel perfect 

overeenkwam met de reële lichaamsverhoudingen, niet snel genoeg mee kan 

evolueren. Daardoor de onhandigheid en de stunteligheid die men vaak merkt bij 

jonge adolescenten. Het uiterlijk is belangrijk voor de zelfwaardering en voor de 

waardering die ze vanwege de leeftijdgenoten voelen of anticiperen. Ze kunnen zich 

dan ook ernstig zorgen over hoe ze eruit zien en hoe ze denken dat andere hen 

ervaren. (Craeynest, 2007) 

2.3.2 .2 .1 SE K S U E LE  V O R M I N G 

In verband met seksualiteit zelf krijgen adolescenten vaak heel tegenstrijdige 

informatie voorgeschoteld. Vanuit de pornosites op het internet wordt de indruk 

gewekt dat het er met betrekking tot seks alleen maar op aankomt om zoveel mogelijk 

(en het liefst op zoveel mogelijk verschillende manieren) lichamelijke lust te ervaren. 

Via andere bronnen krijgen ze te horen dat seks iets is dat zich louter afspeelt tussen 

mensen die echt van elkaar houden. En tussendoor worden ze af en toe ook herinnerd 

ŴŴƁ ŷŸ ŸƅƁƆƇżźŸ ƅżƆżŶƂLƆ ŷżŸ ƂƁƉƂƂƅƍżŶŻƇżź ƉƅżŽŸƁ ƀŸƇ ƍżŶŻ ƀŸŸ žŴƁ ŵƅŸƁźŸƁ. (Craeynest, 

2007) 

2.3.3 SOCIALE  EN PERSOONLIJKE ONTWIKKELING 

2.3.3 .1 RE L A T I E  M E T  D E  O U D E R S 

Adolescenten gaan zich nog meer dan in de schoolperiode oriënteren op 

leeftijdgenoten. Gelijktijdig doet zich er een herstructurering voor in de relatie met de 

ouders. De adolescent verwerft geleidelijk meer autonomie, zodat er na verloop van 

tijd een meer horizontale relatie ontstaat tussen henzelf en de ouders. Dat ze zich 

losmaken van de ouderlijke zorg en een eigen leven gaan bouwen wordt ook van hen 

verwacht. Dat sluit aan bij hun eigen toenemende verlangen naar zelfstandigheid. Dit 

losmakingproces gaat vooral in de vroege adolescentie gepaard met conflicten en 

heftige discussies. (Craeynest, 2007)  

2.3.3 .2 RE L A T I E  M E T  L E E F T I J D GE N O T E N 

Adolescenten zitten meestal op diverse manieren ingeschakeld in uiteenlopende 

soorten netwerken van leeftijdgenoten. Er zijn de formele groepen, zoals het behoren 

tot een bepaalde klas of sportclub, en de informele groepen, zoals het behoren tot een 

één of andere jongeren- of subcultuur. De vriendengroep is het meest opvallendst. Dit 

is een vaste kliek van ongeveer zes mensen die veelvuldig met elkaar contact hebben. 

Veelal zitten ze bij elkaar op school. Maar ook buiten school vinden ze elkaar 

regelmatig. Aan het begin van de adolescentie gaat het vooral om geslachtshomogene 

groepen rond gemeenschappelijke interesses of voorkeuren. Een vriendengroep kan 

veel betekenen voor een adolescent. Hij vindt er steun en geborgenheid, vooral nu hij 

de nestwarmte van het gezin wat is gaan mijden. Buiten dat biedt de groep een tal van 

gelegenheden voor het oefenen van sociale vaardigheden. Ook blijkt de groep een 

springplank te vormen om de stap te wagen naar het andere geslacht. (Craeynest, 

2007) Naast het ontstaan van de groep ontstaan het ook een intense vriendschap 

tussen twee individuen, meestal seksegenoten. Dit kan binnen de groep, maar gebeurt 

vaak buiten de groep. Men duidt ze wel eens aan als boezemvrienden of 

hartsvriendinnen. Deze band heeft duidelijk een heel andere functie dan die van de 

groep. Deze vriendschap biedt een vertrouwelijkheid waarin het individu zich 

emotioneel ten volle mag blootleggen. (Craeynest, 2007) 

                                                                        
4 Van 6 tot 12 jaar. 
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2.3.3 .3 KE R N C O N F L I C T  V A N  D E  AD O L E S C E N T I E 

De belangrijkste taak van de adolescentie is het verwerven van een eigen identiteit. 

Voorheen ontleende het kind zijn identiteit aan zijn ouders, daar komt met de 

adolescentie verandering in. Zowel vanuit de persoon zelf als vanuit de sociale 

omgeving komen er krachtige impulsen om zich te ontdoen van de kinderlijke 

identiteit en een eigen invulling te geven aan wat men in de toekomst wil gaan 

worden. Erikson was de eerste die het belang daarvan onderstreepte. In zijn 

psychosociale identiteitstheorie zag hij de tegenstelling tussen rolverwarring (niet 

meer weten wie of wat men is na het opgeven van de kinderlijke status) en het 

verwerven van een nieuwe identiteit als het kernconflict van de adolescent. 

2.3 .3 .3 .1 KE R N C O N F L I C T  V A N  ER I K S O N 

Identiteit versus rolverwarring: de puberteit, welke in het teken staat van de seksuele 

rijping, doet een nieuw en fors appel op de integratieve mogelijkheden van het ego 

om het vernieuwde levensperspectief een plaats te geven binnen datgene wat het kind 

tot nog toe aan zelfbeeld heeft opgebouwd. Meisje of jongen zijn krijgt een nieuwe 

betekenis, wat eisen stelt aan de manier van in de wereld staan. Rolverwarring behoeft 

niet alleen de seksuele identiteit te betreffen, maar ook alle aspecten in school, 

beroeps- en gezinsleven waarmee het kind zichzelf gestalte geeft. (Verheij, 2005) 

2.3.3 .4 EI G E N  I D E N T I T E I T 

De meeste jongeren slagen er uiteindelijk in om, na een kortere of langere periode, de 

een of andere vorm van de identiteitsvoltooiing te bereiken. Het is een tijd waarin 

(meestal onsystematisch) heel wat geobserveerd, nagedacht en geëxperimenteerd 

wordt. Bijvoorbeeld door onder elkaar lange discussies te op te zetten over wat is en 

wat zou moeten zijn. Of door zicht te identificeren met diverse idolen en op die manier 

kennis te maken met heel nieuwe ervaringswerelden. Sommigen proberen de eigen 

horizonten bij voorkeur te verruimen via lectuur, door te reizen en tal van contacten te 

leggen, of door zich te wagen in het volkomen onbekende: heel nieuwe sensaties op te 

zoeken en te experimenteren met wat nog net (of net niet meer) als toelaatbaar 

ervaren wordt door de volwassenenmaatschappij. (Craeynest, 2007) 

2.4 CULTUUR EN OPVOEDING IN GHANA 

2.4.1 INLEIDING 

Alle samenlevingen kennen een adolescentie periode. Deze begint meestal met de 

geslachtsrijpheid van meisjes en jongens. Ook doet zich in alle samenlevingen in de 

adolescentieperiode het verschijnsel van gender verschillen voor. Deze gender 

verschillen komen overeen met verschillen in de culturele perceptie en sociale rollen 

van jongens en meisjes. In westerse samenlevingen duurt de adolescentieperiode 

ongeveer een 10 á 12 jaar. In pre-industriële samenleving duurt deze veel korter, met 

name bij meisjes. (Eldering, 2005) Meisjes brengen in de adolescentiefase meer tijd 

door met volwassen vrouwelijke familieleden dan jongens met volwassen mannelijke 

familieleden. Volgens Schlegel en Barry (1994) heeft dit te maken met factoren als 

politieke macht en controle over bezit. Het aanleren van volwassen rollen voor jongens 

is moeilijker en duurt meestal langer dan voor meisjes, dit omdat de rollen van 

adolescente meisjes minder verschillen van die van volwassen vrouwen. (Eldering, 

2005) In driekwart van de pre-industriële samenlevingen gaat de overgang van de 

kindertijd naar de adolescentie gepaard met een initiatieritueel. Bij jongens is dit 

vaker een openbaar ritueel dan bij meisjes. In meer dan 85% van de samenlevingen 

worden adolescenten gemarkeerd door verbalen of uiterlijke kenmerken. Zij worden 

aangeduid met een speciale term, kleden zich anders dan kinderen, hebben een 
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andere haardracht of beschilderen of tatoeëren bepaalde lichaamsdelen. Eveneens 

krijgen adolescenten een andere rol in de huishouding en gemeenschap toebedeeld. 

(Eldering, 2005) 

In pre-industriële samenlevingen duurt, zoals al eerder vermeld, de adolescentiefase 

meestal korter dan in de westerse, industriële maatschappij. Voor jongens eindigt de 

adolescentiefase binnen twee tot maximaal vier jaar na de geslachtsrijpheid. Voor 

meisjes gebeurt dit doorsnee eerder. In ruim 60% van de onderzochte samenlevingen 

eindigt de adolescentie van meisjes binnen twee jaar na de geslachtsrijpheid, meestal 

met een huwelijk. Voornamelijk bij jongens is er in sommige samenlevingen sprake van 

een verlengde jeugdfase. Kenmerkend voor deze jeugdfase zijn de specifieke rollen 

voor oudere adolescenten op het terrein van militaire dienst, scholing of 

ambachtelijke vorming. (Eldering, 2005) Een verklaring van de langer durende 

adolescentiefase van jongens kan zijn dat jongens vaker een langere roltraining of 

leerperiode nodig hebben om volwassen te worden dan meisjes. Ondanks dat meisjes 

bij hun huwelijk volwassen worden, krijgen zij maar een beperkte autonomie, dit komt 

omdat ze ondergeschikt blijven aan mannen. Een tweede verklaring is dat de 

reproductieve functie van vrouwen een sociaal en economisch kapitaal vormt. Dit 

kapitaal moet niet te lang onrendabel blijven. Daarbij brengt uitstel van huwelijk te 

ƉŸŸſ ƅżƆżŶƂLƆ ƀŸƇ ƍżŶŻ ƀŸŸ. šżŸƅŵżŽ žŴƁ ŽŸ ŷŸƁžŸƁ ŴŴƁ ƉƂƂƅƇżŽdige ontmaagding en 

ongewenste zwangerschap. (Eldering, 2005) 

2.4.2 RELATIE MET FAMILIE 

Familie is de meeste fundamentele sociale eenheid in de Ghanese samenleving. 

Familie speelt een actieve rol in de dagelijkse activiteiten en biedt sociale zekerheid. 

(Falola, 2002) Individuele leden van de familie zijn aan elkaar verbonden door 

collectieve morele regels en verplichtingen die de familie kent. De familie beperkt, 

beïnvloed en in sommige situaties bepaald wat de activiteiten van het individu zijn in 

de samenleving. Dit betekent dat het individu onlosmakelijk is verbonden met de 

familie. Noodzakelijke voorwaarden om te overleven in vele situaties zijn de besluiten 

rondom de taakverdeling. Deze zorgen voor inkomen en sociale vooruitgang binnen 

de familie en dit houdt tevens de familie als één organisch geheel. (Chachah, 1999) 

2.4.3 HUWELIJK EN SEKSUALITEIT 

De moraal van de Ghanese samenleving wil dat seks wordt uitgesteld tot het huwelijk. 

ŝżƇ ƊŴƆ ƍƂLƁ ƉżŽŹƇżŸƁ ŽŴŴƅ źŸſŸŷŸƁ ƍƂ ŷƊżƁźŸƁŷ ŷŴƇ żƁ ŷŸ źŸƍƂƁŷŻŸżŷƆƍƂƅź ƆŸžƆ ƂƁŷŸƅ 

adolescenten geen rol speelde. Jongeren doen niet aan seks, klaar. Toen in 1994 op de 

VN-ŶƂƁŹŸƅŸƁƇżŸ żƁ ŜŴżƅƂ ƊŸƅŷ ŸƅžŸƁŷ ŷŴƇ ƀŸżƆŽŸƆ ŸƁ ŽƂƁźŸƁƆ KŻŸƇL ŷƂŸƁ, impliceerde 

die erkenning de noodzaak van voorlichting aan jongeren, van het beschikbaar stellen 

ƉŴƁ ŷŸ ŶƂƁƇƅŴŶŸƃƇżŸ ŸƁ ƉŴƁ Ŵſ ŻŸƇ ŴƁŷŸƅŸ ƂƁŷŸƅ ŷŸ ƁƂŸƀŸƅ KƅŸƃƅƂŷƈŶƇżŸƉŸ ŸƁ ƆŸžƆƈŸſŸ 

źŸƍƂƁŷŻŸżŷƆƍƂƅźL. (Vreeken, 2006) 

2.4.3 .1 TR A NS A C T I O N E L E  S E K S 

Transactionele seks doet zich voor wanneer er iets wordt gegeven in ruil voor seksuele 

diensten. Deze term wordt voornamelijk gebruikt om de uitwisseling die niet 

noodzakelijkerwijs tussen een prostituee en een klant plaats vind te benoemen. 

(Ditmore, 2006) Deze vorm van seks is in Ghana wijd verbreid, het behoort tot het 

leven van alledag. Zelfs binnen het huwelijk is er sprake van transactionele seks. 

Binnen een huwelijk moet de seks voor de man worden verzekerd. Mannen claimen de 

toegang tot de vrouw in ruil voor economische zekerheid en sociale status. Dat 

vrouwen iets terugeisen voor hun seksuele gunsten is in Westafrikaanse landen 

gebruikelijk. (Vreeken, 2006) 
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2.4.3 .2 TR A N S A C T I O NE L E  S E K S  O N D E R  J O N G ER E N 

Nany Luke en Kathleen Kurz (2000) schreven over transactionele seks tussen meisjes en 

oudere mannen in Sub-Saraha Afrika. Zij merkten op dat giften zoals zeep, parfum, 

kleding, maaltijden en sieraden het symbool is geworden van wat een meisje waard is 

en waar de man belangstelling voor heeft. Het niet ontvangen van giften in ruil voor 

seks is voor meisjes vernederend. (Ditmore, 2006) 

IN  GH A N A 

De druk voor meisjes om er goed uit te zien, het dragen van mooie kleren is groot. Hier 

voor is geld nodig. Om aan geld te komen gaan de meisjes op zoek naar vriendje die 

dit voor hen kan bekostigen. Maar ook als een meisje haar lunch op school niet kan 

bekostigen zal ze een vriendje zoeken. Deze vriendjes kunnen daarvoor seks als tegen 

prestatie vragen. Dat jongens worden geacht om meisjes te onderhouden, is 

gebruikelijk in Ghana. En dat zij in ruil daarvoor seks vragen, ook. Het bepaalt de status 

voor jongens. Veelal beginnen relaties op deze manier, ook degene die uitmonden in 

een huwelijk. Seksuele partners van meisjes zijn meestal oudere mannen, omdat jonge 

jongens logischerwijs weinig materieels te bieden hebben. Voor meisjes maakt seks 

met oudere mannen het echter moeilijker om te eisen dat het veilig gebeurt. (Vreeken, 

2006) 

2.4.3 .3 SE K S U E L E  V O O R L I C H T I N G 

 KŬŸžƆƈŸſŸ ƉƂƂƅſżŶŻƇżƁź żƆ ŸŸƁ ƍŴŴž ƉŴƁ ſŸƉŸƁ ƂŹ ŷƂƂŷL ūƂŵ ůƅŸŸžŸƁ (2006). ŢƁ ƍżŽƁ 

interviews met jonge moeders in Ghana in het stadje Abiriw kwam naar voren dat ze 

alle niets wisten van sŸžƆ ŸƁ ŷŸ ƅżƆżŶƂLƆ ŷŴŴƅƉŴƁ. ųŸ waren arm, hadden een gebrek aan 

materiële zaken, namen een vriendje en raakte zwanger. Thuis werd er niet gesproken 

over seks, zwanger worden en menstruatie. De jongens zijn uit het beeld verdwenen, 

zij gingen toch al van het ene meisje naar het andere. (Vreeken, 2006) Nu weten deze 

meiden inmiddels dat het gebruik van een condoom je beschermt tegen zwangerschap 

ŸƁ ƆƂŴLƆ. 

De Nationale Jeugdraad in Accra vertelt hoe zij de jongeren van Ghana proberen te 

ŵŸƅŸżžŸƁ. KŦŸƇ ƉƂŸƇŵŴſƊŸŷƆƇƅżŽŷŸƁ żƁ ŷƂƅƃŸƁ, ƊŴŴƅŵżŽ ƉƅżŽƊżſſżźŸƅƆ ƉŴƁ 10 ƇƂƇ 24 ŽŴŴƅ 

leeftijdgenoten bij de kraag vatten met hun boodschap van uitstel van seks, van veilig 

vrijen, van het niet vreemdgaan. Met distributie van condooms in bars, kapperszaken 

en kledingwinkels, plekken waar jongeren toch al komen en zich op hun gemak voelen 

en met beroemde Ghanese voetballers die zich inzetten als ambassadeur van de 

ƆŸžƆƈŸſŸ źŸƍƂƁŷŻŸżŷL. (Vreeken, 2006) 

2.4.3 .4 TU S S E N  T WE E  W E R E L D E N 

Vroeger, een generatie geleden, bestond er nog respect voor ouderen. Alle 

volwassenen werden door een kind aangezien als zijn ouders, en de hele gemeenschap 

was verantwoordelijk voor de kinderen. Er was onwetendheid, preutsheid, strikte 

normen ŸƁ ŷŸ ŽƂƁźŸƅŸƁ ƊŸƅŷŸƁ żƁ ŸŸƁ žŸƈƅƆſżŽŹ źŸƃŸƅƆƇ. Kŧƈ ŷƂŸƁ ƍŸ ŴſſŸƆ ƊŴƇ ƍŸ 

ƊżſſŸƁL, ƍŸźƇ ŞƉŴƁƆ-Nkum, één van de stafleden van de Nationale Jeugdraad in Accra. 

Hij en zijn collega stafleden zien het liefst een mix tussen de cultuur van vroeger en de 

cultuur van nu. De cultuur van nu brengt verwarring met zich mee. (Vreeken, 2006) KŝŸ 

nieuwe tijd draagt twee tendensen in zich, die niet los van elkaar te zien zijn, maar 

tegelijk op gespannen voet lijken te staan. Er is meer informatie, meer openheid, meer 

onderwijs, economische vooruitgang, verstedelijking. Prachtig. Maar het betekent ook 

ŷŴƇ ƍŸŷŸƁ ſƂƆƆŸƅ ƊƂƅŷŸƁ ŸƁ ŷŸ ƉƅżŽŻŸżŷ ƉŴƁ ŻŸƇ żƁŷżƉżŷƈ źƅƂƇŸƅ, ƀŸƇ ŴſſŸ ƅżƆżŶƂLƆ ƉŴƁ 

ŷżŸƁL ŴſŷƈƆ ūƂŵ ůƅŸŸžŸƁ (2006)  
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2.4.3 .5 SE K S  E N  H E T  H U W E L I J K B I N N E N  R E L I G I E S 

Binnen religies wordt er verschillend gedacht over wat wel en niet acceptabel gedrag 

is ten aanzien van seksualiteit en huwelijksritten. In deze paragraaf worden de drie 

meest vertegenwoordigde religies in Ghana behandeld. 

IS L A M 

De Koran gaat er van uit dat seksuele energie de aandacht voor Allah in de weg kan 

staan. Dit is de reden dat moslims zich kunnen en moeten ontdoen van deze energie 

door seks te hebben binnen het huwelijk. Ten tijden van de Ramadan is het voor 

echtgenoten alleen toe źŸƆƇŴŴƁ Ƃƀ LƆ ƁŴŶŻƇƆ ƆŸžƆ ƇŸ ŻŸŵŵŸƁ, ƀŸƇ ŷŸ ƅŸŷŸƁ ŷŴƇ ƍŸ 

overdag meer aandacht kunnen hebben voor Allah. Seks, voor of buiten het huwelijk 

wordt niet getolereerd. Vrouwen en mannen dienen maagd te blijven tot het huwelijk. 

In de praktijk worden mannen over het algemeen daarop minder gecontroleerd en 

blijkt deze regel tot richtlijn te zijn verworden. Voor vrouwen is het onacceptabel om 

voor het huwelijk seks te hebben, voor mannen is het meer geaccepteerd. Islamitische 

vrouwen hebben een ondergeschikte positie ten opzichte van mannen. Hoewel de 

Koran en Sharia mannen en vrouwen als gelijkwaardig beschouwen. (Ohlrichs, 2004)  

HU W E L I J K 

De familie speelt een belangrijke rol bij het zoeken naar een geschikte 

huwelijkspartner. Het is aan de ouders om uit te kijken naar een geschikte 

huwelijkspartner. Volgens de Koran hoeven kinderen niet te worden uitgehuwelijkt, dit 

betekent dat het huwelijk niet per se door de ouders hoeft te worden gearrangeerd. 

Binnen de Islam ligt de maagdelijkheidkwestie erg gevoelig. Wanneer een vrouw 

tijdens de huwelijksnacht niet bloedt (en dus verondersteld wordt dat zij voor het 

huwelijk seks heeft gehad) schaadt zij de eer van de familie ernstig. Hierdoor ervaren 

vele moslimmeisjes grote druk. De Koran staat onder een aantal voorwaarden 

polygamie toe. Het maximaal aantal vrouwen voor één man is vier. De man mag geen 

van zijn vrouwen benadelen ten opzichte van zijn andere vrouwen. Vanwege deze 

voorwaarden hebben bijna alle Islamitische mannen één vrouw. Voor vrouwen is 

polygamie uitgesloten. (Ohlrichs, 2004) 

A N T I C O N C E P T I E 

Moslims beschouwen seksualiteit als een gift van Allah. Hierbij ligt de nadruk op de 

voortplanting van de mens. Ondanks dat anticonceptiemiddelen dit beperken, 

accepteren veel moslims het gebruik ervan, al is het alleen maar om tijd te rekken 

tussen de zwangerschappen om zo de gezondheid van de vrouw en het volgende kind 

te bewaken. Anticonceptiemiddelen die definitief zijn worden niet geaccepteerd, 

enkel de tijdelijke anticonceptiemiddelen. (Ohlrichs, 2004) 

AB O R T U S 

Volgens de Sharia is abortus verboden. Alleen in extreme omstandigheden is het 

acceptabel, bijvoorbeeld wanneer het leven van de moeder in gevaar is, het laatst 

geboren kind nog erg jong is of de familie niet voldoende middelen heeft om het kind 

te onderhouden. (Ohlrichs, 2004) Wat hier uit op te halen is, is dat abortus onder 

bovenstaande omstandigheden alleen geaccepteerd is binnen een huwelijk. 

CH R I S T E N D O M 

Door Christenen wordt seksualiteit als iets zondigs beschouwd. Het is binnen het 

huwelijk alleen acceptabel wanneer het doel voorplanting is. Liefde is een kernpunt 

van religie, deze kan bijna alleen worden beleefd in een huwelijk. Christenen keuren 

scheiden af. Een wettelijke scheiding wordt uit praktische overwegingen 
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geaccepteerd, maar voor God zullen zij altijd getrouwd blijven. Hertrouwen is dus 

onacceptabel. Seks dat buiten het huwelijk plaats vindt is zondig. (Ohlrichs, 2004) 

A N T I C O N C E P T I E 

Omdat Orthodoxe Christenen vinden dat alleen God de keuze mag maken om leven te 

scheppen, zijn zij tegen anticonceptiemiddelen. Zij zijn van mening dat elk huwelijk 

open moet staan voor leven. Het gebruik van anticonceptiemiddelen belemmeren dit. 

Minder streng gelovigen vinden het gebruik van anticonceptiemiddelen wel goed. Zij 

beschouwen het zelfs als een positieve ontwikkeling. Volgens hen is het een vrije keuze 

die God de mens gaf als een eigen verantwoordelijkheid. (Ohlrichs, 2004) 

A B O R T U S 

Ondanks dat het plegen van abortus in de meeste West-Europese landen is 

toegestaan, verwerpen gelovige abortus. Abortus wordt nog sterker verwerpt door 

Christenen uit niet Westerse landen. (Ohlrichs, 2004) 

AN I M I S M E 

Het animisme, in voorgaande hoofdstukken behandeld onder het begrip traditionele 

religies, is een aardse religie zonder intellectuele basis. Niet praten, maar doen. 

Gesprekken zijn er nauwelijks, dit komt mede omdat er een taboe rust op praten over 

seksualiteit. Onderling hebben vrouwen wel contact over zwangerschap en 

geboorteregeling, maar ontvangen en geven weinig voorlichting. Jongeren uit deze 

groep hebben vanwege die reden niet veel kennis over seksualiteit. 

H U W E L I J K 

Het huwelijk is geen keuze uit liefde, maar een economische verbintenis waarbij de 

man de baas is over de vrouw. De vrouw is hem onderdanigheid verschuldigd. Het 

hebben van kinderen wordt gezien als de grootste rijkdom, om deze reden staat 

voortplanting centraal. Vaak heeft het hebben van veel kinderen te maken met de 

armoede in het land. Door het krijgen van kinderen stellen mensen hun oude dag 

veilig. Kuisheid is daarom minder belangrijk dan vruchtbaarheid. In sommige 

Afrikaanse landen word seks voor het huwelijk gebruikelijk gezien en is seks iets 

waaraan toegegeven mag worden. In andere Afrikaanse landen wordt de kuisheid juist 

streng bewaakt. Door ze te besnijden wordt deze kuisheid veilig gesteld. 

A N T I C O N C E P T I E 

Soms wordt er geloofd dat geesten doormiddel van wedergeboorte terug kunnen 

keren in een lichaam. Om deze reden bestaat er een weerstand tegen het gebruik van 

anticonceptiemiddelen. Het hebben van veel kinderen, zoals in de vorige paragraaf al 

is beschreven, straalt rijkdom uit en stelt de oude dag van de oudere veilig. Aan het 

hebben van kinderen wordt dus een grote waarde gehecht. Mocht men aan 

geboortebeperking doen, dan neemt men liever een medicijn in de vorm van een 

drankje, dan de, voor hen, onbekende pil. 

AB O R T U S 

Omdat aan het hebben van veel kinderen en aan vruchtbaarheid een grote waarde 

wordt gehecht, en daarbij men gelooft in de wedergeboorte van geesten in een ander 

lichaam, wordt abortus afgekeurd. 
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3. ONDERZOEKSOPZET 

3.1 INLEIDING 
In dit hoofdstuk wordt toegelicht hoe het onderzoek is opgezet. Welke 

onderzoekeenheden zijn er toegepast, hoe zijn de respondenten verzameld, hoe zijn 

de verzamelde gegevens verwerkt. 

3.2 ONDERZOEKEENHEDEN 
Tijdens mijn verblijf heb ik meerdere keren open interviews gehouden met 

verscheidende jongeren en hulpverleners. Daarnaast heb ik voor mijn vertrek naar 

Ghana de contextbeschrijving geschreven. Daarvoor heb ik verscheidene literatuur 

bronnen gebruikt om een zo objectief mogelijk beeld van de Ghanese cultuur te 

verkrijgen. 

3.2.1 RESPONDENTEN 

3.2.1.1 JONGEREN 

Via de Youth Harvest Foundation heb ik de mogelijkheid/ingang gehad om in contact 

te komen met de doelgroep. Dit door middel van het ondersteunen/geven van de 

trainingen rondom seksualiteit & relaties en computerlessen.  

Via de gastvader van Jolien van der Geugten, die Next Generation Home runt 

(opvanghuis voor straatkinderen/jongeren), heb ik meerdere interviews kunnen 

houden met de jongeren die daar woonachtig zijn. 

De ideale situatie was dat ik zowel jongens als meisjes, in de leeftijd van 10 tot 13 jaar 

schoolgaand naar een Juinor High School, zou kunnen interviewen, die ook weer op 

zich zelf van verschillende religieuze achtergronden komen. Ik had bewust gekozen 

voor de leeftijd van 10 tot 13 jaar omdat men op deze leeftijdsgroep nog enige invloed 

kan uitoefenen in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid. Daarnaast 

omdat ik in voorgaande stages met deze leeftijdsgroep heb gewerkt en ik er dus 

enigszins bekend mee ben. Bij mijn stages bij Stichting de Jonge Slinger en Stichting 

Unu Pikin heb ik beide keren met kinderen uit de bovenstaande leeftijdsgroep 

gewerkt.  

Het benaderen van de respondenten heb ik als volgt aangepakt. Na de 

computerlessen heb ik een aantal jongeren aangesproken en gevraagd of ze bereid 

waren om mij te helpen bij mijn onderzoek en/of ze vrienden wisten die mij daarbij 

zouden willen helpen. Hetzelfde geldt voor de jongeren die ik via de Next Generation 

Home heb kunnen benaderen. Het vinden van respondenten in de voorgenomen 

leeftijdsgroep was niet gemakkelijk. Daarom heb ik ervoor gekozen dat de 

respondenten op een Junior High School moesten zitten, maar dat de leeftijd geen rol 

speelde. 

De interviews die ik heb afgenomen waren allen open interviews. De interviews zijn 

afgenomen aan de hand van een topiclijst. Deze is te vinden in bijlage II. Er is gekozen 

voor een topiclijst om zo een compleet mogelijk beeld te kunnen verkrijgen over de 

hulpvragen die jongeren hebben rondom seksualiteit en reproductieve gezondheid. 

Deze topiclijst is tot stand gekomen in samenwerking met de opdrachtgever en 

gebaseerd op eerder gedaan onderzoek (Van wijk en Duijvenbode) en (Rondini en 

Krugu). 
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De respondenten: 

Respondent 04: Jongen van 15 uit Daportingo, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High 

en is Christelijk. 

Respondent 05: Meisje van 18 uit Bolgatown, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en 

is Christelijk. 

Respondent 06: Jongen van 17 uit Bolgatown, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en 

is Christelijk. 

Respondent 07: Jongen van 18 uit Bolgatown, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en 

is Kadirca. 

Respondent 08: Meisje van 14 uit Soe, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en is 

Christelijk. 

Respondent 10: Meisje van 14 uit Estates, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en is 

Islamitisch. 

3.2.1.2 HULPVERLENERS 

Naast het interviewen met jongeren heb ik ook een aantal hulpverleners kunnen 

interviewen. Bij de Youth Harvest Foundation Ghana werkt een Social Worker. 

Daarmee heb ik een open interview gehouden. 

De Youth Harvest Foundation Ghana werkt in Bolgatanga samen met een aantal 

andere organisaties/personen. Zij hebben mij in contact gebracht met de Nurse en de 

Pastor. De organisatie Meet Africa heeft mij in contact gebracht met de Elder van de 

Central Mosque. Via Jolien ben ik in contact gekomen met de Social Worker van 

Afrikids. 

Respondenten: 

Respondent 01: Nurse van de Reproductive and Child Health van het Regional 

Hospital in Bolgatanga. 42 jaar. 

Respondent 02: Social Worker van de YHFG (Youth Harvest Foundation Ghana) in 

Bolgatanga. 27 jaar. 

Respondent 03: Pastor van de Fountain Gate Chapel in Bolgatanga. 61 jaar 

Respondent 09: Elder van de Central Mosque in Bolgatanga. 58 jaar. 

Respondent 11: Social Worker van Afrikids Next Generation Home in Bolgatanga. 44 

jaar. 

3.3 WAARBORGEN 

3.3.1 BETROUWBAARHEID 
De betrouwbaarheid heb ik zoveel mogelijk gewaarborgd door meer dan één 

dataverzamelingsmethode te gebruiken (contextbeschrijving ter voorbereiding en 

open interviews). Mijn eerste interview met een professional was een proefinterview 

om te oefenen en mijn topiclijst uit te proberen. Dit interview was echter direct een 

bruikbaar interview. Mijn eerste interview met een jongere was ook een proefinterview 

om te oefenen en de topiclijst uit te proberen. Het interview verliep moeizaam, en is er 

in overleg met de opdrachtgever besloten om aangepaste strategie toe passen bij het 

interviewen met de jongeren. De strategie is aangepast van open interview naar 

semigestructureerd interview. Hier voor is gekozen omdat de respondent moeite 

bleek te hebben met de geheel open structuur van het interview. Een meer 
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begeleidende structuur, waarbij de jongeren meerdere vragen rond het onderwerp 

wordt gesteld in plaats van één hoofdvraag,  zou de jongere meer houvast bieden om 

te praten over seksualiteit en reproductieve gezondheid. Alle interviews duren 

gemiddeld twintig minuten met enkele uitschieters naar boven en beneden. Tijdens 

het afnemen van de interviews heb ik te allen tijde een audioapparaat gebruikt om de 

interviews op te nemen. 

3.3.2 VALIDITEIT 
Om de validiteit van het onderzoek zoveel mogelijke te waarborgen heb ik tijdens de 

interviews geprobeerd een veilige sfeer te scheppen, zodat de respondenten zich op 

hun gemak voelen en minder snel geneigd zullen zijn om een maatschappelijk gewenst 

antwoord te geven of om de hete brij heen te draaien. In de volgende paragraaf zal 

verder worden toegelicht hoe een veilige sfeer is geschept, welke aspecten een rol 

hebben gespeeld bij het verkrijgen van niet-maatschappelijk gewenste antwoorden en 

welke interviewtechnieken/methodieken er zijn gehanteerd. 

3.3.3 METHODIEKEN 
Alvorens het afnemen van de interviews, met name met de jongeren, heb ik contact 

gelegd met de respondenten. In dat contactmoment maakte ik kenbaar met welk doel 

ik naar Ghana ben gekomen en dat ik mensen zoek die mij zouden willen helpen met 

het verwezenlijken van dat doel. Vooral voor de jongeren speelde het aspect dat ik 

buitenlands ben en maar kort blijf een grote rol. Ik ken hun familie en vrienden niet 

ƊŴŴƅŷƂƂƅ ŻŸƇ ƉƂƂƅ ŻŸƁ KƉŸżſżźL ƉƂŸſŷŸ Ƃƀ ƀŸƇ ƀżŽ ƇŸ ƃƅŴƇŸƁ ƂƉŸƅ ƆŸžƆƈŴſżƇŸżƇ. ŧżemand 

zal te weten komen wat ze mij hebben verteld. Aan het begin bij het afnemen van de 

interviews herhaalde ik eerst weer de reden van mijn verblijf in Ghana en dat ik het 

zeer op prijs stel dat hij of zij mij bij mijn onderzoek wilt helpen. Tijdens de interviews 

gaf ik de jongeren veel ruimte om te vertellen over hun ervaringen en vragen rondom 

seksualiteit. Dit heb ik gedaan door mijn betrokkenheid te tonen voor de respondent. 

Omdat het interview werd opgenomen op een audioapparaat kon ik mijn aandacht 

volledig vestigen op de respondent. Ik heb me open opgesteld naar wat de jongeren 

mij te vertellen hadden en geen oordeel geveld over datgene wat ze mij vertelde. 

Daarnaast toonde ik vertrouwen naar de respondent toe door kalm en ontspannen te 

zijn. Bij stiltes/denkpauzes heb ik ze de tijd gegeven om zich te herstellen en gezegd 

dat ze de tijd mogen nemen om na te denken over de vragen. Bij het afronden van mijn 

interviews nog de vraag gesteld of ik iets vergeten ben te vragen wat ze toch graag aan 

mij kwijt willen, of dat ze op dit moment nog iets te binnen schiet over het onderwerp 

wat ze vergeten zijn te zeggen en mij nog willen vertellen. Voor het interviewen van de 

hulpverleners geen specifieke methodiek gebruikt, het stellen van mijn hoofdvraag 

was voldoende om een het interview opgang te brengen en te laten lopen. 

De interviews met de jongeren vonden voornamelijk buiten plaats waarbij we schuin 

tegenover elkaar op krukjes zaten. De interviews met de hulpverleners vond plaats in 

zijn of haar kantoor. 

3.3.4 TRANSCRIBEREN 
Alle interviews zijn in het Engels uitgeschreven. Met behulp van het programma 

KŭƅŴƁƆŶƅżŵŸL ŻŸŵ żž ŷŸ żƁƇŸrviews vertraagd kunnen afspelen waardoor ik de interviews 

woord voor woord heb kunnen uitschrijven. 

3.3.5 ANALYSE TRANSCRIPTIES 
De transcripties zijn alle uitgeprint. Doormiddel van mijn persoonlijke analyse van de 

transcripten heb ik stukken tekst gehighlight waarin een hulpvraag schuil gaat. Deze 

stukken tekst heb ik vervolgens gesorteerd op jongeren en hulpverlener. Daarbinnen 
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heb ik weer onderscheid źŸƀŴŴžƇ ƇƈƆƆŸƁ ŷŸ ƇŻŸƀŴLƆ/ƇƂƃżŶƆ ƊŴŴƅƂƉŸƅ żƆ źŸƆƃƅƂžŸƁ. 

Aan de hand daarvan heb ik de resultaten geschreven. Naar aanleiding van de 

resultaten heb ik conclusies getrokken. 
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4. RESULTATEN 

4.1 INLEIDING 
De resultaten van de interviews zijn verdeeld in twee paragrafen. De resultaten op de 

eerste onderzoeksvraag en de resultaten op de tweede onderzoeksvraag. Het resultaat 

op de derde onderzoeksvraag woƅŷƇ ŵżŽ ŻŸƇ ŻƂƂŹŷƆƇƈž KŚŴƁŵŸƉŸſżƁźŸƁL ƊŸŸƅgeven 

daar het antwoord op deze onderzoeksvraag moet komen uit de resultaten van de 

eerste twee onderzoeksvragen. Binnen de twee paragrafen volgen subparagrafen. 

ŝŸƍŸ źŸƉŸƁ ŷŸ ƇŻŸƀŴLƆ ŴŴƁ ƊŴŴƅƂƉŸƅ ŷŸ ƅŸƆƃƂƁŷŸƁƇŸƁ ŻŸŵŵŸƁ źŸƆƃƅƂžŸƁ. ŝżƇ ŴſſŸƆ żƁ 

relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid van de jongeren in Bolgatanga. 

4.2 RESULTATEN ONDERZOEKSVRAAG I 
De eerste onderzoeksvraag luidt als volgt; welke hulpvragen hebben de jongeren in 

Bolgatanga in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid? 

Hieronder worden de sleutelfiguren van deze onderzoeksvraag aan u voorgesteld. 

Jongeren 
Respondent 04: Jongen van 15 uit Daportingo, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High 

en is Christelijk. 

Respondent 05: Meisje van 18 uit Bolgatown, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en 

is Christelijk. 

Respondent 06: Jongen van 17 uit Bolgatown, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en 

is Christelijk. 

Respondent 07: Jongen van 18 uit Bolgatown, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en 

is Kadirca. 

Respondent 08: Meisje van 14 uit Soe, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en is 

Christelijk. 

Respondent 10: Meisje van 14 uit Estates, Bolgatanga. Gaat naar de Junior High en is 

Islamitisch. 

4.2.1 SEKSUALITEIT 

4.2 .1 .1 GE S L A C H T S G E M E E N S C H A P 

Het meisje van 14 uit Estates geeft te kennen dat ze niet weet hoe het komt dat het 

maagdenvlies van een meisje breekt op het moment dat ze geslachtgemeenschap 

heeft met een jongen. 

Citaat meisje van 14 uit Estates:  

MŰŻƌ żƆ żƇ ƇŻŴƇ, ƊŻƌ żƆ żƇ ƇŻŴƇ żŹ Ŵ ŵƂƌ ŴƇ ƌƂƈƅ ŴźŸ ŴƅƂƈƁŷ, ƀŴƌŵŸ ƇŻŸ źżƅſ, ƌƂƈ ŴƅŸ 16 ŴƁŷ 

he is 16 years and you have sex, why is it that the girls viƅźżƁżƇƌ Ɗżſſ ŵƅŸŴž?N 

4.2 .1 .2 CO N D O O M  G E B R U I K 

Zowel het meisje van 14 uit Estates als het meisje van 14 uit Soe geven aan niet te 

weten hoe het komt dat wanneer men een condoom gebruikt het toch kan voorkomen 

dat de vrouw zwanger raakt. Het meisje van 14 uit Soe zegt hier het volgende over: 

MŭŻŸƌ ŴſƊŴƌƆ ƈƆŸ, ƇŻŸƌ ƈƆŸ Ŵ ŶƂƁŷƂƀ, ƌƂƈ ŴƁŷ ƌƂƈƅ ŻƈƆŵŴƁŷ ƊŻŸƁ ƌƂƈ ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ ƇƂ, 

ƊŻŸƁ ƌƂƈ ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ ƇƂ źŸƇ ƃƅŸźƁŴƁŶƌ, ƌƂƈ ŻŴƉŸ ƇƂ ŵƈƌ ƇŻŸ ŶƂƁŷƂƀ ŴƁŷ ƈƆŸ żƇ. Ţ ŷƂƁLƇ 
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know why, if you use the rubber and you will get pregnŴƁŶƌ, ƊŻŴƇ? Ţ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƇŻŴƇ. 

ŚƁŷ Ţ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊ ŴŵƂƈƇ żƇN 

4.2.1 .3RE L A T I E S 

De jongen van 15 uit Daportingo vraagt zich af hoe hij een relatie aan kan gaan met 

een meisje. Hieronder volgt een citaat uit het interview: 

 ŢƁƇŸƅƉżŸƊŸƅ: MŲŸƆ, ŴŵƂƈƇ ƅŸſŴƇżƂƁƆŻżƃƆN 

ūŸƆƃƂƁŷŸƁƇ 4: MŲŸƆ, Ţ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊN 

ŢƁƇŸƅƉżŸƊŸƅ: MŚƁŷ ƊŻŴƇ ŷƂ ƌƂƈ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊ?N 

ūŸƆƃƂƁŷŸƁƇ 4: MťżžŸ, ŻƂƊ Ţ ƊƂƈſŷ źŸƇ Ŵ ƅŸſŴƇżƂƁƆŻżƃ ƇƂ Ŵ źżƅſN 

Het meisje van 14 uit Soe geeft aan niet weten waarom mensen die van elkaar houden 

elkaar in de handen snijden en hun eigen maar ook elkaars bloed drinken. 

Het meisje van 14 uit Estates wil graag weten wat meisjes kunnen doen tegen jongens 

die een relatie aangaan met hen alleen vanwege de seks en hoe ze dat in de toekomst 

kan voorkomen zodat het niet meer kan gebeuren. 

4.2.1 .4 SE K S U E L E  G E V O E L E N S 

Het meisje van 18 uit Bolgatown vraag zich af waarom sommige meisjes in de 

adolescentieleeftijd altijd het gevoel hebben seks te willen met jongens. Ze zegt 

hierover het volgende: 

MŨžŴƌ. ŢŹ Ŵ ŹƅżŸƁŷ ŶƂƀŸƆ ƇƂ ƇŸſſ ƌƂƈ ƇŻŴƇ he or she. If a friend comes to tell you that, he 

or she, is having a feeling of going to have sex with another person, how will you tell 

the friend or how will you advise the friend if he or she is thinking about that. How will 

he or she does to prevent tŻŴƇ žżƁŷ ƂŹ ƇŻżƁžżƁźN 

 Verder vraagt ze zich af hoe ze zichzelf kan beschermen tegen het seks hebben met 

jongens.  

Het meisje van 14 uit Estates vraagt zich af waarom jongens haast naar je maken zodra 

je je aantrekkelijk kleed terwijl je het niet voor hen doet maar voor jezelf. 

Het meisje van 18 uit Bolgatown weet niet of het waar is dat het seksuele verlangen 

van meisjes van de adolescentieleeftijd, die spelen met andere meisjes, verhoogt. 

Citaat meisje van 18 uit Bolgatown: 

MŭŻŸƌ ŴƆžŸŷ ƇŻżƆ ƄƈŸƆƇżƂƁ żƁ Ƃƈr class that, why is it that, if you are up to the adolescent 

age, and you play with girls sometimes, your sexual desire increase, like you feel like,  if 

you are playing with a girl and you like holding girls and one, if they are playing with 

the girls, yƂƈƅ ƆŸƋƈŴſ ŷŸƆżƅŸ żƁŶƅŸŴƆŸ. ŚƁŷ Ţ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƊŻŸƇŻŸƅ żƇ żƆ ƇƅƈŸ Ƃƅ ƁƂƇ ŵŸŶŴƈƆŸ 

ŢLƀ ƁƂƇ ŴŵſŸ, Ţ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƊŻŸƇŻŸƅ żƇ żƆ ƇƅƈŸ Ƃƅ żƆ ƁƂƇ ƇƅƈŸ. Ţ ƅŸŴſ.. Ţ ŴŶƇƈŴſſƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ.N 

4.2.1 .5 NA T T E  D R O M E N 

Het meisje van 14 uit Estates vraagt zich af hoe het komt dat een jongen zijn bed 

bevuilt nadat hij heeft gedroomd over een meisje wat hij al langer wat voor voelt. 

Citaat van meisje van 14 uit Estates: 

MŰŻƌ żƆ żƇ ƇŻŴƇ ŸŻ, żŹ Ŵ ŵƂƌ ŻŴƉŸ ŹŸŸſżƁź ŹƂƅ Ŵ źżƅſ, ŹƂƅ Ŵ ſƂƁź ƇżƀŸ, ŴƁƌ ƇżƀŸ, ƇŻŸ ŵƂƌ 

sleep and dream about the źżƅſ ƇƅƂƈźŻ ƇŻŴƇ żƁƆƇŴƁŶŸ ŶŴƁ, ƇŻŸ ŵƂƌ ŶŴƁ ƊŸƇ ƇŻŸ ŵŸŷ?N 
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4.2.1 .6 M E N S T R U A T I E 

Zowel de jongen van 17 uit Bolgatown en de jongen van 15 uit Daportingo vragen zich 

af hoe de menstruatie van de vrouw werkt. 

Het meisje van 18 uit Bolgatown weet zich nog een vraag te herinneren van één van 

haar mannelijke klasgenoten. De vraag was als volgt:  

MŨƁŸ, ƂƁŸ ŵƂƌ ŴƆžŸŷ ƇŻżƆ ƄƈŸƆƇżƂƁ.  ŭŻŴƇ, ŸŻ, ƇŻŴƇ ſżžŸ żŹ Ŵ źżƅſ żƆ ƀŸƁƆƇƅƈŴƇżƂƁ, żŹ ƌƂƈ ŴƅŸ 

in menstruation and a boy sleeps with you. Will the boy know that you are 

menstruation, you are on your menstruation or not. ŭŻŸ ŵƂƌ ƊƂƁLƇ žƁƂƊ?N 

Het meisje van 14 uit Estates wil graag weten waarom sommige meisjes tijdens hun 

menstruatie last hebben van pijn en sommige niet. 

4.2.1 .7 AD O L E S C E N T I E 

Het meisje van 18 uit Bolgatown geeft aan de juiste definitie van de 

adolescentieleeftijd te willen weten. Ze zegt hier het volgende over: 

MŭŻŸ, ƇŻŸ, ƇŻżƆ ŴŷƂſŸƆŶŸƁƇ, ƇŻŸ ŷŸŹżƁżƇżƂƁ ƂŹ ŴŷƂſŸƆŶŸƁƇ. They said, some they define it 

in different ways. Some said, adolescent is the period between the ages of 12 till 19, 

and some say 10 till 19, some say 13 till 19. So I want to know the correct definition of 

ŴŷƂſŸƆŶŸƁƇN 

Verder wil ze weten waarom de ouders van een kind in de adolescentieleeftijd 

gemakkelijk geïrriteerd raken. Hierover zegt ze het volgende: 

MťżžŸ,  żŹ ƌƂƈ ŴƅŸ żƁ Ŵn adolescent age, your parents may try to correct you and you 

think you are, you are, you are now in an adolescent age. ŭŻŸƌ ŶŴƁLƇ ŶƂƅƅŸŶƇ ƌƂƈ, ƌƂƈ 

know what is good for you, and what is bad for you. So trough that, they easily become 

ŴƁƁƂƌ. ŰŻƌ?N 

De jongen van 17 uit Bolgatown wil weten hoe peer groups andere beïnvloeden.  

Citaat van jongen van 17 uit Bolgatown: 

MťżžŸ, ŻƂƊ ƀŸƁ, ſżžŸ ŻƂƊ ƌƂƈƁź ŵƂƌƆ, ƌƂƈ žƁƂƊ, ŹƅƂƀ ƇŻŸ ŴŷƂſŸƆŶŸƁŶŸ ŴźŸ, ƆƂƀŸ 

people behave like, join their peer groups and ya, maybe some peer groups, they are 

bad and some of them influence them. So I want to know how they żƁŹſƈŸƁŶŸ ƇŻŸƀN 

4.2.2 REP RODUCTIEVE GEZONDHEID 

4.2.2 .1 ZW A N G E R S C H A P 

Bijna alle respondenten geven aan te willen weten hoe een meisje zwanger raakt.  

Citaat meisje van 14 uit Estates: 

MŭŻŸƁ Ŵ ƃƅŸźƁŴƁŶƌ. A for me eh, the pregnancy, some of the pregnancy, some they 

ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ żƇ, ŵƈƇ ƆƂƀŸ, ƇŻŸƌ ŴƅŸ ŷƂżƁź żƇ żƁƇŸƁƇżƂƁŴſſƌ, ŵƈƇ, Ţ ƊŴƁƇ ƇƂ ŴƆž ƇŻżƆ. śƈƇ żŹ Ţ 

sleep, sleep with a man can it be that I can ŵŸŶƂƀŸ, ŶƂƀŸ ƃƅŸźƁŴƁƇ?N 

De jongen van 17 uit Bolgatown en de jongen van 18 uit Bolgatown willen ook graag 

weten hoe vrouwen bevallen van kinderen. 

Citaat van jongen van 17 uit Bolgatown: 

MŢ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊ ŻƂƊ, ŻƂƊ Ŵ ƊƂƀŴƁ ŶŴƁ ŵŸŶƂƀŸ ƃƅŸźƁŴƁƇ ŴƁŷ ŻƂƊ ƇŻŸƌ źżƉŸ ŵżƅƇŻN 

Het meisje van 14 uit Soe geeft aan te willen weten hoe ze zichzelf tegen 

zwangerschap kan beschermen. 
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4.2.2 .2 SE K S U E E L  O V E R D R A A G B A RE  A A N D O E N I N G E N 

De jongen van 18 uit Bolgatown wil graag weten hoe men de seksueel overdraagbare 

aandoening kan oplopen. Verder zegt hij hier het volgende over: 

MŬƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸ ƌƂƈƁź ƃŸƂƃſŸ, ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ ƇŴžŸ ŶŴƅŸ ƂŹ ƇŻŸƀƆŸſƉŸƆ ŴƁŷ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ 

ŻƂƊ ƇƂ ƃƅŸƉŸƁƇ ƇŻŸƀƆŸſƉŸƆ ŹƅƂƀ ƇŻżƆ ŷżƆŸŴƆŸ Ƃƅ ƃƅŸƉŸƁƇ ƇŻŸƀƆŸſƉŸƆ ŹƅƂƀN 

Hij geeft aan niet te weten hoe hij zich kan beschermen tegen de seksueel 

overdraagbare aandoeningen. 

4.2.2 .3 VR O U W E N B E S N I J D E N I S 

Het meisje van 14 uit Estates vraagt zich af waarom een besneden vrouw niet zwanger 

raken en mocht te ze zwanger raken het voor deze vrouw moeilijk is om te bevallen. 

Citaat van meisje van 14 uit Estates: 

MŢƁ ƆƂƀŸ ƇƅŴŷżƇżƂƁŴſ, ƇŻŸƌ ŵŸſżŸƉŸ ƇŻŴƇ ŸŻ, ƇŻŸ ŹŸƀŴſŸ źŸƁżƇŴſ ƀƈƇżſŴƇżƂƁ żƆ ſżžŸ ŶƈƇ, żƇ 

like is to keep the lady like, so that lady will not get feelings for a boy, but why is it that 

if it raised that state and a girl grow, trough, eh they cut her, eh, eh, eh, her virginity or 

something like that. Why is it that eh, if the girl grows, eh if the girl grows, the girl gets 

ƀŴƅƅżŸŷ, żƇ żƆ ŷżŹŹżŶƈſƇ ŹƂƅ ŻŸƅ ƇƂ źżƉŸ ŵżƅƇŻ?N 

4.2.2 .4 M A N N E N B E S N I J D E N I S 

Het meisje van 14 uit Estates vraagt zich af wat de reden is waarom besneden mannen 

geen sperma meer kunnen ejaculeren. 

Citaat van meisje van 14  uit Estates: 

MŚƁŷ ƇŻŸ ƀŴſŸ ŶżƅŶƈƀŶżƆżƂƁ, ſżžŸ żƁ ŜŻƅżƆƇżŴƁƆ,  ŴſƆƂ ŵŸſżŸƉŸ ƇŻŴƇ ƇŻŸ ƀŴſŸ ƇŻŴƇ ƇŻŸƅŸ żƆ 

dirt in the penis. So why is it that eh, if they cut, eh this thing, you know eh, this thing 

ŸŻ ƆƃŸƅƀƆ ŶŴƁƁƂƇ ŶƂƀŸ ƂƈƇ ŴźŴżƁ?N 

4.2.2 .5 AB O R T U S 

Het meisje van 14 uit Soe geeft aan niet te weten hoe ze een abortus uitvoeren. 

Citaat van meisje van 14 uit Soe: 

MŨƅ Ţ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ŻƂƊ ƇŻŸƌ ŷƂ ƇŻŸ ŴŵƂƅƇżƂƁ, ƆƂ ŢLſſ ŴƆž, ŻƂƊ ŷƂ ƇŻŸƌ ŷƂ ƇŻŸ ŴŵƂƅƇżƂƁ. ŝƂ 

you always take the medicine or how do you people do, to abort the child. ŢLſſ ŴƆžN 

Het meisje van 14 uit Estates vraagt zich af waarom sommige meisjes het plegen van 

een abortus overleven. Verder vraagt ze zich af wat er met de baby gebeurt als deze 

wordt geaborteerd na drie tot vijf maanden zwangerschap. 

Citaat van meisje van 14 uit Estates: 

MŢƆ ƇŻŴƇ ŸŻ, żŹ ƇŻŸ ſŴŷƌ żƆ ƃƅŸźƁŴƁƇ ŴƁŷ ƇŻŸ ſŴŷƌ žŸŸƃƆ żƇ ŹƂƅ 3 ƇƂ 4 ƀƂƁƇŻƆ Ƃƅ 3 ƇƂ 5 

months, and the lady then aborts the baby. ŰŻŴƇ ŻŴƃƃŸƁƆ ƇƂ ƇŻŸ ŵŴŵƌ?N 

4.2.2 .6 HIV/AI D S 

De jongen van 15 uit Daportingo en het meisje van 14 uit Soe vragen af zich wat de 

reden is dat mensen Aids krijgen. Het meisje geeft ook aan dat ze veel wil weten over 

waar Aids vandaan komt en waar je de ziekte kan oplopen. 

Citaat meisje van 14 uit Soe: 

MšƂƊ ŷƂ ƇŻŸƌ ƀŴƁŴźŸ ŴƁŷ źŸƇ šŢů/ŚŢŝŬ? ŚƁŷ ƂƇŻŸƅƆ ƆŴżŷ ƇŻŴƇ šŢů/ŚŢŝŬ  ŶƂƀŸƆ ŹƅƂƀ 

the USA. I read a book and the book tells me that it comes from USA. And what 

sickness has passed through them and also get the HIV and passed to come to Ghana 

ŻŸƅŸ. (ƆƇƈƇƇŸƅżƁź). Ţ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊ ƀƈŶŻ ŴŵƂƈƇ żƇ, ƊŻŸƅŸ ƌƂƈ źŸƇ ƇŻŸ ƆżŶžƁŸƆƆ.N 
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Verder vraagt zij zich af of het waar is dat je van buiten af kunt zien of iemand HIV 

heeft. 

Citaat van meisje van 14 uit Soe: 

MśƈƇ ƇŻŸƌ ƆŴżŷ that if you just see the person you know that the person is having HIV. Is 

it true that, if you just see the person, you know that the person is having HIV or not. 

ŚƁŷ Ţ ŵŸſżŸƉŸ ƇŻŴƇ ƇŻŸƌ ŴſƆƂ źżƉŸ, ƇŻŸƌ źżƉŸ ƇŻŸƀ ƇŻŸ ƀŸŷżŶżƁŸ ƇƂ ŸŴƇ, ƆƂ ƌƂƈ ŷƂƁLƇ 

know. Anŷ ƆƂƀŸ ƃŸƂƃſŸ ƆŴżŷ ƇŻŴƇ żŹ ƌƂƈ ŴƅŸ źƂżƁź ƌƂƈ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ, ŶŴƈƆŸ  you will not 

even see the person that is having HIV or not. And I want to know much about it. How 

ŷƂ ƇŻŸƌ ŴƁŷ źŸƇ ƇŻŸ šŢůN 

Het meisje van 14 uit Estates vraagt zich waarom het HIV virus makkelijker door te 

geven is voor een man dan voor een vrouw. Ze vertelt hierover het volgende: 

MŚƁŷ ƊŻƌ żƆ żƇ ƇŻŴƇ żŹ Ŵ ſŴŷƌ żƆ ŻŴƉżƁź ŚŢŝŬ ŴƁŷ ƇŻŸ ƀŴƁ ŷƂŸƆƁLƇ ŻŴƉŸ, ƇŻŸƁ ƇŻŸ ƀŴƁ 

ƆſŸŸƃ ƊżƇŻ ƇŻŸ ſŴŷƌ ƊżƇŻƂƈƇ ŶƂƁŷƂƀ, ƊŻƌ żƆ ƇŻŴƇ żƆ ŸŻ, żŹ ŸŻ ƁƂ. ŰŻƌ żƆ ƇŻŴƇ żƇLƆ difficult 

for the lady to give the man AIDS. But easy, eh no, like eh, why is it that the lady is 

having AIDS and the man is having AIDS and without the condom, why is it that 

difficult for the woman to give AIDS to man. But easy for the man to give AIDS to the 

ſŴŷƌN 

4.2.2 .7 FA M I L Y  P L A N N I N G 

De jongen van 18 uit Bolgatown geeft de volgende vraag te zullen stellen aan een 

Social Worker: 

MŢ Ɗżſſ ŴƆž ƇŻŸ ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅ ŻƂƊ ƇƂ ƀŴžŸ Ƃƈƅ ŸƁƉżƅƂƁƀŸƁƇ, ŻƂƊ ƇƂ ƃƅŸƉŸƁƇ ƈƆ ŹƅƂƀ 

getting bad things. Like this, most of the girls will get pregnant, how do you prevent 

ƇŻŴƇ?N 

4.2.3 SEKSUELE RECHTEN 

4.2.3 .1 SE K S U E L E  R E C H T E N  E N  MI S B R U I K 

Het meisje van 14 uit Estates geeft aan te willen weten wat ze kan doen tegen mensen 

die andere mensen seksueel misbruiken. Zij zegt het volgende over seksueel misbruik: 

M56 ƌŸŴƅƆ, 5 6. ŲŸƆ. ŚƁŷ ƊŴƁƇ ƇƂ ƇŴžŸ ŴŷƉŴƁƇŴźŸƆ ƂŹ ƀŸ ŴƁŷ ƇƅƂƈźŻ ƇŻŴƇ żƁƆƇŴƁŶŸ źżƉżƁź 

ƀŸ ƀƂƁŸƌ, ŵƈƇ Ţ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ŻŸ ƊŴƁƇ ƇƂ ƇŴžŸ ŴŷƉŴƁƇŴźŸ ƂŹ ƆſŸŸƃżƁź ƊżƇŻ ƀŸ. ŬƂ ƂƁŸ 

day, he comes to my house and had sex with me. So you understand? So trough that 

żƁƆƇŴƁŶŸ żƇLƆ ŴſƆƂ ŴŵƈƆŸ ŸŻ, ƀƌ ƇŻżƆ ƇŻżƁź, ƀƌ ƇŻżƆ  ƇŻżƁź, ƀƌ (ƅŸŵ), ŶŴƈƆŸ Ţ ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ żƇ, 

but he forced me. ŬƂ ƊŻŴƇ ŶŴƁ ƊŸ ŷƂ ƇƂ ƆƈŶŻ ŹƂƂſżƆŻ ƃŸƂƃſŸ?N 

4.2.4 SEKSUELE VOORLICHTING IN GHANA 

4.2.4 .1 D O NΩT  K N O W  W H E R E  T O  G O  TO 

Tijdens de afname van het interview gaf de jongen van 15 uit Daportingo aan niet te 

weten waar hij met zijn vragen over seksualiteit en reproductieve gezondheid terecht 

zou kunnen. Hier onder volgt een passage uit het interview: 

ŢƁƇŸƅƉżŸƊŸƅ: MŲŸƆ, ƇŻŴƇLƆ ŸŻ, ſżžŸ Ŵ ƃƅŸźƁŴƁŶƌ, šŢů ŴƁŷ ŚŢŝŬ. ŢƇLƆ ƇŻŸ ŻŸŴſƇŻ ƇŻŴƇ żƆ żƁ 

relationship with sexuality. You have questions, I see. But do you know where to go to 

ƊżƇŻ ƇŻƂƆŸ ƄƈŸƆƇżƂƁƆ?N 

ūŸƆƃƂƁŷŸƁƇ 4: MŧƂN 

De jongen van 18 uit Bolgatown geeft aan te willen weten hoe ze erachter kunnen 

komen wat goed en niet goed is voor hen. 
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Citaat van jongen van 18 uit Bolgatown: 

MŢ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊ ŴŵƂƈƇ, ŻƂƊ, ŻƂƊ ŷƂ ƊŸ źŸƇ ƇƂ žƁƂƊ ƇŻżƆ ƇŻŴƇ żƆ źƂƂŷ ŹƂƅ ƈƆ, ŻƂƊ ŷƂ ƊŸ 

źƂ ƇƂ žƁƂƊ ƇŻżƆ, ƇŻŴƇ ƇŻżƆ żƆ źƂƂŷ ŹƂƅ ƈƆ ŴƁŷ ƇŻżƆ żƆ ŵŴŷ ŹƂƅ ƈƆ ƇƂ ŷƂN 

4.2.4 .2 VR I J U IT  P R A T E N 

Op de vraag wat redenen van jongeren in Bolgatanga zouden kunnen zijn om niet hun 

vragen te stellen aan hulpverleners is voornamelijk wegens verlegenheid, bang dat 

andere mensen het te weten komen of dat ze er van worden verdacht seks te hebben. 

Het meisje van 18 uit Bolgatown voegde hier het volgende nog aan toe: 

MŚŶƇƈŴſſƌ, ƇŻżƆ ƆƈŵŽŸŶƇ. ŰŻŸƁ ƇŻŸƌ ŵƅżƁź żƇ ƇƂ ŶſŴƆƆ, ƆƇƈŷŸƁƇƆ, ƇŻŸƌ ſżžŸ ƇŻżƆ žżƁŷ ƂŹ ƇƂƃżŶ. 

Most students, they like this kind of topic and we the girls too. If this topic comes, 

some they feel shy to ask questions, because if they ask, they might think they are 

ŷƂżƁź ƇŻŴƇ, ƇŻŴƇLƆ ƊŻƌ ƇŻŸƌ ŴƅŸ ŴƆžżƁź ƇŻƂƆŸ ƄƈŸƆƇżƂƁƆ. ŬƂ ƆƂƀŸ, ƇŻŸƌ ŹŸŸſ ƆŻƌ ƇƂ źŸƇ ƈƃ 

and ask questions, But, when we were on this topic, actually I asked questions and they 

wŸƅŸ ſŴƈźŻżƁź ŴƇ ƀŸ, ƇŻŴƇ ƀŸŴƁ ŢLƀ ŷƂżƁź ƇŻŴƇ. śƈƇ żƁ ƀƌ ŻŸŴŷ ŢLƀ ƁƂƇ ŷƂżƁź ƇŻŴƇ, ŵƈƇ 

it is, we are learning, we ŴƅŸ ſŸŴƅƁżƁź, ƆƂ Ţ ŻŴƉŸ ƇƂ ŴƆž ŴƁŷ ƈƁŷŸƅƆƇŴƁŷ ƇŻŸ ƄƈŸƆƇżƂƁƆN 

4.2.4 .3 SO C I A L  WO R K E R S 

Op de vraag welke vragen de respondenten aan een Social Worker zouden stellen 

ƊŸƅŷ ŷƂƂƅ ŸſžŸ ƅŸƆƃƂƁŷŸƁƇ ŵŸŴƁƇƊƂƂƅŷ ƀŸƇ ŸŸƁ ƉƅŴŴź żƁ ŷŸ ƇƅŴƁƇ ƉŴƁ KƊŴƇ żƆ ŸŸƁ 

ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅ?L. ŝŸ ƀŸŸƆƇŸ ƅŸƆƃƂƁŷŸƁƇŸƁ ƊŸƇŸƁ ƁżŸƇ ƊżŸ ƂŹ ƊŴƇ ŸŸƁ ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅ żƆ. 

Hieronder volgt een passage met de jongen van 18 uit Bolgatown: 

Respondent 7: MŭŻŸ ƄƈŸƆƇżƂƁƆ Ţ Ɗżſſ ŴƆž ƇŻŸ ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅ?N 

ŢƁƇŸƅƉżŸƊŸƅ: MŲŸƆN 

ūŸƆƃƂƁŷŸƁƇ 7: MŭŻŸ ŹżƅƆƇ ƄƈŸƆƇżƂƁƆ Ţ Ɗżſſ ŴƆž żƆ, ƊŻŴƇ żƆ ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅ?N 

ŢƁƇŸƅƉżŸƊŸƅ: MŚŻŴŴN 

ūŸƆƃƂƁŷŸƁƇ 7: MŰŻŴƇ żƆ ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅ? Ţ ƊŴƁƇ ƇŻŸ ŷŸŹżƁżƇżƂƁN 

ŢƁƇŸƅƉżŸƊŸƅ: MŬƂ, ƌƂƈ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƊŻŴƇ Ŵ ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅ ŷƂŸƆ?N 

ūŸƆƃƂƁŷŸƁƇ 7: MŧƂN 

Het meisje van 14 uit Soe geeft aan niet veel te weten over de Social Workers. Ze zegt 

het volgende over Social Workers: 

MťżžŸ ƇŻŸƌ ŴſƆƂ ŷƂ ƊŻŴƇ, ſżžŸ ƊŸ ŴƅŸ ƆżƇƇżƁź ŴƁŷ ƌƂƈ ŴƅŸ żƁƇŸƅƉżŸƊżƁź ƀŸ, ƇŻŸƌ ŴſƆƂ ŷƂ 

that. Ţ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƀƈŶŻ ŴŵƂƈƇ ƇŻŸ ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅƆN 

Nadat voor de respondenten duidelijk was geworden wat een Social Worker is en doet 

denken de respondenten positief over het werk van de Social Worker. Volgens de 

respondenten helpen de Social Workers de jongeren hoe ze zichzelf kunnen 

beschermen tegen seks, hoe ze zich als adolescenten moeten gedragen. De Social 

Workers helpen de jongeren bij het proces van volwassen worden en helpen ook mee 

om zo het land verder te ontwikkelen. De jongen van 18 uit Bolgatown zegt het 

volgende over het werk van de Social Workers 

MŰŻŴƇ ŷƂ Ţ ƇŻżƁž ŴŵƂƈƇ ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅƆ? Ţ ƇŻżƁž, ŬƂŶżŴſ ŰƂƅžŸƅƆ żƆ źƂƂŷ ŹƂƅ Ƃƈƅ ŶƂƈƁƇƅƌ 

or development our country. They help our country for development, and for those are 

bad, they will take them help ƇƂ ŵŸŶƂƀŸ źƂƂŷ ŴƁŷ ŷŸƉŸſƂƃ Ƃƈƅ ŶƂƈƁƇƅƌN 

4.2.5 SAMENVATTING 

Hier volgt een beknopte samenvatting van de voorgaande paragraaf. Uit de resultaten 

komt naar voren dat de jongeren weinig kennis hebben over seksualiteit en 
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reproductieve gezondheid. Ze vragen zich af hoe ze kunnen weten wat wel en wat niet 

waar is over wat ze horen in hun omgeving over seksualiteit, daarbij geven ze ook aan 

dat ze niet weten waar ze terecht kunnen met hun vragen over seksualiteit. De meeste 

respondenten waren niet bekend met wat een Social Worker is en doet. Wanneer 

jongeren een plek weten waar ze terecht kunnen met hun vragen spelen er een aantal 

aspecten een rol die hen ervan weerhoudt om te gaan. Ze voelen zich verlegen om te 

gaan of, in klassikaal verband, durven ze niks te vragen omdat andere dan zullen 

ŷŸƁžŸƁ ŷŴƇ ƍŸ KŻŸƇL ŷƂŸƁ ŸƁ ƊƂƅŷŸƁ ŷŴƁ ƈżƇźŸſŴŶŻŸƁ. 

4.3 RESULTATEN ONDERZOEKSVRAAG II 
De tweede onderzoeksvraag luidt als volgt; Met welke hulpvragen komen jongeren 

naar de hulpverleners in Bolgatanga in relatie tot seksualiteit en reproductieve 

gezondheid? 

Hulpverleners 
Respondent 01: Nurse van de Reproductive and Child Health van het Regional 

Hospital in Bolgatanga. 42 jaar. 

Respondent 02: Social Worker van de YHFG (Youth Harvest Foundation Ghana) in 

Bolgatanga. 27 jaar. 

Respondent 03: Pastor van de Fountain Gate Chapel in Bolgatanga. 61 jaar 

Respondent 09: Elder van de Central Mosque in Bolgatanga. 58 jaar. 

Respondent 11: Social Worker van Afrikids Next Generation Home in Bolgatanga. 44 

jaar. 

4.3.1 SEKSUALITEIT 

4.3 .1 .1 M E N S T R UA T I E 

Op de vraag welke problemen jongeren ervaren rondom de menstruatie kwam vooral 

naar voren dat de meisjes willen weten waarom ze pijn hebben tijdens de menstruatie, 

waarom de één meer pijn heeft dan de ander of helemaal niet. Sommige weten niet of 

het normaal is dat het pijn doet of tot welke mate het wel of niet normaal is. De Social 

Worker van de YHFG zegt hier het volgende over: 

MŦƂƆƇ ƃŸƂƃſŸ ŴƅŸ ƁƂƇ ŸŷƈŶŴƇŸŷ ŴŵƂƈƇ ƀŸƁƆƇƅƈŴƇżƂƁ ŸƉŸƁ żƁ ƇŻŸżƅ ŻƂƀŸ ŵŸŹƂƅŸ ƇŻŸƌ 

ŻŴƉŸ żƇ. ŬƂ ƀƂƆƇ ƃŸƂƃſŸ ŷƂƁLƇ ƅŸŴſſƌ žƁƂƊ Żow it happens, why it happens. How to keep 

themselves, and then to be this abdominal pains that we normally experience. Most of 

ƇŻŸƀ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƊŻŸƇŻŸƅ żƇ żƆ ƁƂƅƀŴſ Ƃƅ żƆ ƁƂƇ ƁƂƅƀŴſ. Ũƅ ŴƇ ƊŻżŶŻ ƅŴƇŸ żƆ żƇ ƁƂƅƀŴſ ŴƁŷ 

at which rate is it not normal. So they also faces such problems and most of the time 

they ask questions concerning that. ŲŸƆN 

Ze zegt ook dat de meeste mensen niet geïnformeerd zijn over de menstruatie, zelfs 

voordat de eerste menstruatie plaatsvindt, waardoor de meeste niet weten hoe en 

waarom het gebeurt. De Social Worker van Afrikids voegt hier het volgende nog aan 

toe: 

MŲŸƆ, ƇŻŸƌ ŷƂ. ŠżƅſƆ ŻŴƉŸ ŶƂƀŸ ƇƂ ƀŸ ƇƂ ƆŴżŷ ƇŻŴƇ KƂƊ,  ƈƁŶſŸ Ţ ƊƂžŸ ƈp and I saw that I 

soil myself. And then, the, the, the problem they exactly deal with, some of our girls 

and some of our children is that, because we pick them from very various places and 

times, it is sometimes difficult to get the exact date of birth to be able to, to, to, to 

study them and get to know when you should begin to talk to them about some of the 

ƇŻżƁźƆ ƇŻŸƌ ƊƂƈſŷ ŵŸ ƇƂ ŸƋƃŸƅżŸƁŶżƁźN 



Youth Harvest Foundation Ghana 
ŰŻƌ żƆ żƇ ƇŻŴƇƑ? 

42  

 

 

De Nurse geeft aan veel vragen te krijgen over de menstruatie in het algemeen. 

Wanneer is het de juiste tijd te beginnen met menstrueren, wanneer eindigt het en 

hoeveel dagen behoort een meisje ongesteld te zijn. 

Citaat Nurse: 

MŚŵƂƈƇ ƇŻŸ źżƅſƆ, ƇŻŸ ƀŸƁƆƇƅƈŴƇżƂƁ. ŭŻŸƌ ŴƆžŸŷ ŴŵƂƈƇ, ƊŻŴƇ ƇżƀŸ ŷƂ ƌƂƈ ƇŻżƁž żƇ żƆ 

appropriate for a girl to start menstruation. And at what time will it end. And the 

ſŸƁźƇŻ, ƇŻŸ ŷƈƅŴƇżƂƁ, ŻƂƊ ƀŴƁƌ ŷŴƌƆ żƆ Ŵ źżƅſ ƆƈƃƃƂƆŸ ƇƂ ŵſŸŸŷN 

Een andere vraag die jongeren veel stellen aan de Nurse is of een meisje dat ongesteld 

is, geslachtsgemeenschap kan hebben met een jongen. 

4.3 .1 .2 VR O U W E L I J K  L I C H A A M 

De vragen die het meeste gesteld worden aan de hulpverleners omtrent het vrouwelijk 

lichaam hebben te maken met de verandering die het lichaam doormaakt in de 

puberteit. Hieronder volgt een citaat van de Social Worker van Afrikids: 

MŬƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸ źżƅſƆ ƊƂƈſŷ, ƊƂƈſŷ, ƊƂƈſŷ ƆŸŸ ŴŵƁƂƅƀŴſ.. ŹŸŸſ ŴŵƁƂƅƀŴſ ƃŴżƁ ƊŻŸƁ ƇŻŸƅŸ 

shooting out breast and when they are develƂƃżƁź ƆŻżƃ ƇŻŸƌ ŴƅŸ ſżžŸ KƂƊL, ƌƂƈ žƁƂƊ, 

KƊŻŴƇ żƆ ŻŴƃƃŸƁżƁź ƇƂ ƀŸ?L. ŬƂ ƇŻżƆ ŴƅŸ ƆƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸ ƇŻżƁźƆ ƊŸ ŴſƆƂ ƇŴſž ŴŵƂƈƇ ƊŻŸƁ żƇ 

comes to development. ŬżźƁƆ ƂŹ, ƂŹ, ƂŹ, ƂŹ ŷŸƉŸſƂƃƀŸƁƇN 

De Nurse geeft aan dat de meisjes zich ongemakkelijk voelen bij de veranderingen aan 

hun lichaam. 

4.3.1 .3 M A N N E L I J K  L I C H A A M 

De Social Worker van Afrikids geeft aan dat sommige jongens tijdens de ontwikkeling 

van hun lichaam in de puberteit met vraag komen waar de pijn in hun testikels vandaan 

komt. 

Citaat van de Social Worker van Afrikids: 

MŲŸƆ ƇŻŸƌ ŷƂ. ŭŻŸƌ ŷƂ, ŸŻƑ ŬƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸƀ, ƂƁ ƀŴƁƌ ƂŶŶŴƆżƂƁƆ ƊƂƈſŷ ŶƂƀŸ ƇƂ ƆŻƂƊ, ŹƂƅ 

instance a boy is developing adolescences and he feel some pain in the testicle would 

ŶƂƀŸ ŴƁŷ ƆŴƌ KŢLƀ ŹŸŸſżƁź ƆƂƀŸ ƃŴżƁ ŻŸƅŸLN 

4.3.1 .4 GE S L A C H T S G E M E E N S C H A P 

Volgens de Nurse vragen de jongeren veelvuldig wanneer het de juiste tijd is om te 

beginnen met seks. Hier zegt ze het volgende over: 

MśŸŶŴƈƆŸ żƁ ŚŹƅżŶŴ ƊŸ ƆŸŸ Ŵ źżƅſ źƂżƁź żƁ ƇƂ ƆŸƋ ƉŸƅƌ ŸŴƅſƌ ƇŻŸƁ ƆŻŸ żƆ Ŵ ŵŴŷ źżƅſ. ţŴŻ, ƁƂƇ 

matured. Why is she not waiting ŹƂƅ ƆŸƋ? ţŴŻ, ƆƂ ƆƂƀŸƇżƀŸ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ ŴƆžŸŷ ƊŻŸƇŻŸƅ 

ƇŻŸƌ ŻŴƉŸ ƇŻŸ ƅżźŻƇ ƇƂ źƂ żƁ ŹƂƅ ƆŸƋ. ŧƂƅƀŴſſƌ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ ŴƆžŸŷ, ŵƈƇ ƇŻŸƌ ƂƁſƌ ŴƆžŸŷ 

what time do you think it is appropriate for a girl to go in for sex. That are some of the 

ƄƈŸƆƇżƂƁƆ ƇŻŸƌ ŴƆž ƀŸN 

Volgens de Social Worker van de YHFG willen de jongeren graag weten of het goed is 

om al op jonge leeftijd aan seks te beginnen. Sommige hebben de perceptie dat als je 

tot een bepaalde leeftijd maagd blijft je dan ziek kunt worden of iets dergelijks. 

Daarbij geven de jongeren aan dat ze niet weten of dit waar is of niet. 

Citaat Social Worker van de YHFG: 

MŬƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸ ƂƇŻŸƅ żƆƆƈŸƆ ƇŻŸƌ ƇŴſž ŴŵƂƈƇ, żƆ ŴŵƂƈƇ ƆŸƋ. ŢƆ żƇ źƂƂŷ ƇƂ źƂ żƁ ŹƂƅ ŸŴƅſƌ ƆŸƋ? 

Or not. And some to have the perception that if you are a virgin up to a certain age, 

ŴƁŷ ƌƂƈ ŻŴƉŸƁLƇ ŻŴƉŸ ƆŸƋ, ƇŻŸƁ ƌƂƈ ŶŴƁ źŸƇ ƆżŶž Ƃƅ ƆƂƀŸƇŻżƁź. ŚƁŷ ƆƂ, ƇŻŸƌ ŻŴƉŸ ƆƂƀŸ 

ƂŹ ƇŻŸƆŸ żƆƆƈŸƆ ƇŻŴƇ ƇŻŸƌ ŹŴŶŸ ŴƁŷ ƆƂƀŸ ƇżƀŸ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ żŹ żƇ żƆ ƅŸŴſſƌ ƇƅƈŸ Ƃƅ ƁƂƇN 
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Een andere vraag waarmee de jongeren naar de Nurse komen is de volgende: 

MŭŻŸƌ ŴƆžŸŷ ŻƂƊ ƇŻŸ ƃŸƅŶŸƁƇŴźŸ ƊŻŸƁ ƇŻŸ ŵƂƌ żƆ ŻŴƉżƁź ƆŸƋ ƊżƇŻ Ŵ źżƅſ, ƇŻŸ 

ƃŸƅŶŸƁƇŴźŸ, żƆ żƇ 50/50 Ƃƅ ŷƂŸƆ ƇŻŸ ŵƂƌƆ ŸƁŽƂƌżƁź ƀƂƅŸ Ƃƅ ƇŻŸ źżƅſƆN 

De Pastor geeft aan dat veel jonge pas getrouwde koppels problemen ervaren bij de 

eerste keer geslachtsgemeenschap. De jongens moet het voorzichtig aan doen, maar 

gebeurt dit niet dan doen de meisjes hun beklag bij de Pastor. De Pastor zegt hier het 

volgende over: 

MŰŻŸƁ ƇŻŸ ƊƂƀŴƁ ƇŻŸ ƊƂƀŴƁ żƆ Ŵ ƉżƅźżƁ, ƁƂƅƀŴſſƌ ŴŹƇŸƅ Ŵ ƊŻżſŸ ƆŻŸ, ŴƇ ƇżƀŸƆ, ƊŻŸƅŸ 

ŸŻƑ  ƇŻŸ ƀan has to be too careful, you know, they call back. And they start 

ŶƂƀƃſŴżƁżƁź. ŭŻŸ źƈƌ żƆ ŽƈƆƇ ŷŸƀŴƁŷżƁź ƆŸƋ ƇƂƂ ƀƈŶŻ, ƆƂ ƊŻŴƇ ŷƂ Ţ ŷƂ?N 

Binnen de Islamitische gemeenschap komt volgens de Elder het volgende probleem 

voor: 

MŰŻŸƁ ƆŻŸ żƆ ƆƇżŶžżƁź ƇƂ Ŵ ƀŴƅżƇŴl home, the first problem that arises, she refuse sex to 

ƇŻŸżƅ ŻƈƆŵŴƁŷ, ƆŻŸ ŷƂŸƆƁLƇ žƁƂƊ ƊŻŴƇ żƇ żƆ, ƆŻŸ ƅŸŹƈƆŸ. ŰŻŸƁ ƇŻŸ ŻƈƆŵŴƁŷ ŴƃƃƅƂŴŶŻŸƆ 

here for sex, she will refuse. And in some homes, I have to settle some here. She starts 

screaming, and her husband Ɗżſſ ƁƂƇ ƈƁŷŸƅƆƇŴƁŷN 

4.3 .1 .5 CO N D O O M  G E B R U I K 

Zowel de Nurse als de Social Worker van de YHFG krijgen te horen van de jongeren 

dat de jongens het gebruik van en condoom niet appreciëren. De Social Worker van 

de YHFG heeft hier het volgende over te zeggen: 

 MŬƂ, ŵƈƇ ƀƂƆƇ ƃŸƂƃſŸ ŷƂƁLƇ ŹŸŸſ ŶƂƀŹƂƅƇŴŵſŸ ƈƆżƁź żƇ. ŭŻŸƌ ŴƅŸ ſżžŸ ƇŻŸƌ ƊŴƁƇ ƇƂ ŷƅŴƊ 

the rough way, that how they enjoy it more than putting on a condom. Most of, 

ŸƆƃŸŶżŴſſƌ ƇŻŸ źƈƌLƆ ƇŻŸƌ Ɗżſſ ƇŸſſ ƌƂƈ ƇŻŴƇ ƊŻŸƁ ƌƂƈ ŵƈƌ Ŵ ŶŴƁŷƌ, ŷƂ ƌƂƈ ƅŸƀƂƉŸ ƇŻŸ 

rubber or do you eat it with the rubber? They are like, you have to remove the rubber 

ŴƁŷ ƇŻŸƌ ŴƅŸ ſżžŸ, ƆƂ ƊŻƌ ŷƂ ƌƂƈ ŸƋƃŸŶƇ ƀŸ ƇƂ ƈƆŸ Ŵ ƅƈŵŵŸƅ Ƃƅ (Ƒ.) ŵŸŶŴƈƆŸ ƇŻŸƁ ƌƂƈ 

ƊƂƈſŷƁLƇ ŸƁŽƂƌN 

De Social Worker van de YHFG heeft daar nog aan toe te voegen dat sommige niet 

weten hoe ze en condoom moeten gebruiken. 

De Nurse geeft aan dat de jongeren problemen ervaren met het aanschaffen van het 

condoom. Ze weten vaak niet waar ze de condooms kunnen kopen, voelen zich 

verlegen en vooral de meisjes voelen zich niet op het gemak om condooms te kopen. 

Ze vinden dat de jongens deze behoren te kopen, maar de meeste van de jongens die 

de condooms wel ontvangen gebruiken ze niet. 

4.3 .1 .6 RE L A T I E S 

De Nurse geeft aan dat de meisjes onderdruk worden gezet om binnen een relatie seks 

te hebben met een jongen. 

Citaat van de Nurse: 

MŲŸƆ, ƇŻŸƌ ŴƆžŸŷ ŴŵƂƈƇ ƅŸſŴƇżƂƁƆŻżƃƆ, ƇŻŸƌ ŴƆžŸŷ, żŹ ƌƂƈ ŴƅŸ żƁ Ŵ ƅŸſŴƇżƂƁƆŻżƃ ƊżƇŻ Ŵ ƀŴƁ 

Ƃƅ Ŵ ŵƂƌ, ŽŴŻ, ŴƁŷ ƆƂƀŸƇżƀŸ żŹ ƇŻŸ ŵƂƌ ŴƃƃƅƂŴŶŻ ƌƂƈ ŹƂƅ ƆŸƋ ŴƁŷ ƌƂƈ ŷƂƁLƇ ŴźƅŸŸ. ŭŻŸƁ 

ƇŻŸ ŵƂƌ ƇŸſſƆ ƌƂƈ, KƇŻŸƁ ƌƂƈ ŷƂƁLƇ love me, if you love me, then you have to allow me to 

ŻŴƉŸ ƆŸƋ ƊżƇŻ ƌƂƈL. ŬƂ ƇŻŸƌ ŴƆžŸŷN 

De Social Worker van de YHFG geeft aan dat jongeren problemen ervaren met het 

niet hebben van een relatie. Wanneer ze geen relatie hebben lachen andere jongeren 

hun uit. Maar omdat de Ghanese jongeren waarde hechten aan Ghanese gebruiken, 
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wetten en religie komen ze in de knoop. Zowel de kerk als de Islam en het traditionele 

geloof zeggen dat er geen seks mag plaatsvinden voor het huwelijk, maar jongeren die 

geen relatie hebben worden raar gevonden als ze geen relatie hebben, maar hoe 

blijven zij maagd tot aan het huwelijk is een vraag die bij deze jongeren opspeelt? De 

jongeren geven aan moeite te hebben met deze issue. Verder voegt de Social Worker 

van de YHFG er het volgende aan toe: 

MŬƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸƀ ŻŴƉŸ ƇŻƂƆŸ ƃƅƂŵſŸƀƆ ŴƁŷ ƇŻŸƁ ƌƂƈ źƂ ƇƂ ƇŻŸ ŬŸƁżƂƅ šżźŻ ŬŶŻƂƂſƆ, ŴƁŷ 

ƀƂƆƇ ƃŸƂƃſŸ ŻŴƉŸ ŵƂƌŹƅżŸƁŷƆ. ŚƁŷ żŹ ƌƂƈ ŷƂƁLƇ ŻŴƉŸ Ŵ ŵƂƌŹƅżŸƁŷ Ƃƅ ŷƂƁLƇ ŻŴƉŸ Ŵ 

girlfriend they make fun of you. If you are a boy and you just have one girlfriend and 

they think O you are not (muscular) enough. Cause a macho have more than one. So 

yes, they also face this problem especially in the Senior High school. Well some make 

some of them, and so you are forced to, to have a boyfriend. And to do what you 

pƅƂŵŴŵſƌ ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ ƇƂ ŷƂN 

4.3 .1 .7 SE K S U E L E  G E V O E L E N S 

De voornaamste vraag die hulpverleners krijgen omtrent de seksuele gevoelens is hoe 

ze zichzelf onder controle kunnen houden. Hoe ze de seksuele gevoelens onder 

controle kunnen houden. De Social Worker van Afrikids benoemt het volgende: 

MšƂƊ ƇƂ ŶƂƁƇƅƂſ ŶŸƅƇŴżƁ ŷƅżƉŸƆ ƂŹ ƇŻŸ ŸŻ, ƆŸƋƈŴſ ŷƅżƉŸƆ. şƂƅ żƁƆƇŴƁŶŸ żŹ ŢLƀ ƆżƇƇżƁź ŷƂƊƁ 

and I feel like eh, interacting closely with my opposite sex openly. How do I feel, how 

ŷƂ Ţ ŶƂƁƇƅƂſ ƇŻŴƇ. ŞŻ, ƆƂƀŸƇżƀŸƆ żƇLƆ ſżžŸ żf, if, I feel the drive to, to, to make love with a 

lady or with a guy, a boy. I know that, I cannot just get up and go and do it with 

anybody. How do I control that, that is some of the issues that we deal with. ŲŸƆN 

De Pastor geeft aan dat meisjes willen weten waarom ze toch verlangen naar seks 

ondanks dat ze horen dat het hebben van seks pijnlijk is voor meisjes. 

Citaat van de Pastor: 

MŭŻŸ ƂƇŻŸƅ ŴƅŸŴ żƆ ƊŻŸƅŸ, ƌƂƈ žƁƂƊ, ƉżƅźżƁƆ. ŭŻŸƌ ƁƂƅƀŴſſƌ ƊƂƈſŷ žƁƂƊ, ƇŻŸƌ ƊŴƁƇ ƇƂ 

know. We here it is painful, the first you have to have sex is painful and that they are 

ŸƉŸƁ ƇƂſŷ ƇŻŴƇ ŴƇ ŴƁƌ ƇżƀŸ ƈƃ ŴƁƌ ƃƂżƁƇ ŴƁŷ ƇżƀŸ żƇLƆ ƃŴżƁŹƈſ ŻŴƉżƁź ƆŸƋ. śƈƇ ƊŻƌ żƆ żƇ 

ƇŻŴƇ źżƅſƆ ƆƇżſſ ŶƅŴƉŸ ŹƂƅ ƆŸƋN 

4.3 .1 .8 NA T T E  D R O M E N 

De Social Worker van Afrikids geeft aan dat wanneer sommige jongens een natte 

droom hebben gehad, niet weten wat de reden is van hun natte bed. 

Citaat van de Social Worker van Afrikids: 

MŚƁŷ ƇŻŸƌ ŴƅŸ ſżžŸ KƂƊ, Ţ ŷƂƁLƇ žƁƂƊL. ŚƁŷ ƁƂƊ, Ţ ŻŴƉŸ ŵŸŸƁ ŹŸŸſżƁź  ƇŻżƆ, ƇŻŴƇ, ƇŻŴƇ, ƇŻŴƇ, 

ƇŻŴƇN 

4.3 .1 .9 AD O L E S C E N T I E 

De Elder geeft aan dat de jongens nauwelijks bij mij hem komen met vragen. Dit 

omdat de jongens ervaringen over seksualiteit onderling uitwisselen met hun peers. 

Citaat van de Elder: 

MŭŻŸ ŵƂƌƆ ŻŴƅŷſƌ ŶƂƀŸ ŻŸƅŸ. śŸŶŴƈƆŸ ŸŻ, ƌƂƈ žƁƂƊ. ŭŻŸƌ ŴƅŸ ƇŻżƆ ƆŴƌ ŸŻ ŸŻ, ŹƅŸŸ 

rangers. They are peers so they get experience from lots of the peers, so a lot of the 

ƇŻżƁźƆ ŴŵƂƈƇ ƆŸƋ ƇŻŸƌ ſŸŴƅƁ żƇ ŹƅƂƀ ƃŸŸƅƆN 

De Social Worker van Afrikids geeft aan dat de jongeren vragen hebben over dingen 

die ze hebben gezien op tv, in advertenties en andere zaken die te maken hebben met 

seksualiteit. Hieronder volgt een fragment van de Social Worker van Afrikids: 
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MŞŻ, ƂƇŻŸƅ ƇŻżƆ żƆ, ƆƂƀŸƇżƀŸƆ ƇŻŸƌ ƊƂƈſŷ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊ ƆƂƀŸ ƇŻżƁźƆ ƇŻŸƌ ŻŴƉŸ ƆŸŸƁ 

outside, for instance, they have seen (musicians) on television, adverts on preventive 

measures for lovemaking like condoms and contraceptives. So they would want to 

know, you know what exactly what is and what is has to do their live as young people. 

ŲŸƆ ƇŻżƆ ŴƅŸ ƆƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸ ƇŻżƁźƆ ƇŻŴƇ ƇŻŸƌ ƆŻŴƅŸ, ƇŻŸƌ ŴƆžN 

Verder geeft de Social Worker van Afrikids aan dat jongeren moeite hebben met het 

verwerken van de informatie die ze van hun peers krijgen. 

Citaat van de Social Worker van Afrikids: 

MŲŸƆ, ŹƅżŸƁŷ ƆƂƀŸƇżƀŸƆ, ƇŻŸżƅ ƃŸŸƅƆ Ɗżſſ ƇŸſſ ƇŻŸƀ ŻƂƊ ƇŻŸƌ ŻŴƉŸ ŷƂƁŸ ƆŸƋ, Ƃƅ ŻƂƊ they 

have seen, sometimes some friends go to watch pornography on the net or in the video 

ŻƂƈƆŸ ŴƁŷ ƇŻŸƁ ƇŻŸƌ (Ƒ) ƇŻŸżƅ ƂƊƁ ŶƂƁƉŸƅƆŴƇżƂƁ ƇżƀŸ, ƇŻŸ ŹƅżŸƁŷƆ ƆŻŴƅŸ ƆƂƀŸ ƂŹ ƇŻżƆ 

żƁŹƂƅƀŴƇżƂƁ ŴƁŷ ƇŻŸƌ ŴƅŸ ſżžŸ KƂƊ, ƆƂ ƊŻŴƇ żƆ ƇŻżƆ, ŷƂ Ţ žƁƂƊ ƊŻŴƇ żƇ żƆ?L. ŲƂƈ žƁow, so 

they have problem digesting what they hear from their peers. And then some, they are, 

ƇŻŸ, ŸŻ ƇŻŸ ƇŻżƁźƆ ƇŻŴƇ ſŸŴŷ ƇƂ ƆƂƀŸ ƂŹ ƇŻżƆ ŷżƆŶƈƆƆżƂƁƆ ŹƅƂƀ ƃŸŸƅ ŶƂƁƉŸƅƆŴƇżƂƁƆN 

4.3.2REPRODUCTIEVE GEZONDHEID 

4.3 .2 .1 ZW A N G E R S C H A P 

De Nurse geeft aan dat jongeren komen met vragen als hoe een meisje zwanger kan 

raken, hoe ze het kunnen voorkomen, of wanneer ze al zwanger zijn hoe de Nurse ze 

het beste kan helpen. De Nurse zegt hier het volgende over: 

MŬƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸƀ ƇƂ, ƇŻŸƌ ŶƂƀŸ ŴƁŷ ƇŻŸƌ ƇŸſſ ƌƂƈ ƇŻŴƇ ƇŻŸƌ ŻŴƉŸ ŻŴŷ unprotected sex. So 

they are not sure they will become pregnant or not. So they come with some of this 

ƃƅƂŵſŸƀƆ. ŲŴN 

Maar ook vragen over zwanger zijn nadat je in een eerdere zwangerschap een abortus 

hebt gepleegd. Welke invloed heeft een eerder gepleegde abortus op een volgende 

zwangerschap, heeft het enige invloed op jezelf of op je ongeboren kind? 

Een volgende vraag die de Nurse vaak krijgt is de vraag wanneer het de beste tijd is om 

seks te hebben. Hieronder een citaat van de Nurse: 

MţŴŻ ŴƁŷ ŴſƆƂ, ƇŻŸƌ want to know the right time to go in for sex. They want to know. 

Sometime they want know if you have sex in the afternoon can you become pregnant? 

śŸŶŴƈƆŸ ƇŻŸƌ ŹŸŸſ ƊŻŸƁ żƇLƆ ŶƂſŷ, ŴƁŷ ƊŻŸƁ ƌƂƈ ŻŴƉŸ ƆŸƋ ƌƂƈ ŶŴƁ ŵŸŶƂƀŸ ƃƅŸźƁŴƁƇ. 

This are  some of the things. Sometimes the men used to camouflage them. They tell 

ƇŻŸ ƊŸŴƇŻŸƅ żƆ ƊŴƅƀ ŴƁŷ żŹ ƌƂƈ ŻŴƉŸ ƆŸƋ ƌƂƈ ŶŴƁLƇ ŵŸŶƂƀŸ ƃƅŸźƁŴƁƇ, ŵŸŶŴƈƆŸ 

ŸƉŸƅƌƇŻżƁź, ƇŻŸ ŵſƂƂŷ, ŸƉŸƅƌƇŻżƁź żƆ ŴŶƇżƁź. śƈƇ (Ƒ.) its cold then they tell you the blood 

is cold so if you have sex you can become pregnant. Sometime they do asked some of 

ƇŻŸƆŸ ƄƈŸƆƇżƂƁƆN 

Ander vragen die de Nurse veelvuldig krijgt zijn de volgende: 

MŭŻŸƌ ŴƆžŸŷ ŴŵƂƈƇ ƊŻŸƁ ŷƂ ƌƂƈ ŵƂƌ ƀŴƇƈƅŸŷ ƇƂ ƃƅƂŷƈŶŸŷ ƆƃŸƅƀƆ ƇƂ ƃƅŸźƁŴƁƇ Ŵ źżƅſ. 

ŭŻżƆ ŴƅŸ ƆƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸ ƇŻżƁźƆ ƇŻŸƌ ŴƆžŸŷN 

MŭŻŸƌ asked about if you have sex with a girl and you withdrawal can the girl become 

ƃƅŸźƁŴƁƇ?N 

De Pastor geeft aan dat jongeren weinig weten van zwanger raken en zijn, en wat ze 

weten, dat hebben ze van hun peers gehoord. Ideeën als dat je tijdens de 

zwangerschap geen seks kunt hebben omdat je anders de baby kan beschadigen. Maar 

ook vragen over na de zwangerschap. Mag een zogende moeder seks hebben? 
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Jongeren horen dat de melk verontreinigd van het hebben van seks. Net zoals de 

Nurse krijgt de Pastor ook vragen over hoe een meisje zwanger kan raken. 

Citaat van de Pastor: 

MŬƂ ƇƂ ŶƂƀŸ ƇƂ ƊŴƁƇŸŷ ƇƂ žƁƂƊ, ƃŴƅƇżŶƈſŴƅſƌ ƇŻƂƆŸ ŵŸƇƊŸŸƁ 14, 15 ŴƁŷ ƂſŷŸƅ, ƌƂƈ 

know, they got all this information from their peers and they are wondering, so what 

time can I get pregnant? Is it ƊŻŸƁ ŢLƀ ƀŸƁƆƇƅƈŴƇżƁź Ƃƅ ƊŻŴƇ żƆ żƇ?N 

4.3 .2 .2 SE K S U E E L  O V E R D R A A G B A RE  A A N D O E N I N G E N 

De Nurse vertelt dat jongeren komen met vragen over afwijkingen aan hun 

geslachtsdelen. Waar komt het vandaan en hoe kan men dit krijgen? Maar ook met 

meer specifieke klachten komen de jongeren naar de Nurse toe. 

Citaat van de Nurse: 

MŠƂƁƂƅƅŻŸŴ, ƊŻŸƁ ƇŻŸƌ ŻŴƉŸ ŠƂƁƂƅƅŻŸŴ. ŭŻŸƁ ƇŻŸƌ ŶƂƀŸN 

De Social Worker van de YHFG geeft aan dat jongeren het meeste praten over 

seksueel overdraagbare aandoening. Hoe kan je het krijgen, hoe kan je het voorkomen 

en mocht je het hebben wat je er dan aan kan doen. Verder zegt ze dat jongeren 

praten over het hebben van infecties rondom hun geslachtsdelen en dergelijke, daarbij 

voegt ze het volgende aan toe: 

MŚƁŷ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ ƅŸŴſſƌ žƁƂƊ ƇŻŴƇ ƇŻŸƅŸ żƆ ŴƁ żƁŹŸŶƇżƂƁ, ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƊŻŴƇ żƇ żƆ, ŵƈƇ 

ƇŻŸƌ žŸŸƃ żƇŶŻżƁź ŴƁŷ ƆŶƅŴƇŶŻżƁź ƂƁ ƇŻŸżƅ ƃƅżƉŴƇŸ ƃŴƅƇƆ, ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ ŹŸŸſ ŶƂƀŹƂƅƇŴŵſŸ 

ƊżƇŻ ƇŻŸƀƆŸſƉŸƆ. śƈƇ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƊŻŴƇ ƇƂ ŷƂ, ŴƁŷ ƇŻŸƌ ŹŸŸſ ƆŻƌ ƇƂ źƂ ƇƂ ƇŻŸ ŻƂƆƃżƇŴſ 

ƇƂ ƇŴſž ƇƂ ƃŸƂƃſŸ ŴŵƂƈƇ żƇN 

MŲŸƆ, Ţ ƇŻżƁž, ŹƂƅ ŬŭŝLƆ ƇŻŸƌ ŶƂƀŸ żƁ ƉŴƅżƂƈƆ (ƅŸƆƃƂƁƆŸ). ŰŸ ŻŴƉŸ ƇŻŸ ƆƌƃŻżſżƆ, ƆƌƃŻżſżƆ, 

Chlamydia, we have herpes, we have all types. And most of the times, when these 

ƇŻżƁźƆ ŶƂƀŸ,   ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ, ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ, ƇŻŸƌ ŴƅŸ ƁƂƇ ŴŵſŸ ƇƂ ŷżŹŹŸƅŸƁƇżŴƇŸ żƇN 

4.3 .2 .3 VR OU W E N B E S N I J D E N I S 

De Nurse geeft dat meisjes vragen naar de vrouwenbesnijdenis. Deze meisjes hebben 

gehoord over de vrouwenbesnijdenis en vragen de Nurse of het ziekenhuis de 

vrouwenbesnijdenis uitvoert. Daarnaast willen de meisjes weten welke invloed het 

heeft als je niet besneden bent. De Nurse zegt heeft hier het volgende aan te voegen: 

MŚƁŷ ƆƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸƀ ƇŻŸƌ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊ ƇŻŴƇ żŹ ƌƂƈLƅŸ ƁƂƇ ŶżƅŶƈƀŶżƆŸŷ ŻŴƆ żƇ ŻŴƉŸ ŴƁƌ 

ŸŹŹŸŶƇƆ? śŸŶŴƈƆŸ żƁ ƇŻŸ ŶƂƀƀƈƁżƇƌ ƇŻŸƌ ƇŸſſ ƇŻŸƀ ƇŻŴƇ żŹ ƌƂƈLƅŸ ƁƂƇ ŶżƅŶƈƀŶżƆŸŷ żƇ żƆ 

that you have this. ŬƂ ƆƂƀŸƇżƀŸ ƇŻŸƌ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊN 

4.3 .2 .4 AB O R T U S 

Wat zijn de gevaren, wat kunnen de complicaties zijn van een abortus. Met deze 

vragen kloppen de jongeren aan bij de Nurse. 

De Social Worker van de YHFG vertelt dat de meeste meisjes gaan voor een illegale 

abortus. Hier voegt ze het volgende aan toe: 

MSo most of this girls go in for the illegal abortion. Now, they go to some (cock) doctors 

or herbalist or whatever and they make some concoctions, different types of herbal 

harps to drink. So they can wash the baby out. Some will take dozens of paracetamol so 

that the baby can be aborted. Some take, add sugar to Guinness or beer and they 

drink, al lot of sugar to the beer and drink. Some to say the grunt a bottle, you know a 

bottle? Like a mineral bottle. Yes. So they will mash it and they will add it to a drink, 

ŴƁŷ ŷƅżƁž ƆƂ ƇŻŴƇ ƇŻŸ ŵƂƇƇſŸ ŶŴƁ ŶƈƇ ƇŻŸ ŹŸƇƈƆ ƂƈƇN 
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MŬƂ ƆƂƀŸ ŵſŸŸŷ ƇƂ ŷŸŴƇŻ, ƆƂƀŸ ŷżŸ żƁ ƇŻŸ ƃƅƂŶŸƆƆ, ƆƂƀŸ ſƂƆŸ ƇŻŸżƅ ƊŻƂƀ, ŵŸŶŴƈƆŸ, ŵƌ 

the time you do an illegal abortion, if the thing is not washed out well, because it 

ƊŴƆƁLƇ ŷƂƁŸ ſŸźŴſſƌ, ƆƂ żƇ żƆ ƁƂƇ ƊŴƆŻŸŷ ƂƈƇ ƊŸſſ, ƆƂ ƌƂƈ Ɗżſſ ŸƁŷ ƈƃ ŻŴƉżƁź ŴƁ żƁŹŸŶƇżƂƁ 

in your tummy. So by the time they will get to know they will take you to the hospital 

and it is too late and they have to remove your whom, totally. So you end up never 

źżƉżƁź ŵżƅƇŻ ŴźŴżƁ. ŬƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸƆŸ ƃŸƂƃſŸ ƅŸŴſſƌ ƊŴƁƇ ƇƂ ŻŴƉŸ ŶŻżſŷƅŸƁN 

4.3 .2 .5 FA M I L Y  P L A N N I N G 

De Social Worker van de YHFG vertelt dat de meeste jongeren de bijwerkingen van de 

Family planning willen weten. Jongeren willen weten of ze na het gebruiken van de 

Family planning methods nog in staat zijn om kinderen te krijgen. Sommige jongeren 

vertellen dat ze zijn gestopt met het nemen van de pil, maar nog steeds niet zwanger 

zijn of na het stoppen nog steeds niet zijn begonnen met menstrueren. Andere zeggen 

weer dat ze van de pil in gewicht zijn toegenomen. De jongeren willen weten hoe het 

komt dat dit met hun lichaam gebeurt. Daarnaast komt kijken dat jongeren, vooral de 

meisjes weten niet wat ze moeten zeggen als ze bij de apotheek staan voor de pil. De 

Pastor geeft aan dat het een probleem is om de condooms in de handen te krijgen van 

jongeren die eigenlijk nog geen seks horen te hebben. 

Citaat van de Pastor: 

MŨƈƅ ƂƁſƌ ƃƅƂŵſŸƀ żƆ ƊŻŸƅŸ, ƌƂƈ žƁƂƊ, ŶƂƁŷƂƀƆ  źŸƇ żƁ ƇƂ ƇŻŸ ŻŴnds of people who are 

not suppose, who would believe is old enough to have sex. So that is the problem that 

ƊŸ ŹŴŶŸN 

4.3 .2 .6 HIV/AI D S 

De Social Worker van de YHFG geeft aan dat jongeren veelal met vragen komen over 

HIV/Aids. Hoe gebeurt het, is het een vloek? Sommige geloven dat iets heeft te doen 

met hekserij, andere denken juist dat het iets natuurlijks is. Meestal vragen de 

jongeren zich af waar HIV/Aids vandaan. En wat kan je doen om jezelf er tegen te 

beschermen. Andere vragen weer of het mogelijk is om HIV/Aids niet door te geven 

aan je kindje. En of ze kunnen trouwen met HIV/Aids. 

Citaat van de Social Worker van de YHFG: 

MŰŸſſ ƇŻŸƌ ŻŴƉŸ ƄƈŸƆƇżƂƁƆ ſżžŸ ŻƂƊ ŷżŷ żƇ ŶƂƀŸ ŴŵƂƈƇ? Where is HIV/AIDS come from? 

How did it happen? Is it a curse? Some associated to be a cursed, something that is 

witchcraft. Some also think it is natural, just like any other disease. So, most of the time 

they are like. How come AIDS, where does it come from? And then, what can you do to 

prevent yourself from getting pregnant and sƂƀŸ ŴſƆƂ ŴƆž ƄƈŸƆƇżƂƁƆ KŰŸſſ, żŹ Ţ ŻŴƉŸ 

HIV/AIDS and I want to give birth, can I give birth without my child getting the 

ŷżƆŸŴƆŸL. Ũƅ KżŹ Ţ ŻŴƉŸ ŚŢŝŬ ŶŴƁ Ţ ƀŴƅƅƌ?L Śſſ ƇŻŴƇN 

De Pastor ƉŸƅƇŸſƇ ŷŴƇ ŽƂƁźŸƅŸƁ ŻŸƀ ƉƅŴźŸƁ ƊŴƇ ŷŸ ŷƂLƆ ŸƁ ŷƂƁƇLƆ  zijn bij een partner 

met HIV. 

4.3.3 SEKSUELE RECHTEN 

4.3 .3 .1 SE K S U E L E  R E C H T E N  E N  MI S B R U I K 

De Social Worker van de YHFG geeft aan dat veel mensen worden misbruikt, vooral de 

jonge dames. Zij worden seksueel misbruikt door mannen. Daarbij zegt ze dat met 

seksueel misbruik ze niet alleen geslachtgemeenschap bedoelt maar ook de manier 

waarop mensen naar je kijken, hoe ze je bestoken en hoe ze je aanraken. Verder voegt 

ze daar het volgende aan toe: 
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MŬƂ ƀƂƆƇ ƂŹ ƇŻŸ ƌƂƈƁź ſŴŷżŸƆ źƂ ƇŻƅƂƈźŻ ƇŻŸƆŸ ƃƅƂŵſŸƀƆ. ŧƂƊ, ƀƂƆƇ ƂŹ ƇŻŸ ƌƂƈƁź 

ladies who complete school and you complete college, you are looking for a job and it 

is difficult to get a job. Whether you go to most of the offices, and the men who are 

there wants to sleep with you before they give you the job. So this are some of the 

isƆƈŸƆ ƌƂƈƁź ſŴŷżŸƆ ŹŴŶŸƆ ƊŻŸƁ żƇ ŶƂƀŸƆ ƇƂ ƆŸƋƈŴſ ŴŵƈƆŸ ŴƁŷ ƆŸƋƈŴſ ƅżźŻƇƆN 

4.3 .3 .2 T R A N S A C T I O N E L E  S E K S 

Als het aan komt op transactionele seks geeft de Nurse aan dat meisjes naar haar toe 

komen en laten merken dat ze aan seks willen beginnen. Sommige vertellen haar dat 

het is vanwege armoede. De Nurse vertelt verder: 

MŬƂƀŸ ƂŹ ƇŻŸƀ Ɗżſſ ƇŸſſ ƌƂƈ, ƀƂƇŻŸƅ żƆ ŷŸŴŷ, Ƃƅ ŹŴƇŻŸƅ żƆ ŷŸŴŷ, ŴƁŷ ƇŻŸƅŸ żƆ ƁƂŵƂŷƌ 

caring for her, and she has met this man who says he wants to help her throughout  her 

ŸŷƈŶŴƇżƂƁ ƆƂ ƇŻŴƇLƆ ƊŻƌ she has gone to a relationship with this person. Some of them 

even come to take family planning methods. And they feel fine now, sometime you get 

fifteen, sixteen years and O, why are you coming in for family planning methods? Some 

ƂŹ ƇŻŸƀ ƊƂƈſŷ ŵŸ KŹŴƁžL, ƇŻŸƌ Ɗżſſ ƇŸſſ ƌƂƈ ƀŴƌŵŸ, ŹƅƂƀ Ŵ ƃƂƂƅ ŻƂƀŸ ŴƁŷ Ţ ŷƂƁLƇ ŻŴƉŸ 

anybody to care of me and I met this man who says he want to take care of me through 

ƀƌ ŸŷƈŶŴƇżƂƁ. ŚƁŷ Ţ ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ ƇƂ ŵŸŶƂƀŸ ƃƅŸźƁŴƁƇ,  ƇŻŴƇLƆ ƊŻƌ Ţ Ŵƀ ŶƂƀżƁź żƁ ŹƂƅ 

family planning. Jah. We havŸ ŶŴƆŸƆ ſżžŸ ƇŻŴƇN 

Volgens de Social Worker van de YHFG heeft transactionele seks vooral te maken met 

financiële problemen van de jongeren. Met name de meisjes verkopen hun lichaam om 

zichzelf van de nodige financiële middelen te voorzien. 

4.3.4 SEKSUELE EN RELATIONELE VOORLICHTING IN  GHANA 

4.3 .4 .1 DO NΩT  K N O W  W H E R E  T O  G O  TO 

De Nurse voegde aan het einde van het interview er het volgende aan toe: 

MŲŸƆ, ƊŻŴƇ Ţ ŻŴƉŸ ƇƂ ƆŴƌ żƆ ƇŻŴƇ ƇŻŸ ƌƂƈƇŻ ƅŸŴſſƌ ƁŸŸŷ ŻŸſƃ. ŭŻŸƌ ƁŸŸŷ ŻŸſƃ, ƇŻŸƌ ŻŴƉŸ 

ƃƅƂŵſŸƀƆ, ŵƈƇ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƊŻŸƅŸ ƇƂ źƂ ƇƂ, ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƊŻƂ ƇƂ ƇŴſž ƇƂ. śŸŶŴƈƆŸ 

ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ, ŻŴƉŸ ƇŻŸ ƇƅƈƆƇ ƊżƇŻ ƇŻŴƇ ŸƁƂƈźŻ. ŭŻŸƌ ŷƂƁLƇ KŜŴƁ Ţ ƇƅƈƆƇ ƇŻżƆ ƃŸƅƆƂƁ? 

ŜŴƁ Ţ ƇŸſſ ƇŻŸƀ ƀƌ ƃƅƂŵſŸƀ? Ţ ŻŴƉŸ ƆŸŸƁ ƇŻŴƇ. ŚƁŷ ƆƂƀŸƇżƀŸ ƇŻŸƌ ŴƅŸ ƆŻƌ. (Ƒ..) ŭŻŸƌ 

come, but there are grownƈƃƆ ŴƁŷ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ ŹŸŸſ ŶƂƀŹƂƅƇŴŵſŸ ƇƂ ŶƂƀŸ ƈƃ ƇŻŴƇ ƊŴƌ, 

het ƀƂƇŻŸƅLƆ ŴźŸ. ŚƁŷ ƇŻŸƌ ƊŴƁƇ ƇƂ žƁƂƊ, ƆƂ ƇŻŴƇ żƆ ƇŻŸżƅ ƃƅƂŵſŸƀƆ Ţ ŻŴƉŸ KſżŶŸŷLN 

Ze geeft aan dat je jongeren niet weten waar naar toe te kunnen met hun vragen, en 

als ze het al weten voelen ze zich niet op hun gemak tussen al die volwassenen die ze 

misschien kennen of die misschien iemand van de familie kennen.  

4.3 .4 .2 VR I J U I T  P R A T E N 

De Nurse geeft aan dat de jongeren in het bijzijn van volwassenen niet vrijuit durven te 

praten. Ze zegt: 

MťżžŸ ƊŸ have a day and meet boys alone and talk. They will feel free to tell you their 

problems. But if you move to the communities and you are having a program with 

ƂƇŻŸƅ źƅƂƊƁƈƃƆ ƇŻŸƅŸ, ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ ŹŸŸſ ŶƂƀŹƂƅƇŴŵſŸ ƇƂ ƇŸſſ ƌƂƈ. śƈƇ żŹ ƌƂƈ ƀŸŸƇ ƇŻŸƀ 

alone, they feel free to talk. ŚƁŷ ƀƂƆƇſƌ, ƇŻŸƌ ŴƆžŸŷ ƈƆ ŴŵƂƈƇ ƆŸƋ ƆŸƋ ƆŸƋN 

Daarbij komt dat je de jongeren genoeg zelfvertrouwen moet geven om hun verhaal te 

doen. Een ander bijkomend probleem is dat de jongeren geen eigen plek hebben waar 

ze met andere jongeren kunnen samen komen en meer kunnen leren over 

reproductieve gezondheid. 
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Citaat van de Nurse: 

MŚſſ ƊŸ ŻŴƉŸ żƆ ŶƂƀŸ ƇƂ ƇŻŸ ŶſżƁżŶ, ŶƂƀŸ ƇƂ ƇŻŸ ŶſżƁżŶ. But they ŷƂƁLƇ  ŹŸŸſ ŶƂƀŹƂƅƇŴŵſŸN 

Op de vraag of de jongeren tijdens het consult sommige problemen niet delen met de 

Social Worker antwoordde de Social Worker van de YHFG het volgende: 

MŲŸƆ, Ţ ŵŸſżŸƉŸ ƆƂƀŸƇżƀŸƆ, żƇLƆ ƁƂƇ ƃƅƂŵŴŵſƌ. ŬƂƀŸ ƆŻŴƅŸ ŸƉŸƅƌƇŻżƁź, ƆƂƀŸ ƆƇżſſ ŻŴƉŸ 

ƆƂƀŸƇŻżƁź ƊżƇŻżƁ ƇŻŸƀ. ŭŻŸ ƃƅƂŵſŸƀ żƆ ŴŵƂƈƇ ŶƂƁŹżŷŸƁƇżŴſżƇƌ. ŬƂ ƀƈŶŻ ŷƂƁLƇ ƇƅƈƆƇ ƌƂƈ. 

They think, O if I share all problems with you, somebody, someone else might get to 

ŴŵƂƈƇ ƇŻŸƀ ŴƁŷ Ţ ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ ŴƁƌŵƂŷƌ ƇƂ žƁƂƊ ŴŵƂƈƇ ƇŻŸƀ. ŬƂ Ţ ŵŸſżŸƉŸ, ƆƂƀŸƇżƀŸƆ, ƌŸƆ 

ƇŻŸƌ ŻŴƉŸ ƆƂƀŸƇŻżƁź ſŸŹƇ ƊżƇŻżƁ ƇŻŸƀ, ƇŻŴƇ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ ƇƂ ŶƂƀŸ ƂƈƇ ƊżƇŻ. ťżžŸ 

somebody said. EverƌŵƂŷƌ ŻŴƆ Ŵ ƆŸŶƅŸƇ, ƆƂ ƃƅƂŵŴŵſƌ ƇŻŴƇ żƆ ƇŻŸżƅ ƆŸŶƅŸƇ. ŭŻŸƌ ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ 

their secret to be left here. So I guess so. I guess that sometime they have something 

ƊżƇŻżƁ ƇŻŸƀ ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ ƊŴƁƇ ƇƂ ƇŴſž ŴŵƂƈƇ.  ŚƁŷ żƁ ŬƂŶżŴſ ŰƂƅž ƇŻŸƌ ƆŴƌ, ƈƁƇżſ Ŵ 

problem shared, is Ŵ ƃƅƂŵſŸƀ ƆƂſƉŸŷ. ŢŹ ƌƂƈ ŷƂƁLƇ ƆŻŴƅŸ ƌƂƈƅ ƃƅƂŵſŸƀ ƊżƇŻ ƀŸ, Ţ ƁŸƉŸƅ 

źŸƇ ƇƂ žƁƂƊ ƂŹ żƇ ŴƁŷ żƇ Ɗżſſ ƁŸƉŸƅ ŵŸ ƆƂſƉŸŷN 

De Pastor vertelt dat de jongeren niet voorbereid zijn om te praten over seks, dit 

omdat het traditioneel gezien verboden is om erover te praten. Je praat niet openlijk 

over seksuele issues. De Social Worker van Afrikids zegt ook dat binnen de cultuur er 

niet gemakkelijk gepraat wordt over seksualiteit of dat kinderen bepaalde dingen 

willen weten over het. 

4.3 .4 .3 HU W E L I J K 

Wat het voornaamste probleem is waarmee de jongeren naar de Elder komen hebben 

te maken met het huwelijk. Een van de problemen is waar vooral de meisjes tegen 

aanlopen is dat ze op jonge leeftijd moeten trouwen, binnen dat huwelijk moet 

geslachtgemeenschap plaatsvinden terwijl de meeste meisjes biologisch, 

psychologisch en fysiek niet klaar zijn om seks te hebben. Dat jonge meisjes op jonge 

leeftijd moeten huwen komt door wat de profeet heeft gezegd. Deze zegt dat zodra 

het meisje haar eerste menstruatie ziet, ze moet worden voorbereid op een huwelijk. 

Nu was dit volgens de Elder decennia terug geen groot probleem aangezien meisjes 

op een latere leeftijd voor het eerste menstrueerde, maar nu met de verbetering van 

de levensomstandigheden, menstrueren meisjes op een jongere leeftijd. Een van de 

problemen zijn: 

MśƈƇ ƌƂƈ ŻŴƉŸ ŶƂƁƆƈƀƀŴƇŸŷ Ŵ ƀŴƅƅżŴźŸ. ŬƂ źƂ ŴƁŷ ƆƇŴƌ ƊżƇŻ ŻŸƅŸ ƊżƇŻƂƈƇ ƆŸƋ Ƈżſſ ƆŻŸ żƆ 

fiscally, psychologically and biologically prepared for it. Some agree and some will say 

ƁƂ, ƊŸ ŶŴƁLƇ ƆƇŴƌ ƊżƇŻ ƇŻŸ źżƅſ ƂƁ ƇŻŸ ŵŸŷ Ɗżſſ not have any sex with here. So marriage 

will end. And some will end it like that and it becomes a social problem. Because since 

she has gone in to marriage and out, she, guys will see, she is now second hand. The 

price tag on here is low, here status in society is now low. You see there, it becomes a 

ƆƂŶżŸƇŴſ ƃƅƂŵſŸƀN 

Een ander bijkomend probleem voor de meisjes is dat nadat ze zijn gehuwd niet meer 

naar school, ongeacht of ze het wel of niet doen op school. Of dat ze wel of niet 

voorbereid zijn om te huwen. Hier zegt de Elder het volgende over: 

MŭŻŸ ƃƅƂƃŻŸƇ ƆŴƌƆ ŰŻŸƁ ƌƂƈƅ ŷŴƈźŻƇŸƅ ƆŸŸƆ ŻŸƅ ŹżƅƆƇ ƀŸƁƆƇƅƈŴƇżƂƁ, ƃƅŸƃŴƅŸ ŻŸƅ ŹƂƅ 

marriage, it is a big girl. So we should use our conscious and our brain that it is not 

every child who has menstruated who is prepared for sex. For example, if your 

daughter is in JHS and she menstruate, she will use.. eh, she stop the school and going 

ƇƂ ƀŴƅƅƌ ŴƁŷ ƊŻŴƇ żƆ ŻŸƅŸ ŹƈƇƈƅŸ źƂżƁź ƇƂ ŵŸ?N 
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MŲŸƆ, ƇŻŸ ƇŻżƁź żƆ, ƇŻŸ źżƅſƆ, ƁƂƅƀŴſſƌ ƇŻŸƌ ƇŴžŸ ƇŻŸ żƁżƇżŴƇżƉŸ ŶƂƀŸ ŴƁŷ ŴƆž, ƇŻŴƇLƆ Ŵ Źact. 

When they are coming, they bring their examination result, look at how I am 

ƃŸƅŹƂƅƀżƁź ŴƇ ƆŶŻƂƂſ. ŚƁŷ ƁƂƊ ƇŻŸƌ ƆŴƌ, Ţ ƆŻƂƈſŷ źƂ ŴƁŷ ƀŴƅƅƌ ŴƁŷ ŢLƀ ƁƂƇ ƃƅŸƃŴƅŸŷ 

ŹƂƅ żƇN 

Wat betreft de jongens, deze komen in de problemen wanneer ze iemands dochter 

hebben bezwangerd en niet de bruidsschat kunnen betalen. 

Citaat van de Elder: 

MŰŻŸƁ ƌƂƈ źƂ ŴƁŷ żƀƃƅŸźƁŴƇŸ ƆƂƀŸŵƂŷƌLƆ ŷŴƈźŻƇŸƅƆ, ƇƅŴŷżƇżƂƁŴſſƌ ƌƂƈ ŴƅŸ ŹżƁŸŷ, ƌƂƈ 

pay a cow or a sheep and the pawn and a specific amount of money. So if you are a 

student from a poor home, how can you pay this pawn and it will be, the pawn will be 

ƂƁ ƌƂƈƅ ŹŴƀżſƌ, ŴƁŷ żƇ Ɗżſſ ŵŸ ŻŴƁźżƁź ƇŻŸƅŸ. ŬƂ ƌƂƈ ƊƂƈſŷƁLƇ ŵŸ ƇƅƈƆƇŸŷ, ƇŻŸ ŹŴƀżſżŸƆ 

name is drowned into mud and there is no any position of responsibility that you will be 

given and your ŹŴƀżſƌ, ƌƂƈ ƆŸŸ?N 

4.3 .4 .4 SE K S U E L E  V O O R L I C H T I N G 

De Elder geeft aan dat de jongeren niet voldoende worden geïnformeerd over hun 

seksualiteit, ze weten niet wat reproductieve gezondheid is. En de ouders die in staat 

zijn om hun kinderen maar een klein beetje kennis bij te brengen over seksualiteit, 

maken hun kinderen alleen maar bang. 

Citaat van de Elder: 

MŢ ƇŻżƁž ŸŻ, ƇŻŴƇ żƆ ƇŻŸ ƃƅƂŵſŸƀ. Ũƈƅ ƌƂƈƇŻ żƆ ƁƂƇ ƊŸſſ żƁŹƂƅƀŸŷ ŴŵƂƈƇ ƆŸƋƈŴſ ſżŹŸ. ŬƂ 

ƇŻŴƇ, ƇŻŸƌ ŷƂƁLƇ žƁƂƊ ƊŻŴƇ ƅŸƃƅƂŷƈŶƇżƂƁ żƆ. ŚƁŷ those parents who are able to even 

ƇŴſž Ŵ ſżƇƇſŸ ƇƂ ƇŻŸżƅ ŶŻżſŷƅŸƁ, ƇŻŸƌ ƂƁſƌ ŹƅżźŻƇŸƁŸŷ ƇŻŸƀ. ŭŻŸƌ ŷƂƁLƇ źżƉŸ ƇŻŸƀ ŸƁƂƈźŻ 

knowledge. If you do, you will die! And the girl who will see a peer who don it and she 

ŻŴƆƁLƇ ŷżŸŷ, ƆŻŸ żƆ KƂƊ ƀƌ ƀƂƇŻŸƅ ſżŸŷL. ŬƂ Ţ ƆŻƂƈſŷ źƂ ŴƁŷ ŷƂN 

4.3.5 SAMENVATTING 

Hier volgt een samenvatting van de resultaten uit de voorgaande paragraaf. Tijdens de 

interviews lieten de hulpverleners weten met welke vragen jongeren naar hen 

toekomen en welke problemen er spelen in relatie tot seksualiteit en reproductieve 

gezondheid. De hulpverleners geven aan dat jongeren problemen ervaren met het 

vinden van een plek waar ze met hun vragen terecht kunnen, en wanneer ze een plek 

weten waar ze terecht kunnen met hun vragen zijn er een aantal aspecten die een rol 

spelen: de jongeren voelen zich te verlegen om te gaan, zijn bang dat de hulpverlener 

niet te vertrouwen is, ze voelen zich niet op hun gemak om vragen te stellen aan 

iemand die van dezelfde leeftijd is als hun ouders. Over het algemeen voelen jongeren 

zich niet op hun gemak om over seksualiteit te praten in het bijzijn van volwassenen 

zeggen de hulpverleners. Als gevolg hiervan voelen jongeren zich bij het kopen van 

voorbehoedsmiddelen niet op hun gemak, of bij klachten die te doen hebben met 

seksualiteit en reproductieve gezondheid niet naar het ziekenhuis gaan voor die 

reden. 

4.4 RESULTATEN ONDERZOEKSVRAAG III 
De resultaten van onderzoeksvraag III zijn de aanbevelingen die aan de Youth Harvest 

Foundation Ghana gedaan kunnen worden naar aanleiding van de conclusies op 

onderzoeksvragen I en II. De aanbevelingen zijn te vinden in Hoofdstuk 6 

Aanbevelingen.  



Youth Harvest Foundation Ghana 
ŰŻƌ żƆ żƇ ƇŻŴƇƑ? 

51  

 

 

  



Youth Harvest Foundation Ghana 
ŰŻƌ żƆ żƇ ƇŻŴƇƑ? 

52  

 

 

5. CONCLUSIE EN DISCUSSIE 
De opbouw van dit hoofdstuk is als volgt. Allereerst worden er conclusies getrokken op 

onderzoeksvraag I, vervolgens op onderzoeksvraag II. Daarna worden deze conclusies 

samengevoegd als antwoord op de hoofdvraag. Het antwoord op onderzoeksvraag III 

is te lezen in hoofdstuk 6 Aanbevelingen. Als laatste volgt de discussie waarin ik mijn 

persoonlijke licht laat schijnen op het onderzoek. 

5.1 ONDERZOEKSVRAAG I 
Onderzoeksvraag I luidt als volgt: welke hulpvragen hebben de jongeren in Bolgatanga 

in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid? 

De meest relevante resultaten van onderzoeksvraag I zijn hieronder uitgewerkt. 

Vervolgens worden uit deze resultaten een conclusie getrokken. 

Tijdens de interviews lieten jongeren weten welke vragen zij hebben rondom hun 

seksuele en reproductieve gezondheid. Vragen als hoe ze zichzelf kunnen beschermen 

tegen Seksueel Overdraagbare Aandoening, hoe ze zichzelf kunnen beschermen tegen 

zwangerschappen, waarom het ene meisjes meer pijn ervaart tijdens de menstruatie 

dan een ander, waarom een meisje toch zwanger kan raken ondanks het gebruiken van 

een condoom, waarom je in de pubertijd seksuele gevoelens krijgt en hoe je die kunt 

voorkomen. 

In hoofdstuk 2 Contextbeschrijving is per religie beschreven hoe over seksualiteit 

wordt gedacht. In het Animisme (aardse religie) rust er een taboe op het praten over 

seksualiteit. Onderling hebben vrouwen wel contact over zwangerschap en 

geboorteregeling, maar ontvangen en geven weinig voorlichting. Jongeren uit deze 

groep hebben vanwege die reden niet veel kennis over seksualiteit. Binnen het 

Christendom wordt seksualiteit als iets zondigs beschouwd. Het is binnen het huwelijk 

alleen acceptabel wanneer het doel voorplanting is. Binnen de Islam wordt ervan 

uitgegaan dat seksuele energie de aandacht voor Allah in de weg kan staan. Dit is de 

reden dat moslims zich kunnen en moeten ontdoen van deze energie door seks te 

hebben binnen het huwelijk. Voor zowel het Christendom als de Islam mogen we 

aannemen dat praten over seksualiteit net zoals bij het Animisme taboe is. Hierdoor 

hebben de jongeren weinig kennis over seksualiteit. De vragen die de jongeren 

hebben rondom hun seksuele en reproductieve gezondheid zijn niet meer dan normaal 

in hun omstandigheden. De hulpvraag vinden we in het vergaren van kennis over 

seksualiteit en reproductieve gezondheid. Jongeren vragen zich af hoe ze kunnen 

weten wat wel en wat niet waar is over wat ze horen in hun omgeving over seksualiteit, 

daarbij geven ze ook aan dat ze niet weten waar ze terecht kunnen met hun vragen 

over seksualiteit. De meeste respondenten waren niet bekend met wat een Social 

Worker is en doet. Wanneer jongeren een plek weten waar ze terecht kunnen met hun 

vragen spelen er een aantal aspecten een rol die hen ervan weerhoudt om te gaan. Ze 

voelen zich verlegen om te gaan of, in klassikaal verband, durven ze niks te vragen 

ƂƀŷŴƇ ŴƁŷŸƅŸ ŷŴƁ ƍƈſſŸƁ ŷŸƁžŸƁ ŷŴƇ ƍŸ KŻŸƇL ŷƂŸƁ en worden dan uitgelachen. De 

hulpvragen die hieruit naar voren komen zijn:  

§ Hoe kan ik weten wat wel en niet waar is wat ik hoor in mijn omgeving over 

seksualiteit? 

§ Hoe kom ik te weten waar ik met mijn vragen terecht kan over seksualiteit en 

reproductieve gezondheid? 

§ Hoe kom ik over de verlegenheid heen die mij ervan weerhoud om naar een 

hulpverlener te gaan? 
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5.2 ONDERZOEKSVRAAG II 
Onderzoeksvraag II luidt als volgt: met welke hulpvragen komen jongeren naar de 

hulpverleners in Bolgatanga in relatie tot seksualiteit en reproductieve gezondheid? 

De meest relevante resultaten van onderzoeksvraag II zal hieronder worden 

uitgewerkt. Vervolgens worden uit deze resultaten een conclusie getrokken. 

Tijdens de interviews lieten de hulpverleners weten met welke vragen jongeren naar 

hen toekomen en welke problemen er spelen in relatie tot seksualiteit en 

reproductieve gezondheid. De hulpverleners geven aan dat jongeren problemen 

ervaren met het vinden van een plek waar ze met hun vragen terecht kunnen, en 

wanneer ze een plek weten waar ze terecht kunnen met hun vragen zijn er een aantal 

aspecten die een rol spelen: de jongeren voelen zich te verlegen om te gaan, zijn bang 

dat de hulpverlener niet te vertrouwen is, ze voelen zich niet op hun gemak om vragen 

te stellen aan iemand die van dezelfde leeftijd is als hun ouders. Over het algemeen 

voelen jongeren zich niet op hun gemak om over seksualiteit te praten in het bijzijn 

van volwassenen zeggen de hulpverleners. Als gevolg hiervan voelen jongeren zich bij 

het kopen van voorbehoedsmiddelen niet op hun gemak, of bij klachten die te doen 

hebben met seksualiteit en reproductieve gezondheid niet naar het ziekenhuis gaan 

voor die reden.  

Een eigen plek waar de jongeren vrijuit kunnen praten over seksualiteit zonder het 

bijzijn van volwassenen mist. Het praten over seksualiteit in de Ghanese cultuur is niet 

gemakkelijk en het is ongebruikelijk dat kinderen kennis willen vergaren over 

seksualiteit. De hulpverleners merken op dat de jongeren, mede door het 

bovenstaande, niet voorbereid zijn om over seksualiteit te praten en dus ook niet 

voorgelicht zijn over seksualiteit. En mochten de jongeren door de ouders zijn 

voorgelicht over seksualiteit, dan hebben de ouders de jongeren alleen maar bang 

źŸƀŴŴžƇ Ƃƀ KŻŸƇL ƇŸ ŷƂŸƁ.  

Ondanks dat jongeren zich niet op hun gemak voelen om over seksualiteit te praten in 

het bijzijn van volwassenen en dus ook hulpverleners, lukt het de hulpverleners toch 

om het vertrouwen te winnen van de jongeren. De voornaamste problemen waar 

jongeren tegen aan lopen zijn onder andere dat jongeren en met name meisjes moeite 

hebben met het aangeven van hun grenzen binnen een relatie. Vanuit het geloof is 

seks voor het huwelijk verboden, maar het hebben van geen relatie wordt als raar 

ervaren door de jongeren. Eenmaal in een relatie eisen vooral de jongens seks van de 

meisjes. De meisjes weten zich hier geen raad mee. 

Een ander aspect is dat jongeren vragen hebben over hetgeen wat ze in de media zien 

en horen over seksualiteit. Jongeren ervaren ook problemen bij het verwerken van de 

informatie de ze van hun peers krijgen. 

Vanuit de Islamitische gemeenschap komt naar voren hoe problemen met seksualiteit 

een maatschappelijk probleem kan worden. De woorden van de profeet worden nauw 

nageleefd. Meisjes dienen na hun eerste menstruatie uitgehuwelijkt te worden terwijl 

het meisjes daar biologisch, psychologisch en fysiek nog niet klaar voor is. Buiten deze 

drie aspecten is het meisjes ook nog niet klaar met school, maar door het huwelijk 

moet ze stoppen met school waardoor afhankelijk wordt van de man. Daarbij komt 

kijken dat ze misschien nog niet klaar is om seks te hebben en weigert seks te hebben 

met haar man. Waarop volgt dat de man weer van haar scheidt en zij als tweedehands 

wordt beschouwd. Haar sociale status is nu verlaagd en ze is niet opgeleid.  

Je zou kunnen stellen dat de hulpvragen waarmee jongeren naar de hulpverleners 

komen de volgende zijn: 
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§ Waar kan ik terecht met mijn vragen over seksualiteit en reproductieve 

gezondheid, zonder dat ik me ongemakkelijk of verlegen voel? 

§ Hoe kan ik de informatie die ik vanuit mijn omgeving opvang over seksualiteit 

en reproductieve gezondheid verwerken? 

§ Hoe kan ik omgaan met de druk vanuit het geloof om maagd te blijven tot 

het huwelijk en de druk van de jongerencultuur om een relatie aan te gaan en 

seks te hebben. 

§ Hoe kan ik omgaan met de druk vanuit het geloof om jong te trouwen en mijn 

eigen wens om langer door te leren? 

 

5.3 HOOFDVRAAG 
Mijn hoofdvraag luidt als volgt: welke hulpvragen hebben de jongeren in Bolgatanga, 

en met welke hulpvragen komen de jongeren naar de hulpverleners, in relatie tot 

seksualiteit en reproductieve gezondheid?  De uitkomsten van 5.1 en 5.2 zal ik 

hieronder samenvoegen tot een gezamenlijke conclusie. 

De hulpvragen die bij de jongeren naar voren komen: 

§ Hoe kan ik weten wat wel en niet waar is wat ik hoor in mijn omgeving over 

seksualiteit? 

§ Hoe kom ik te weten waar ik met mijn vragen terecht kan over seksualiteit en 

reproductieve gezondheid? 

§ Hoe kom ik over de verlegenheid heen die mij ervan weerhoud om naar een 

hulpverlener te gaan? 

De hulpvragen die hulpverleners ontvangen van de jongeren zijn: 

§ Waar kan ik terecht met mijn vragen over seksualiteit en reproductieve 

gezondheid, zonder dat ik me ongemakkelijk of verlegen voel? 

§ Hoe kan ik de informatie die ik vanuit mijn omgeving opvang over seksualiteit 

en reproductieve gezondheid verwerken? 

§ Hoe kan ik omgaan met de druk vanuit het geloof om maagd te blijven tot 

het huwelijk en de druk van de jongerencultuur om een relatie aan te gaan en 

seks te hebben. 

§ Hoe kan ik omgaan met de druk vanuit het geloof om jong te trouwen en de 

wens om langer door te leren? 

Naar voren komt is dat er enkele overeenkomst zijn in de problemen die jongeren 

ervaren rondom seksualiteit en reproductieve gezondheid. De overeenkomst zit 

voornamelijk in het gegeven dat jongeren niet weten waar ze met hun vragen terecht 

kunnen en hoe ze over de verlegenheid en het ongemakkelijke gevoel heen kunnen 

stappen om hun vragen te stellen aan een hulpverlener. Uit deze gegevens kunnen we 

alvast concluderen dat onder de meeste jongeren de hulpverleningsinstanties niet 

bekend zijn bij de jongeren en/of dat de jongeren niet gaan omdat ze zich daar 

ongemakkelijk bij voelen.  

Een andere overeenkomst is dat jongeren niet goed weten wat te doen met de 

informatie die ze van hun omgeving ontvangen. De hulpverleners geven vooral aan dat 

jongeren niet weten hoe ze deze informatie kunnen verwerken, de jongeren zelf geven 

aan dat ze willen weten hoe ze kunnen weten wat wel en wat niet waar is. Jongeren zijn 

mede door de eerder getrokken conclusie niet te weten waar ze met hun vragen 

terecht kunnen niet instaat om de informatie die ze ontvangen te verifiëren. Hierdoor 
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kunnen nieuwe fabels ontstaan of blijven bestaan over seksualiteit en reproductieve 

gezondheid. 

Bij de hulpverleners komt naar voren dat jongeren moet schipperen tussen de 

traditionele normen en waarden van het geloof en de moderne normen en waarden 

vanuit de jongerencultuur. Vanuit de moderne jongerencultuur wordt verwacht dat 

jongeren vriendjes en vriendinnetjes hebben, waar het niet alleen bij handjes 

vasthouden blijft, en vanuit het geloof om maagd te blijven tot aan het huwelijk. Een 

ander voorbeeld waaruit tegengestelde belangen blijkt is het volgen van onderwijs. In 

de moderne jongerencultuur is het gebruikelijk dat ook meisjes doorstuderen, vanuit 

het geloof moet het meisje van school wanneer zij een man huwt. De jongeren ervaren 

uit beide culturen een druk en weten niet meer hoe daar mee om te gaan. 

Met deze uitkomsten is de doelstelling behaald, er is inzicht verkregen in de 

hulpvragen van de jongeren rondom seksualiteit en reproductieve gezondheid. 

5.4 DISCUSSIE 
In deze paragraaf zal ik mijn eigen licht laten schijnen op het onderzoek. Zaken als 

maatschappelijk gewenste antwoorden, mijn referentiekader en 

onderzoeksvaardigheden zullen aanbod komen. Zo veel als mogelijk is geprobeerd om 

het westerse referentiekader geen rol te laten spelen in de interpretatie van de 

resultaten en de aanbevelingen. Dit is geprobeerd door voor vertrek naar Ghana de 

contextbeschrijving te schrijven, empathisch  te luisteren naar de respondenten en 

zelfkennis van mijn westerse gebruiken en normen en waarden. Een ander belangrijk 

punt is de periode van aanwezigheid bij de Youth Harvest Foundation Ghana. Tijdens 

het verblijf bij de Youth Harvest Foundation Ghana is er de indruk opgedaan dat er 

weinig bedrijvigheid was. Dit kan meerdere oorzaken hebben. In de periode van 

aanwezigheid bij de Youth Harvest Foundation Ghana, was het ook schoolvakantie. 

Daarnaast kan de inzet en betrokkenheid van de aanwezige collega-vrijwilligers ook 

een rol hebben gespeeld in de bedrijvigheid van de organisatie. Een derde oorzaak 

kunnen mijn verwachtingen zijn, die hoger lagen dan waaraan de organisatie voldeed. 

De indruk die ik heb verkregen en de aanbevelingen die ik aan de hand van de indruk 

van de organisatie heb verkregen kunnen incorrect zijn. Gedurende het uitwerken van 

de verkregen informatie kwam naar voren dat mijn onderzoeksvaardigheden 

onvoldoende op niveau waren. Doormiddel van het raadplegen van literatuur over 

onderzoek doen zijn de onderzoeksvaardigheden op niveau gebracht. Door de 

uitkomsten van de interviews met de Social Worker van de Youth Harvest Foundation 

Ghana te bespreken is niet de indruk verkregen dat de respondenten een 

maatschappelijk gewenst antwoord gaven. Om die reden zijn alle afgenomen 

interviews gebruikt voor het onderzoek. De hoofd- en onderzoeksvragen zijn zeer 

specifiek. Bij het trekken van de conclusie ervoer de studentonderzoeker daar moeite 

mee, mede omdat de uitkomsten van interviews zeer talrijk en veelomvattend zijn. Van 

daar uit is de keuze ontstaan om te filteren op de kleine hulpvragen en grote 

ŻƈſƃƉƅŴźŸƁ. ŨƁŷŸƅ žſŸżƁŸ ŻƈſƃƉƅŴźŸƁ ƊƂƅŷƇ ƉŸƅƆƇŴŴƁ KLeer mij hoe ik een condoom 

juist gebruikL ƂŹ KLeer mij hoe ik mijn seksuele gevoelens onder controle kan houdenL. 

ŨƁŷŸƅ źƅƂƇŸ ŻƈſƃƉƅŴźŸƁ ƊƂƅŷƇ ƉŸƅƆƇŴŴƁ KHoe kom ik te weten waar ik met mijn vragen 

ƇŸƅŸŶŻƇ žŴƁ ƂƉŸƅ ƆŸžƆƈŴſżƇŸżƇ ŸƁ ƅŸƃƅƂŷƈŶƇżŸƉŸ źŸƍƂƁŷŻŸżŷL. De grote hulpvragen 

omvatten een groter terrein binnen de seksuele en relationele ontwikkeling. 
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